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H�szek egy �stenben, hiszek egy hazában H�szek egy "ISteni örök igazságban, 
' 

H"lSzek 'M agyaro?'szág feltámadásában. 

Villamoson. 

Amen. 

Egy úr IÜl szemben a villamoson. Délutáni ujsá
go! ?lva� nagy érdeklődéssell. Kétfelőlről a két szom
szedJ a IS

. beleolvas az uj ságj ába, nagyon érdekes 
eset. 'Van . eppen azon az oldalon. Igy állva, felülről 
fordltva IS el lehet olvasni a kiabáló címeket: Súlyos 
;:á?ak egy csendőrtiszthelyettes �llen!"; "Eg�' 

JCsend
Ol:orsparancsnok háborúsága a helyettesével !" ; 
"Erdekes tárgyalás a budapesti honvédtörvény
széken !". És így tovább. 

A címek alatt a lényeg - így szokott ez lenni -
már nem olyan nagyon szenzációs. Az egyik Buda
pest melletti örsön az örsparancsnok hadilábon állott 
a helyettesével. Addig-addig j elentgették egymást 
hol nyiltan, hol névtelenül. amíg mind a ketten a 
haditörvényszék elé kerültek. úgy Játszik azonban, 
hogy nem az örsparancsnoknak lett igaza, mert a 

'haditörvényszék őt elítélte, a helyettest pedig fel
'mentette. Hát ezt tárgyalga1Jta-teregette ·az ujság 
nagy bőbeszédűen a három nem nagyon nyájas 01-
vasónak, a laptulaj donosnak, meg a két potyának. 

Zörögve-rázva döcög a villamos, ,lármásan 'lök
kenve át egy vág·ánykeresztezésen. íMessze még 'a 
végcél, lehet talán tíz perc is. Az ilyen tíz percek 
csak úgy kínálkoznak az unaloműző gondolatok szá
mára, amelyek rendszerint villamoson, mindig csak 
villamoson és csak utasi minőségében jutnak eszébe 
az embernek, hogy Jeszálláskor az eldobott j eggyel 
együtt elfelejtődjenek a legközelebbi 'Villamosozásig. 
Ez a tíz perc azonban, úgy látszik, akarva nem 
akarva, ezé az ujságcikké lesz, !mert igen tolakszik 
előre a témája. Nem a nevek, amelyekkel felesleges 
a memóriát terhelni, mint imkább az egész kérdés, 
amely körül forog: az örsparancsnoké. Ilyesformán 
j önnek valahogy a gondolatok: 

Az örsparancsnoki állás egyike a legszebbeknek 
a csendőrségnél. Nem a dologtalan nagyuraság 
miatt hanem ellenkezően: munkaterületének, fel
adatá�ak hatáskörének, szolgálati állásának és. tár
sadalmi helyzetének méretei és színvonala folytán. 

Nem feltétlenül azé ugyanis az irigylésreméltóbb és 
kívánatosabb hivatás, akinek elnézik ,a tétlensé&:ét, 
'vagy esetleg a munka némi látszatának fen�ta�:tasa 
mellett éppen módot is adnak reá, Il?ert ez I!ll.ndossze 
csak annyit jelent még, hogy a tetlenkedeset ha;>z
nosabbnak tartják a közre, mintha dolgozne�: 
onérzetes és az ingyenélésnek még a legkifinomul

tabb formáirtól is irtózó ember hivatásának .. 
s�ép

ségeit abban találja meg, amit annak koreben 

tőle �Ivár és teljesítményeiben megtalál a közjó. S�lnt. s�� .. tudnánk az Isten hasonszőrű teremtm�yel kozu� �egnevezr.u, akitől annyian és annyi 
�mdent e�:,�;n�nak, mmt a. csendőrörsparancsnoktol.. Az elolJa�ok, a hatóságok, a lakosság, az alárendeltek, a tarsadalom, mind-mind csak követelln.ényt, törvényt és szabályt tartanak eléje csoda-e hat, h� nem mindenki állja ezt, hanem �sak aki odavalo. 

. �og� ki .. iVa!ó oda és ki nem, azt mindenekelőtt 
ket kerdes dontJ el. Hogyan tud parancsolni és ho
gyan "efl$edelmeskedni? Minden más kérdés csak 
"ezek után ;következik.' .' . 

A parancsolásnak könnyebbik része a másokkal 
való rendelkezés. Ezt sokkal könnyebb mertamllni 
mint a másikat, a nehezebbiket: az önmao-u� felett 
va.l.ó !\Orlátlan uralmat. Amit jónak, h:lyesnek és 
szuksegesnek tartok, azt elsősorban magam cseleK
szem s csak azután követelem meg másoktól is. 
Amit az alárendelt jeimtől nem tűl'ök el azt mao-am
nak is megtiltoITI. Ez az egyedül helye� felfoo-�a a 
parancsnoki hivatásnak, mert semmiféle szabályzat 
nem képes a parancsnak olyan ellenállhatatlanul és 
feltétlenül kényszerítő erőt ,kölcsönömi, mint a sze-
mélyes példaadás. . 

. Aki pedig másoktól engedelmességet vár, az ta
nulJon meg maga is engedelmeskedni. Az örsparancs
nok élő szabályzat legyen, aki nemcsak megmondj a, 
de meg is mutatja, hogy minek hogyan kell, vagy 
nem kell lennie. Mert nagyon következetlen dolog 
lenne bárkitől, ha az alárendelt jeitől azt követelné, 
hogy jobban, IJontosabban és lelkiismeretesebben 
hajtsák végre a parancsait, mint ahogy tőle tanulták. 

A szabály tehát rövid: aki rendet akar az örsén, 
legyen rendes, aki fegyelmet akar, legyen fegyelme
zett, aki pedig nem hajlandó elnézni alárendelt jeinek 
kihágásait, annak elsősorban magának legyen rend
ben a szénája. Az örsparancsnoki állás komolysága, 
szolgálati súlya és társadaLmi tekintélye már nem 
bírj a el a gyerekes rendetlenkedéseket, még kevésbé 
az alárendeltekkel való civakodást, vagy éppen a 
közös vádiratot. Az 6rsparancsnoki gombnak mindig 
ugyancsak fényesnek kell maradnia, mert ha elho
mályosul, nagyon nehéz újra kifényesíteni. 

Aki a maga szép örsparancsnoki állását meg
becsüli, nyugodtan megkövetelheti mindenkitől, hogy 
szintén megbecsülje azt. Aki tudja és érzi, hogy 
nincs mit a szemére vessenek, az tartson aztán ren
det a maga portáján. Az örsön csak egyetlen akarat
nak szabad érvényesülnie: az örsparancsnokénak. 
Aki pedig elég meggondolatlan ahhoz, hogy ennek 
az akaratnak bűnösen elleneszegüljön, vagy örs
parancsnoka eU"en emelkedjék, azt csak hadd érje el 
a magakereste végzete. üljön a vádlottak padjt'ira 
is, ha odav-áló, de - egyedül! 
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Bűnhalmazatos esetek fel. 

jelentése a csendőrség ált�1. 

írta: DR, l'üREI.OSVÁl'H ISTVAN r.-fogalmazo,
. 

A csendőrségi szolgálati utasítás .460. 
,
P?nt]a 

rendelkezik arról, hogyacsendőrörs fel]ele
t
nt�se;

" 
aj a kir. törvényszék hatásköré.be .

tar
, 
ozo

, 
un� 

cselekmények esetében az iIletékes k!r. ugyeszs?ghe
,
� , 

bJ a. kir. járásbíróság hatásk.ore�e tar�ozo. , 
�� -

ségek és kihágások esetében az IlIetekes kir. ]alaS-

bírósághoz; .... 'b f' t I 
ej fiatalkorú gyanusítottak bunugyel en a Ja a -

korúak bíróságához ; " , 

dJ nyomtatvány útján elkövetet!, magan!ndl!' 

ványra üldöz:ndő ?űnc.seleJ.u:!é!1J;. ,
eset:ben az lllete

kes kir. törvenyszek vlzsgaloblraJahoz , 

ej kivételes bírói iIleté�e�ség alá .tart?zó bű
.
n

cselekmények esetében a klvetelesen IlIetekes kir. 

ügyészséghez ; 
f) a közigazgatási - állami rendőrségi - ható

ságok, mint rendőri büntetőbíróságok hatáskörébe 
utalt kihágások esetében a főszolgabíróhoz - rendőr
kapitánysághoz -, mint rendőri büntetőbírósághoz ; 

g) a községi előlj áróságok, Illlint rendőri büntető
biróságok hatáskörébe tartozó kihágások esetében a 
községi előljárósághoz, városokban a polgármesterhez 
köteles eljuttatni. 

Utasítást tartalmaz ez a pont arra is, hogy az 
állami rendőrség hatósági teriiJetén működ ő örsök a 
kir. bírósághoz, ügyészséghez vagy vizsgálóbíróhoz 
címzett feljelentéseiket az illetékes állami rendőrség
hez terjesztik be, amely azokat eredetiben továbbítja. 

lozenelel 60110"_ 
Ha rámborul a kelő nyátri este 
És szellő &ri lázas homlokom 
Bús izenetet vélek hallani: 

' 

Rablánera ve?'t sok testvér hangjai 
Tudo,"!, - Ti sírtok borW; alkonyo";' ... 
Ha TtSzapartján é-r a csöndes éjjel 
És halk panaszát titkon ellesem 
Hernádvidéki bánatos dalok 

... 

Ti tudj�tok c
,
sak, mükt sO�adok, 

- S�ulo�anyam, dajkám, kedvesem ... Ha Tr:mp!;U1 a hajnal bíbor arca És. vtgadokat látok szerteszét: 
Mtn<!en 

.
kacaj a fájdalom maga, 

A no� 1.8 a büszke dac jaja! M �ddlg hallom e gályabús zenét? 
TavoL k�dén, ha délimára int 

. 

A kassat s a többi rab hatrang ' CS
,
ak ritok élhet magyar 8zíveken f�g �ze� földünkön dúl az ideg�n ... \mast wez, - sehrmnai, bitanpl 

Fodo?' Pál. 

A Swt e rendelkezései a kon�r
t

e
b

't . ese�tea}<st 
t
a

ú
d

I
. , h t' ozott u algazl -

nyomó részében p0I!tos es a ar 
d "rörs a bűntett 

k a vonatkozolag, hogy a csen o . , 
" 

n� ,
arr 

k'h' as' miatt szerkesztett feljelentéset 
vetseg vagy I ag . d"k t·· 'n y  
hová köteles eljuttatni, a további teen o orve -

szerű folytatása céljábóL , . f 
A Szut. most idézett és a tovabbl pon�okba og-

laIt rendelkezései bőséges támpontot nyujtanak az 

eljárás formaságaira, . úgyhogy . ott a gyakorlott 

csendőr könnyűszerrel elIgazodhat
.
I�. 

Van azonban a Szut. e pontjanak egy olyan vo

l1atkozása, amelyre nem ad semmiféle útbaigazítást. 

Nem rendelkezik ugyanis az eljárás módjáról az 

esetben ha a tettes vagy tettestársak ellen folyamatba 

tett ny�mozás bűnhalmazathoz vezet. Vagyis amikor a 

tettest többféle büntetendő cselekmény elkövetése is  

terheli. Továbbá, ha van a gyanusított terhére rótt 

cselekmények között olyan is, amely miatt a kir. 

ügyészséghez, olyan is, amely miatt a kir. járásbíró
sághoz, olyan js, amely miatt a közigazgatási ható
sághoz, mint rendőri büntetőbírósághoz stb., lenne 
helye a feljelentés továbbítás ának. 

Ilyenkor azután mi történik? 
A csendőrörs szószerint értelmezvén a Szut. idé

zett rendelkezését, a gyanusított, illetve esetleg ter
heIt ellen külön-külön teszi meg a feljelentését a kir. 
ügyészség, a kir. j árásbíróság, a rendőri büntető
bíróság stb. részére, aszerint, hogy melyik bűncselek
mény elbírálása a tételes jog értelmében melyik ható
ság hatáskörébe tartozik. 

Utal mindegyik jelentésében arra, hogy a másik, 
még fennforgó egyéb bűncselekmény miatt hová és 
milyen szám alatt, mikor adott be feljelentést. 

Szakad a gát! . .. 
Írta: MADOS GYöRGY, 

Az lég egyetlen álJlófellleg volt, nem láJtszoUt azon a 
kormos fel,legen Il�rni rés, taraja sem vo'lJt, mert nem 
gomc>lygOOt, csak aláfeszülIt a roppant égmek és hol <:$en
desen permetezett, hol nekivadulva IwhogTbatta az esőt. 

Nyolcadik nrupja tartott ez így. 
Dörögni most csak éjfélItájiban �€l2Jdett de <aikkor 

aztán zengett ü·tólJaJtosan és mind�g négymer-Ótször csat
tant egymá�után. Az 3Jranylüa viilámnyiLalk M.IIIkadatlanul 
hallogalt� a sötétséget; s fény'lésü�ben hol ez a része hol 
az a ponltJ>ai bukka,n,t elő a ihaJtiwnak Egy.smer 

'
ta közepéről' meredt elő a tkútágas de Úgy � ;lI1 tha

a p
.

USdZ k't.Je .. I " "'� mm II e 
.. 

�Java
, ,

segitségént dnwgetrue, !következő pillanatban a dulout szelen egy viIIámSlÚjtott j egen,ye mutatta me felborzolt ]QmbüSltökét, de látni lehetett a"t· h 
g a 

Kö . " T' . u lS, ogy a :c>s ga Jan Innen, a csős21ház �ményéről f'l l 'b elrugta ma,gát a ,gólya. 
e e me en 

Cudar éjszaka volt. 

a me

9:ut: __ �ergely a tamyaházba n virrasztott. Egy ideig g ""-'Bence meUett a padkám, k t ballagott az rus",tal anelJé :f I' bb 
, ucorgo t, majd e l-

a.ztán ·tk . ' e Je srofolta a talpaslámpát ml Ol a nyugltalanLl>ág ' to ' 
nem birta tovább szó �éllkm: 

mar a rJ,ában reszketett, 

h-akim. 

Nem tudom, hogy mire virradu,nIk... nem tud-

Az asszOll1o/ úM mormoglta ezt a;k' , dolt a föld1'e és a dagas1.it'telm1" b
' 'I eppen l�uporo_ 

ket ringatta. Nem nézett � l 
o en szunyálkáló g�rme

'ideig, avtJán harago.�t . 
I 

e az emberre, várt egy Jds � plS antott : 
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Mit eredményez a csendőrörs ilyen értelemben követett gyakorlata? � �érdés alapos megértése céljából egy valóban megtortent esetet fogok Ismertetni példaKéppen. A 
név, az elkövetési hely, az ügyben nyomozó ars vag:y 
egyének, mind nem lényeges. A tény maga az amit 
bonckés alá veszünk. 

' 

Az egyik csendőrörs a nyomozás során összegyüj
tött adatok és bizonyítékok alapján - nyilvánvalóan 
a Szut. fentidézett rendelkezéséhez igazodva - fe i
jelentést tett a gyanusított ellen 

eu) az illetékes királyi ügyészségnél hatósági kö
zeg el1eni erőszak vétsége miatt - mert a tettes a fel
esketett mezőőrrel szembeszállt -, 

b) az illetékes kU'ályi j árásbíróságnál az indít
ványtételre jogosított magán vádló nála előterjesztett 
inditványa alapján becsületsértés vétsége miatt _ 
mert a tettes a mezőőr társaságában levő polgári 
egyént becsületsértő kifejezésekkel illette -, e) az illetékes rendőrkapitány.ságnál engedály
nélküli fegyvertartás által elkövetett kihágás és vadá
szati kihágás miatt, - mert a terhelt rendőrhatósági 
engedély nélkül tartott fegyverével a vadászatra jo
gosított területbérlő engedélye ,nélkül vadászott. 

Tehát három külön feljelentést készített és jut
tatta el azokat a három hatósághoz. 

J egyezzük meg, hogy a három feljelentés egy 
időpontban elkövetett büntetendő cselekmények miatt 
készült. 

A feljelentések beérkezése után - mert a 
rendőrkapitányság a hozzá benyujtott feljelentés 
megfelelő példányát eljuttatta az illetékes kir. 
ügyészséghez és járásbírósághoz - egymástól telje
sen függetlenül mindhárom hatóság folyamatba tette 
az eljárást a tettes ellen. 

-
- Mán pedLg tudhaltná kend ... megmondtáik délbe 

a <lSÖndérelk, az őrmester úr jó} a fülibe adábálta Ikend
nek, ihogy menjiék al gáJtra Il'őm;ét hámynj, lITlert ha il<isza
'kaod a tötís, minlk is itlt 'veszümk, a jóslZ'áJg is. De kend csak 
a maga d'eje után megy, csak avü"se, hisz, pedi,g dagad 
ám 2 víz. 

Az ember olyan pillantással n.ézet.t felfelé, mi'l1ltha 
mindenért /a2 eget OIkolná. JMt, ment, tett, vett, gy>ilkos 
'dühiheh ,rágta la [pipa ooutoo-áJjáJt, ellment az ajtóig .minu
'járt vissrz,aforduIt s millLden lépése egy kÍlrlódó lITl�zgás 
voLt. mellyel a: n�gy /belső fes2ültségét akart.a enyhltem. 

- A esötndérelk? - nézett kegyetlen, vligyorgáss.a! 

az 3Jsszonyll'a és kicsinYlőleg eHegYlnltett ma1ga előtt. -

}lull1lIlét tuggyáik ŰIk a�t? .. Bírja au; a tőtís.,. �zok a 

c.söndéra!c csak ijesztgeJtilk itt al nípelkeJt, hogy JC!bban 

dógowana,k a gátOl1lJ. H'áIt én' ipedi,g Inem fHek. 

A2 ass20ny szemrehányóan felnézett. 

_ N'ern fí! kend, de majd megijed. Jobb is vóna 

sredellődködni .málli most, 05�á.n :menel'"üllllli be a városba 

a gyerekkel. , , 
Osutli Gergeiy fog;vic.so'l'g31tva ült ie az agy �lé��e, 

de. III .nyu.gtalanság kazal módjáQ'a lángolt lbel1il1e IS alJIg ult 

le máJr is feláq'lottt. 
. _ Mi-it?! Itthagyni a tanyát, elfutni a

. 
vesze�elem 

eLől?! Bolond pall'Mlcsol iflyet, érted! : - O�:dl
,
tOt��

1 
b:� 

I "I dülh a Q'eglgel óta benne kavargo ikeseruseg, Y 

::;s;t
a 

�ár
' 

beleizzott a fájdalma is, a félelme is. l\>!e'lt
l
r;g-

" 
• < ik" e'ledő ves�ede lmet, de Indu a"os 

gel óta én e2Jte m .. r a oq, , " áb a és a z 
swt1aIliS'ág,g.al Vi5s�agyűll-te ea;t ,az eneset. mag , 

, 
ÖJl/l:>iwlmát nekif�srzi teltte minden vésrzes Jel'llek, amel) a 

prurt felől jött. 

Előállt az az eset, hogy a szerencsétlen feljelen
tett heteken, sőt hónapokon keresztül egyebet sem 
csinált, mint az egyik hatóságtól a másikhoz járt az 
idézések alapján. Idézte az egyik, idézte a másik, majd 
a harmadik. Elnapolták a tárgyalást az egyik helyen, 
majd a másikon. És ekkor kezdődött újból mÍIlden 
elülrőI. 

De az ügyek sehogysem akartak befejeződni. Az 
érdekelt három hatóság egymáshoz fordult. Előbb az 
egyik kérte a másiktól az iratokat betekintésre, az
után a másik a harmadiktól. 

Ugyanis a gyanusítottat az egyik hatóság a há
rom közül elítélte. Ekkor az elítélt a másik két ható
ságnál, természetesen joggal, azza! védekezett, hogy 
őt ebben az ügyben egyszer már elítélték. őt kétszer 
egyazon cselekmény miatt megbüntetni nem lehet. A 
hatóság tehát, egyik a másik után, kénytelen volt az 
iratokat beszerezni a másik két helyről, hogy a tény
állást tisztázhassa. És megállapíthassa perrendszerűen 
azt, hogy a gyanusítottat miért is ítélték hát el. Azóta 
eltelt idestova egy esztendő. 

Vagyis keletkezett egy olyan káosz, amelynek érzi 
a hátrányát három hatóság. De érzi különösen az el
járás alá vont egyén. Mindenekfelett pedig érzi az a 
büntetőjogi sarkalatos elv, hogy a bűncselekmény t 
lehető leggyorsabban kövesse a megtorlás. 

Ez a tengerikígyó azután még mellékhajtásokat 
is nevelt. Az eljárás során ugyanis kiderült, hogy az 
érdekelt tettesnek tel'mészetesen vadászjegye sem volt. 
Igy jövedéki kihágás miatt is felelős éggel tartozik. 

Ez lesz tehát a negyedik fórum - újból egy má
sik állomáshelyen -, ahol zintén helyt kell állnia. 

Ez a tény. A most felsorakoztatott adatoknak a.� 
ismeretében - ha aSzut. fentidézett pontjának a 
rendelkezését tartjuk szem előtt - megállapíthatjuk, 

l\Iinden neszre figyelt. 
Fe-lrettenve le,te a sötét ablaküvegen átrebbeno ár

nyBkokat os vacogrui kezdett. miikor az elhalkult eső újra 
neiki.,nakilendültés sűrü, kemény, nagy cseppeklrei verte 
a tetőc.serepet. 

Az udvaron ábló eperfát száz marokikal cibálta az 

orkán rés úgy zÖI'!l'ette a :kútostort, mitllltha feldühödött 
'110S7;01'kányokakaa-n1ÍJk kitépni egymás kezéből. 

Zuhogo1<t az eső. 
A Körös gátja felől ol'ditwás hallatszott, rekedten, 

vadul, s.züntelan,ül'. Az alb'k!ll<iklal szemközt, a töltés tetején 
'kézilámpás viJI.3JJ]t meg, de lángját hirtelen elmyelte a 
'sz.él. Dühös szóváltás, ooattagó zaj, félelmete5 Lárma és 
egymás.ra támadó szitkok hangfo&úáinya,it kapta fel és 
sodorta ma,gávai a vihaa', de a &'áJt tetej.éről :már a ihaj
'Jongó emberek s itt-ott egy kJaJkastollas c&endőr :körvonala 
is átrémlett egy-egy pillanatra a sötétségen. 

Csuti alZ ablak elé áNoM. Előrehajolva, tág\l:ameredt 
sz.emmel, s'Zorongva kémlelte a halálos-l,eIkű éjooa&át. 

- Nem tudom, mi lesz ... nem tudhatom - mo
I'ogta most már kétségbeesetten s bár nem szánta az asz
Sll()ny fülének ezeket a 611avalkalt, az mégis ikiére7Jte belő
lük a fojtott tépelődését. 

- Ideves'Zünk, én tudom, ideves'Zünk mink is, a 
gyermek is - nyöszörögte zolkogó rettegéssel. , Az ember pil/lanatra leküzdötte magában a halalos 
s'Zoron.gást. 

- Mit beszél z, hé? Ideveszünik? Idevész a nyúl. 

mert az gyáva! - kiáltotta erőswkoit bátorsággal s a 
s.zeme feketelángú gúnnyal villogo,tt az asszony feM. 

Az föléhajo1lt a teknőnek. gyöngéden kiemelte belőle 

a gyel1l'l1eket és a mel:léhe'Z ölelte. 
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hogy az eljáró cselldórörs az előjráshoz .alk::J�azko

dott. Jelentését megtette sorb�ll nunden Ill:te�es }la

too ághoz. Tehát Yégeredmenyben szabaly.zel uen 

járt eL . . .  · ·k t ·· 
Ezzel a gyakorlatI pe!da�'al szer.etne mo . l a-

mutatni arra, hogy a szolgalatJ utas!taslU;k a felJelen

tések rendeltetési helyére \"onatkozo em\Jtett rendel

kezéseinek a gyakorlati Yégr�hajtása abb.an az. eset

ben, ha bűnhalmazat derül ki a nyomozas saran -

nem lehet célszerű. 
Különösen nem lehet célszerü abban az esetben 

_ mint amit a felhozott példában is kimut:lttam -, 
amikor a tettes ellen fennforgó bűnhalmazatot képező 
büntetendő cselekmények elbírálására ihivatott ható
ság nem egy és ugya.naz. Hanem kettő, esetleg három 
különböző. 

Az elmondott esetben például a négyféle elbírá-
lás alapját képező - hatósági közeg elleni erő zak és 
becsületsértés vétsége, fegFertartási, vadászati és jö
Yedéki kihágás - büncselekményt. illetve jogellenes 
magatartást egy és ugyanazon időpontban, néhány 
perc leforgása alatt követte el a tettes. 

\' étett a tételes jogszabályok tiltó rendelkezései 
ellen. Azért természetesen büntetőjogilag is felelős
séggel tartozik. Az illetékes bíróság előtt. 

A célszerűség - akár a hatóságok érdekeit, akár 
a fél érdekeit mérlegeljük - itt bizonyos módosítá 'ok 
szükséges égét indokolttá teszi. • 

Ezzel a módosítás al az eljárás egyszerubb, gyor
sabb, így kihatásaiban eredményesebb lesz. 

A bűnvádi perrendtartás 19. §-a értelmében, ha 
ugyanazt az egyént több bűncselekmény terheli -
mint a jelen alkalommal felhozott példában is lát
tuk -, a külön folytatott ügyeket rendszerint egye
síteni kell és azokban lehetőleg együttes ítéletet kell 

_ Elébbvaló a te apádnak a tanya, a föd, meg a jó
szág. eJebbvaló minden. mint a te parányi kis életed _. 
su.og-ta síró szájjal a· gyermek arcába. 

Az ember arcán görcsös fájdalom vonaglott s a bi
zonytalan percek riadt szomorúsága ízzott fel a szemé
ben. Az asszony felé fordult. de ugyanekkor egy forró 
pillantás ával lelkéhez ölelte a gyermeket is. Ka.rjával té
tova mozdulatot tett, úgy látszott, mintha magához 
akarná ragadni. hogy megment.'le. hogy ő mentse meg, 
csak azért is ö és ne az asiiZony. de alig <tett egy lépést 
előre, az önénylő gondolatai máris elröppentek a gyer
mek felett, kirepültek a földjére, a két kis mag)13T holdra, 
a sarjadzó, bársonyos. zöld vetésre, amely odapU6Ztul, ha 
csa],:ugyan kiöntene a víz. Percekig maga elé meredt most 
nem látta már a gyermeket, úgy állt a ház közepén, mint: 
ba egyedül lenne s olyan kevéssé értették meg egymást 
most az asszonnyal, mintha nem is egy fedél alatt hanem 
a föld két ellenkező sarkán laknának. Egyik a �yerme
k�t, az életért remegett. míg a másiknak a földet, a jó
szagot, a vetést, az élet új igéretét ölelte körül minden 
gondolata. 

Az asszony iiZólalt meg először: 

. 
-

. 
Kend csa� rlE;col, dühöng, megköti magát, pedig 

J()bb vona., ha mmgyar menekülnénk, mert ha kiönt ide 
c,'3p le a lapo"ra, - zihálta ki magából az Iszon;'odó 
gondolatokat. 

O:uti az asszony elé toppant. 

-:: Hallgass! - kiáltotta és a fel ránduló ökle a ge
rendáig szaladt. 

. . 
Az udvaron a kútostor felett nagy lángot vetett a 

villam. a k�rt végében iszonyú fájdalommal vonított a kutya, a szel kegyetlenül ráncigáIta az ablakrámákat 8 

hozni. Vagyis a jogszolgáltatásnak a célja az, l�og)' a 

tettes ai összes terhére rótt . csele�lények mlatt .-. 
hacsak ennek törvényes ukadalya mncs - eg)' bu'o
ság, egy hatóság előtt egyszerre !eleljen. Hog?' . ez � 
törvényes akadály mi lel1et, az� a�abb fogom klf.eJten! . 

Nyih'ánvaló, hogy ez az alIaspont a helyem'alo. 
A bűnvádi perrendtartás most idézett szakasza ebben 
a kérdésben félre nem érthetően ren

.
del�ezi�: • Ki

mondj a, hOg)' az egyesítésre és a t?,'abbl elj arasra 
több illetékes bíróság közül az van h.I\'a1\'a, amelrn�k 
hatáskörét a bűncselekmények eg)'lke sem haladja 
meg. Ha több ilyen bíróság volna, mint a péJdáb� is 

_ ezek közül a legsúlyosabb bűncselekmeny teklllte-
tében illetékes bíróság. 

Az adott esetben tehát a királyi törvényszék. 
!\Iert az elkövetett bűncselekmények közül ez a leg
súlyosabb bűncselekmény, a hatóság közege elleni erő
szak vétségének az illetékes bírósága. 

A bűnvádi perrendtartás 20. §-a jelöli meg az 
akadályait az egyesítésnek és az együtte3 elbírálásnak. 

Nem egyesíthetők más bűnvádi ügyekkel azok az 
ügyek, amelyekben az elsőfokú bíróság már ítéletet 
vagy megszüntető végzést hozott. Tehát nem kell en
nek a hozott ítéletnek jogerősnek is lenni. Elegendő, 
ha az illetékes elsőfokú bíróság az eléje tartozó üg)'
ben már érdemben döntött. Tekintet nélkül arra, hogy 
a döntése ellen élt-e ,'alaki a jogosítottak közül jog
OI'\'oslattal, vag)- sem. 

Kimondja tovább� a Bp. 20. §-a azt is, hogy az 
illetékes hatóságoktól az összefüggés okából nem lehet 
elvonni 

aj az egyes törvenyszékekhez, mint kivételes bí
róságokhoz tartozó ügyeket - p�. az állam és társa
dalmi rend védelméről szóló törvénybe ütköző bűn
cselekmények, amelyek az illetékes királyi ítélőtábla 

kisvártab'a kintről. a sötétből beordít�tt egy .rekedt torok : 
_ Héé, s-z.akad a gát! . . , Ne alu&1&'Y, ha' kapd az 

ásót, oszt.án rohanny ! 
A hang nyomán gyilkos csend szakadt a tanyaházba. 

Csutiban megfagyott a vér. Dermedten nézett az asz
szonYTQ. de a megdöbbenést újra csak a düh sarkantyúzta 
ki belőle. Szót se szólt, az indulat most mélyen sustorgott 
a mellében, nagyokat fújt s döngő léptekkel az ajtóhoz 
lódult. 

Az asszony halálraváltan kiáltott utána: 
- Várjík kend! Én is megyek, én is, 13 .gyerekikel ... 
Az ember feLl'ántotta az ajtót, de pillanatra vissza-

fordult : 
- ilIaraggy! ... A tanyát itt ne hagyd.. de a jószá

got se! Értetted!? 
A pitVlll'3jtó mögül felkapta az ásót és elrohant a 

gát felé. 
... Az asszony már a nagykendőt CS3vargatta a gyer

mek köré. ,pihegett. /ZOkogott, kezefejét a könnyes, ijedt 
szeméhez kapta, majd a vetetlen ágyból kicibált egy pár
nát s azzal is körülfogta a ,-állához emelt gyermeket. 

A pitvarajtóból belebámult a sötétségbe. Egy agyon
ázott csendőr bukkant elő a lkert sövénykerltése mögül. 

- Adja ide azt a gyermeket, osztán rohanjon utái13llII! - lihegte az as.szony felé s a következő pillanatban 
már ölébe kapta a gyermeket s futott vele biztosabb tájak 
felé, az elborult, fekete ég alatt. 

* 

A tanya előtt jó kiáltásnyi távolságban kanyarodott 
e� .. a. �á t. Csati Gergely itt állott meg-, a töltés tetején. 
Korulotte kétségbeesetten, vad irammal folyt a murrh.'1l. 
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székhelyén működő kir, törvényszék hatáskörébe alatt lejátszódott különféle cselekményeket Hanem vannak utalva, az egységes feljelentés ben a történteket összefüggő, b) a nyomtatvány útján elkövetett (és az esküdt- egységes, kerekded formában lehetne felsorakoztatni szék elé utalt, de ezidőswrint az esküdtszéki bírásko- és a legsúlyosabb bűncselekmény tekintetében illeté-dás szünetel) ügyeket, kes bírósághoz eljuttatni, e) továbbá a jövedéki kihágási ügyeket. Pl. a fel- Vegyük csak figyelembe azt, hogy a mostani hozott példában a vadászjegynélküli vadászás, mint helyzetben a járőrnek a három-négyrendbeli feJjelenjövedéki kihágás. tés megírásával mily sok dolga van. Hiszen a lehető-

A Bp. e rendelkezései alapján a S:mt. 460. §-ának ség szerint külön kell választani az egyes bűncseleká rendelkezéseit minden zökkenő nélkül ki lehetne mények tényálladéki elemeit. Ami nem mindig sike
egészíteni, Szorosabban párhuzamba állítani a tör- rül szerencsésen. Ha sikerül is, olyan hosszadalmasan, 
vény szövegét .a gyakorlati eljárással. hogy tulajdonképpen minden egyes hatóság elé ke-

A módosítás azt tartalmazná, hogy a csendőr- rülő feljelentésben benne van minden _ csak más 
örs a feljelentését bűnhalmazat esetén - együvé ősz- szavakkal és más csoporlosításban _ ami a reny
szefog:lalva mindazokat a cselekményeket, amelyekre állásra, az egész bűnhalmazatra vonatkozik. 
vonatkozólag a Bp. említett rendelkezése alapján az Vegyük csak figyelembe azt, hogy az ügy tanui
egyesítés és az együttes döntés helyt foghat, figye- nak esetleg minden egyes hatóság előtt meg kell je
lemmel természetesen azokra az esetekre, amidőn az lenniök. Ami már a tettesnél sem helyénvaló. Még ke
ügyet még összefüggés okából sem lehet elvonni az vésbé az a tanuk esetében. Méltán tűnhetik fel a so-
illetékes hatóságoktól - ahhoz a bírósághoz köteles rozatos molesztálás számukra zaklatás-jellegűnek. 
eljuttatni, amelyiknek a hatáskörét a szóbanforgó Rá kell mutatnom arra is, hogy az egy egyén ál-
bűncselekmények egyike sem haladja meg. tal elkövetett, különféle bírósá,gok elé tartozó ügyek 

Tetemesen megkönnyítené ez a rendelkezés a különváJasztása - amelyeket a lehetőség szerint 
csendőrörs munkáját A legtöbb esetben egy feljelen- egyesíteni kell és együttesen eldönteni - n{3m tarto
tést kellene csak szerkesztenie. (Itt még a géppel való zik a nyomozóhutóságok hatáskÖ1'ébe. 
írással járó egyszerűsítés sem jut szerephez, mert a Ezt' tulajdonképpen nem teheti meg sem a 
mostani helyzetnél minden hatósághoz küldött vagy csendőrség, sem a rendőrség. Ez a jog kizárólagosan 
irányított feljelentés más szövegezésű, így egyszerre a bíróságok részére van fenntartva. 
nem készülhet egynél több.) Kivételesen kettőt. Rit- A Bp. 21. §�a az eljárásra illetékes bíróságnak 
kaságszámba menne, ha még ennél többre is lenne felhatalmazást ad arra, hogy - fontos okból, tehát 
szükség. Ilyen bonyolult ügy már elvétve, de nagyon ezt a bíróságnak kell eldöntenie és mérlegelnie - az 
elvétve akad. ügyek egyesítését és együttes elintézését mellőzheti. 

. Ebben a feljelentésben nem kellene szétválasz- Illetőleg megszüntetheti. Az eljárást egyes ügyekben 
tani egymástól _. mint a felhozott példában is láttuk vagy egyes terheltek ellen elkülönítve folytathatja, 
- ft valójában szorosan összefüggő, egynéhány perc esetleg más illetékes hatóságnak engedheti át. 

-���������==������ De mÍlir fá,radtam. lihe'gt€k la kigyulladt tüdejű emberek. zódó z.aj ikeveredett össrze a szél süvöltéSléveu s olylror, ha 
Lenrt,' a gáltat sa:egélyező fákat egymásután csavarta ki a villám felcikázott, menekülő emberek és Ifiadt őzek kör-
az orkán B a folyó egyre dagadó medrében la pU6ztul'ÍI!S vonala tűnt elő a száIntóföldek felett. 
trombitájáJ t harsogmtta az w'. Az ég al'att a fekeieségben vm'jak csapódtak el. Csak 

Pil'l'an..atra csend lett. HaldaJli lehetett, aminJt a vízzel itt-ott moodult még a gát körül egy-egy emberalak. De a 

rés�e.g:re S!z'ívott, gooölgő sárban smikadatlianul cuppognak csáikáInyok már nem zuhogi,ak. 

a osimnák, de lámi lehetetJt mÍlir azt :is, !hogy la PU&ltu- Az örsparancsnok intézkedni akart, de hangját el-
lásnak ebben a víglasrztalam mocsa.ráJban tehetetleruiil ál�- nyelte a z.ápor haQ130gása s már az.t ér�te, hogy süJJyedni 

-�aJk' �eg a csálkányok, aa: állók, a ikapák. kew az ő csizmája alwtt ds a fri - töltés d'öldje. 

A� örsparancsnok, aki embereivel a gát legvesz�- Lent la folyó medrében lihegve do�gozott a . titokzatos 
ly�te1ltebb ponrtján ánott, �ün�el'enüll ha'llg<>Salll, báton- hatJa110m, a, .gát belső oldal·,M eHená!HJhatatban erővel fesze-
to� llIÓgatta a. csüggedőket : gette arz áIr, vad munlkájától ikimerü!Jten rogyadozott a 

_ .  '- Ide azo'klkah a ikaróklkJaL, waLmát is, d'OOsét is, de WLtés, amely ebben a pillana iban la zsaldJp mellett hirtelen 
. eiN<:ettö, me;'t ha itt megfogjuk, lalklkor mink gyooünk, Msmka,dt. 

nem aJ víz! . E-gy zilált csendőr a torlasrznak szánt vesszőkévék 

- . 'qSuti Gergely la �1,ilj)etLenelk valk dühével leváJgta az tetej ére Uigrott: 
ásót a földlre. .. .. _ S21akad a gát, meneküljön mindenki! - ikiáltotta 

- Az atyaúristen se ,győz itt, még Jha megdoglunk 
a zivataros éjszakába s .atz egy�'e sűrűbben cikázó vilJá-

s� ! - kiáltotta sötét indulattal az �berek felé. mok a feje mögött ágaskodó &zuronyán, tükrözték az éj 
A csendőr szemrehányóan végIgmérte : . rémü I etét. 
-' Kend iesz az oika, ha !:Jaj 'lesrz, mert makaCBkod�k, 

GS/uti Gergely, aki a milip mögött állott, szédülten, 
mert csak a dühe dolgozik, nem a keze .. Mi I�n�e, ha mm-

baJmI án nézett ill ikizúduló vmre. Ö aikl!urt elfutni legelő-
Únlkj így gOrulolkop1a? Nem s;-égyenh

" 
mag .\- . 

ször s anégiLs ő ana'l'<ld,t itt utolsónak. Dacosan, Ilddűtött 
Egy rz,ömök aJak a, sÍ!Jros '!JlatoldaIbol fehloaltott . 

meN.e1 bámu'1ta a z.u.hogó !hu]]'ámOikat, de egyszerre csak . I - o.,utiJnak 'V�n Igam. . . hátratánto,rodott: 
Egy' k6k!kadtfej�, ba!501ysipkás ember a zslhp mel-

_ Á tanya . . .  a tanya! _ hörög te elfuhladó han-
• lett �z 'á,wját dy.hÖSJen f�lrevÍligta az isz.apba: . 

k gon, de a felborzadó !képzeletében fájdalmas világosság , 
- Én máJn dHbe megmondtam, hQgy Itt csa az 

támadt, V1észes, vörö., fén)"ességet látoM. meb'ben lfoSka. 
atyaÚll'i'Slten segít! - ki,Mtott� fel, a töb'bi�ek. 

doz6 h'�falak, leomló !kémények, viharban hajladozó tor-. " v  áll a víz vagy mem! - Joaltottálk egy-
- agy meg . I l t ár nyoJ<:. a gomolygó ár hátán nyöszörgő jószágok, S7Jét5odort 

Sfllel're tf;i;'en .iLS. p csen,dőrök felé s !hiábava
k
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O_ kaz'lak ég elmerülő tanyáik viziója zavarodott össze. 
, ' feny"O"etés a parancs, csa , 

a szep szo, a ...... , 
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Tehát halmazat esetén az egY,ségesitésre , és . .. :� 
együtte- eldöntésre hi,-atott legsz.elesebb . hataskol II 

t"> : 
-

d " ntl' el ho"" az eléje terjesztett ug,yben el-
III osag o ' o,, . l " lt .. b nc'elek I " 'J " felJ'elentésben megJe o osszes u � -
)11 3 Ja·e a " t tt t '  ... 't ' t 

, . k t _ tehát az esetleges bun e e IS, ,Ie sege 
mem e e , ' l l " . ti neIY " k'· l ' �,t is - \'agy pedig me OZI, ese �g I ,,
I,.  I lag= , 

lk " l "  't tt b 1 elek 
. tetl' az eg\'e<ítést és az e 'u 0111 e UI cs -�zun , . '  

, ' 1 1  t 'k  l ményt átengedi a másik -, erre mal: l e, e ';, - .I.a.
-

tóságnak. A példában tehat a bec, uletse�test a kl: . 
járásbiróságnak. a felP':·ert.

artá�i ,e� )'adaszRÍl kIln· 
gást az illetékes rendofl billltetobIros�gn

.�
k,: " .  

Joga ,'an tehát a legnag)'obb hataskorll bl"oslg� 
nak az összes kisebb hatáskörű bíróságok elé tartozo 
üg)'ekben is bűnhalma�at esetében �!jál'lli,  , .t?- ,fe�
tebb már említett ki\'etelekkel. Ettol a blrosagtol 
fligIY. ho"'\' átengedi-e ( fontos okból ) a bűnhalmazat 
eO',-:s ré��eit az ezeknek elbíráJására már hatáskör-

0-
rel bíró másik hatósághoz, vagy sem. 

Ha átengedi, akkor az illetékes hatóság a hozzá 
áttett ügyet \'issza nem utasíthatja. ( Bp. 2 1 .  *-ának 
második bekezdése.) 

Ha a csendőrörsök ezt a módosított és a büntető 
eljárással is megegyező módszert alkalmazzák a gya· 
kOl'latban, tetemesen egyszerűbb lesz az illetékes ha
tóságok feladata is. 

Az a legszélesebb hatáskörű hatóság, amely elé 
eloször az egyesített feljelentés kerül. tisztán lát. 
Előtte fekszik a kiterített halmazat minden részlete. 
Tájékozást nyer azonnal arról. hOg)- van·e szükség 
az elkülönítésre, \'ag�' a másik kisebb hatáskörű ha· 
tósághoz áttétel re, vagy nincs. Ha nincs, elbírálja 
együttesen, egyszerre a vád tárgyává tett összes jog
ellenes magatartásokat. 

Gyorsan követi ez esetben a bűnt a megtorlás. 
:\legkímélődik a tettes attól, hog)' eg)'misután három-

Hirtelen lerohant a töltésa·ől . Nem nézte az utat , 
han�m egyenes irányban a szántásnak vágott. Körülötte 
tombolt a V3L1;: éjszaka és zúgott az orkán. A föld csupa 
iszap ,'olt. amelyen csak nagyokat botolva tudott előre
,'ergődni .  Csizmája olykor térdig merült a vízbe, tüdeje 
kínJód"a 'zedte a levegőt és a gerincében száraz tűz égett 
az esö"íztől és verejtéktől gőzölgő ing alatt . 

:lIegáilott. Fejét hát.rakapta. A vigyorgó elienség. a 
víz, a fekete ár, bőszülten vágtatott. Nemsokára már a 
nyomában j s volt. 

Csuli kidülledő szemmel nézte. Nézte, nézte és az 
öklét fenyegetően rázta. 

- Ha rámszakad az ég is. a tetö is, a lovakat akkor 
se engedem Nem !  - villámlott ki belőle a tébolyult illl' 
dulat, de az ellen:\'ég ekkO'l' már eléje került és zuborogva . 
harso&'\'a. vad lajtékzással fogta körül az előrerohanó 
piszko víztömeg. 

Habzó �ájjal, agyongyötörve versenyt futott az árral. Karját elörenyújtolta, hogy annál hamarabb kap. 
hassa el a tanyaudvar SÖvénykerítését. 

Kifulladva érkezett a tanya elé. Vis zapillantott a 
gát irányába. aztán minden erejét ös zeszedve átugrott 
a paJánkon. 

Szemben vele, az ablak mögött égett a lámpa , Bor-
zongató fénye volt . . .  Mintha az ő le1lre haldoklott volna '.ldabent a házban . . .  a gyermek mellett, akit mindjárt . . .  I gen. e� a fekete. gyilkos ár mindjárt elragad . . .  be akart 
rohannI,

. 
de a vak ösztön félrelódította az akaratát s má1' rohant IS az - isWló felé. 

, 
A mélye� fekvő nyitott ajtón örvénylő coobogássa! 

zudult be a VlZ s a zavaros sárgazöld hullámai köröskörül 

nég)' hatóság i s  kérdőre vonj�, a� ��.
időben el�öve. 

tett, de a tétele jog több pontJat ermto cselekmenyek 
miatt. , , 00' 

Nagyobh, komolyabb lesz a hat�sa 19}: a ntetö 
eljárásn3k is. Inkább kelt megnY;lgvast,. �mt el�ese
redést, Alkalmasabb a t isztelet ebresztese;'e, mmtha 
,1,Ö eljárá - teljesen indokol�,t l!lnul -. harom, es�t
l eg nÉgyfelé elágazik. De s�oclal

,�
sabb, l� lesz a ha�.as, 

mert a tettes egységesen, osszbuntetesul �egfelel
.obb 

büntetést kap - ami legtöbbször enyhébb 15 - mmt
ha három, négyrendbeli ítélettel suj t ják. 

VéIYezeWI a blínhalmazat kérdését a felvetett vo
Ilatkozá�ban vizsgálat tá.rgyává kell tennünk olyan 
esetben. ha a halmazatban álló cselekmények pl. 
kihágások - il letékes hatóságai közül egyik s-em bír 
szélesebb hatáskörrel a másiknál . 

Pl. mindkettő rendőri büntetőbíróság. Ahol 
azonban a két illetékes rendőri büntetőbíróság nem 
azonos hatáskörű. Ahol a hatáskör pontosan el van 
klilönítve. És az egyik rendőri büntetőbíróság a má
sik rendőri büntetőbíróság hatáskörébe tartozó kihá
gási ügyben hatáskör hiányában j ogszerűen nem j ár
hat el. 

Tegyük fel, hogy a kihágási halmazatot törvény
hatósági vagy meg)'ei város területén követték el. A 
kihágások egyik részének az elbírálása az önkormány
zati hatóság, mint rendőri büntetőbíróság - polgár
mesteri hivatal - má.sik része pedig a magyar kirá
lyi állami rendőrség, mint rendőri büntetőbíróság ha
táskörébe tartozik. ( Mezőrendőri, á l lategészségügyi, 
erdei, ipa rüg)-i stb. kihágások a közigazgatási ható· 
ság, mint rendőri büntetőbíróság hatáskörébe tar
toznak.) 

Ez a helyzet a j á rásokban nem fordulhat elő, 
mert ott a szolgabírói hivatal az  egyedüli  L fokú 

elborított�{ az udvart, a kertet, a dü lőutrukat s színültig 

megt.öltötték a kutat. 
Csu ti, am int beugrott az istál lóba, csizmája nagyot 

!occ�ant és száron felül elmerült. A lovak dobogva verték 
patáiklkal a hídl,ásdeszkát, nyerítettek, ágaskodtak, vésze
sen nyihog"a rúgták, fröcskölték a v.Ízet és a halálvesze
delem rémületében tombolva ránogatták a kötöfeket. 

Csuti erőtlenül,  tántorogva botlott a jászor elé és el
kapta az egyik ló sörényét : 

- Ne félj, no, én vagyok itt, nem en�ged-lek én -
lih egte s halllgjában a kétségbeesés fagyos félelme didergett . . . - CsiHag. hoó. ne ulgrájj,  ne fílj M, nyújt.sd. a 
pofád, na, na, engedd no, hadd olgYMIl le a kötöféket, 
heé. heé ! - ki,acbálta egyre rémüliebben, de percek mulva 
hörgő re fulladt a hangja, minden tagja zsibbadni kez
dett s karjai tehetetlenül kalimpáltak a válla fölé emel
kedő piszkosszürke hullámokban. Tágu'ameredt sze.mm�l. 
mozdulatlanul áll 01: t. vacogott, 'I.'eSzketett, bömbölt, mint 
az őrült. 

. .. A lovakat fel-felkapta a dagadó ár . Cook a nyakuk men�dt fel a vizből. aII!1ely egyre magasabban go
molygott és fékevesztett indulattal csapkodta a falakat. 

Csuti a két öklét a viz felett �·ázta. 
, 

- Nem en-ge-dem, a lovakat nem en-ge-dem - 01'dltozta eszelősen és hidelen átkarolta a ló nyakát. A,z ve�zettül tombolt, hátsó 'lábávrul a pa<Násdesz.kát rugta es homlokáNaI mindunbalan nekiugrott a falnak. 
m Inth a át akarná szakítani. 

A Csuti keze lassan lesiklott az állat n)"akáról. Feje o��kor-olykor elöbukkant a vizből, de már csak a szeme 
ájult fehérje Yilá,gított át az istálló homályán. 
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rendőri büntetőbíróság. Tehát minden olyan kihágás elbírálására, amelyet valamely jogszabály az elsbfokú rendorhatóság hatáskörebe utal, o az illetékes. Ebben az esetben már nem célszerű egyuttes felj elentest tenni a tettes ellen, mert a rendorkapitányság, ahová a Szut. 460. §-a értelmében' a feljelentést a csendőrörsnek be kell adnia, - a feljelentésnek csakis azokban a részeiben bíráskodhatik, amelyek az ő hatáskörébe vannak utalva. Nem lévén szélesebb 
hatáskörű bíróság, mint a másik azonOSjellegű, de 
mástermészetű ügyekben önálló hatáskörrel bíró társ
hatósága - nem olyan a helyzete, mint pl. a járás
bíróságé a rendőri büntetöbíróságokkal szemben 
helyette el nem j árhat. Hanem köteles a feljelentés 
másolatát a rendőri büntető eljárási szabályzat 
(Rbsz. 55. §-a) értelmében elj uttatni illetékes eljárás 

végett ahhoz a hatósághoz, amelynek az eset elbírá
lása a hatáskörébe tartozik. 

Ilyen halmazat esetén természetesen a csend Ől'
örsöknek tisztában kell lenniök azzal, hogy melyek 
azok a kihágások, amelyeket a jogszabályok a polgár
mesteri 'hivatal és melyek azok, amelyeket a m. klr. 
rendőrség hatáskörébe utalnak. És ily esetben külön
külön feljelentést kell tenni a két különböző hatóság 
elbírálása alá tartozó kihágásokról. 

Olyan halmazat esetében, amidőn nemcsak rend
őri büntetőbíróságok, - mint egyenlő" de nem 

,
azo�os 

hatáskörű hatóságok - elbírálása ala tartozo bun
cselekmények forognak szóban, hanem szerepel olyan 
cselekmény is, amelynek elbírálására 

. má: szélesebb 
hatáskör ű hatóság, a járásbíróság az Illet

.�
ke�, a fel� 

jelentést célszerűbb lenne együtte��n elot��'J :sz�em 
- a fentebb már kifejtett okok alapjan az elJaras 19a� 
zodik a Bp. rendelkezéseihez - a kir. járásbírósághoz. 

A járásbíróság szélesebb !Iat�sk.öré�él fogva el
járhat az ügyben együttes;n IS. ot

. 
Ill;tJ

. 
meg a Bp. 

idézett rendelkezése értelmeben a don tes �og� .�
felet�, 

hogy elbírálja-e együttese� a kise?? hataskoru. hat�
ságok elé tartozó ügyeket IS, - elJarhat ugyams s�e� 
lesebb hatáskörénél fogva mindkét említett rend Ol'! 
büntetőbíróság helyett - vagy ped�g átengedi azokat 
az illetékes kisebb hatáskörű hatósa.goknak. Ez a h,a
tóság az így hozzá átt��t �gyet vissza nem utasIt
hatja Abban köteles elJarm. (Rbsz. 9. §-a.) " 

igy még véletlenségből sem fordulhatna el
,
o o�y�n 

eset hogy bármelyik hatóság túllépné a hatas
.
�oret. 

N e� bíráIna el még véletlenségből . sem olyan ugye�, 
amely az ő hatáskörébe nem tartOZik. M�rt 

.. 
ha, a sze

lesebb hatáskörű hatóság engedi át n�k
,
l ,torvenybe� 

biztosított jogánál fogva az ügyet, e!bl�alasra, akko 
azt a törvény értelmében el kell biralma. Azt vissza 
nem utasíthatja. 

A gyalogság tűzharca-
"·ta: HAZAI IMRE százados. 

(Befejező közlemény.) 
, , 

t ont&< (hidak, utcl3omok Lesznek a terepen iÍon os P ,  .. esZikőzzeL erő-stb. ) ,  melynek átlép�sét az e�e�B��g� l�::asZOk ' egyidejű 
,szakoini  fogja. Az I lyen pon o 

, á á l t" bb ' épet bízunk meg. lezar s va o g 
. é " j "sa;ert kíván, éppen 

A zárótűz hatalmas mennyl's 
h

gU a
mennyi ideig tart, 

azért mi?dig ,m� lesz áL1a.�tÁ ��ltűz időtartama 
,
1-2 

i,lletve hany lovest kell  le�d étel ' ük E téren számitassal 
perc, ezt szükség esetén lS.:; J t

' 
ellenkező esetben a 

dolgoznaIk a p uskásszázado , mer 

gépeknél a l egválságosabb pillanatban állna be a lőszerhiány. 
Már itt meg ,keLl említenem, hogy ezen tűznemek alkalmazását, a tényleges tűzerő jelentős részét a tüzérség képviseli. A mÍl viszonyai·mk között erre csalk gyenge mértékben Bzámi1:hatunk, a gyalogság na.gyon sok esetben a saját 

erőforrásainak oa ki1használásá:ra lesz utalva. 
'Dáma.dáSlban ,betörés után a táma;dó mindig nehéz 

helyzebbe jut. Ott taláLja magát az ellenség szövevényes 
védelmi 'berendezésének a közepén, kitéve minden pil la
natban oa nem várt meglepetéseknek. Főképen pedig az 
ellenség előkészített eLlentámadásának. 

A támadás sikerét veszélyeztető eme meglepetések
nek azzal veszi elejét a támadó, hogy az elfoglalt terüLetre 
gyorsan előre vonja nehéz fegyvereit. Ezek a fegyverek 

o O o 

o O o'Q'Q. O 

O 

o 

.. i.� ' ..... . .. . . 

""" � 

of(oqfaU QU. fdS7Q6 
cr Y6CJ� rofo.sz fum 

6. '.Í'bra. 

azután tüzü�ell a még ellenálló részeket oldalba fogják 
és egyúttal készen állanak arra, hogy az ellenség ellentáma
dásá t megálLí tsá:k. , " A 6. ábrán látjuk, hogy a jobb küzdő század a mélysegl 
övlben előre !küzdötte magát. A zászlóaljp�an?s�'lO k  felérve 
a magaslatra, rövid tájékozás után me

.�
a.l l�pJt�a., hogy az 

eLlenség részéről ellentámadás az el'do lranyabol fenye
geti. Elhatáorozza, hogy az erdő elé zárótüzet fektet. Ezzel 
a fdadattal két géppuskásszaka5zt bíz meg. . Használja még a záróbüzet a védő az ese.tben I'S, ha � 
betört ellenség twáil:fui térnyerés� el �karJa re�.eszeln

.
�: El'I',e főleg akkor kerül SOl', ha a tamado nagy erovel, tr 

be védőállásunJ<jba, gyors sikereket ér el, de a ta l'talekok 
ellentámadásáig ,bizonyos időre van szüksé�. 

, A tarta,lék Ibeé!'kezéséig a betört ellenseget ugy arrba, 
mint oldalban zárótűz alá vesszük., vagyis annak támadá
sát megállít juk (Lásd 6. á'bra.) 
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A világháborúban többéves állásha
l
l'� �or

os
án

m
a

U"
�C:���

t
tl 

, 
á 't  - alkalmazása va osag hatalmaknal a z ro uz

, I kellett törődnie, mivel f T'dOoU Az entente-nak ezze nem ej o o .  
l ' tl tOomegével rendelkezett. a löszernek kOI',a ,a

.
n o. o 

k esztuOo lhatolni szinte lehetetlen. to. 00 . zarotuzon er . . A omOl , 00 at fedezést keres, vagy VISZ, Az Ilyen helyzetbe került csap 
' t ' d '  kéznél tart h ; 'd'k Ezzel a védő is számo� azer min 19, < za um I . . i t "  t" l dásara �éhány géppuskát a megsemmis o uz ea . 

o 

, f � O • C O 
:'" O ··�iiOn)· ,.-:. ........ 

I ' .. 
, 
\ 

7. ábra. 

Különösen hatásos a zárótűz akkor. ha az ellenség
nek ugyanakkor még egyéb akadáUyal is meg kell küzde
nie (drót, sövény, folyóVÍz) .  

Rmnboló tüz. 
Gyakran kerül a támadó abba a helyzetbe, hogy a 

tüzérség közreműködése mellett a saját �zközeivel is szét 
kell rombolni a oly ellenséges célokat, melyek ellen a lapos 
röppályájú fegyverek hatástalanok. 

A 7. ábrán felderített ellenséges célokat látunk. A be
érkezett jelentések szerint az egyik géppuska az őrház 
egyik ablakába van beépítve, a másik pedig úgy van olda
lo.zásra beállitva, hogy ellene a ,géppUSkatűz hatástalan. A figyelö fenn a magaslaton, jól kiépített állásban szintén védve van a géppUSkatűz ellen. 

A zászlóaljparancsnok ezért iÚgy !határoz., ihogy az őrházat és az akadályokat az aknavetőszakasszal, az oldalozó géppuskát és a figyelőt pedig a gyalogsági ágyússzakasz tüzével rombolja szét. Az őrház, a figyelő és az akadályok ellen azért alkalmazza az említett fegyvereket. mert azok robbanó lövedéket lőnek és repes�atással birnak. 
A puskáskötelékek magatartása is ennek megfelelő lesz. Vagyis, ha egy puskásszázad ily célok ellenállására bukkan és a közelében különböző nehéz ,fegyverek vannak tüzelöállásban, akkor a t ámogatásra nem a géppuskákat, hanem az aknavetőt és a gyalogsági ágyút szólítja feJ. Jól kiépített és terjedelmes állásrészek és akadályok szétrombolása természetesen már meghaladja úgy az aknavető, mint a gyalogsági ágyú teljesltőképességét a Csekély löszerkiszabat és az aránylag csekély hatás miatt. 

Za.toaró tüz. 
' t " alkalmazásával arra törekszünk. hogy A zavaro 

'k
uZ 

" t  zavarJ'uk és öt olyan rendszabá-ellenség teve enysege . ' d ' az , , , 
.'tsOok, melyek eredeti szan e-Iyok bevezetesere kenyszer I U . 

kátóI eJtéríti�. 
t - Ilenségre késleltelőleg hat és alkal-A zavaro uz az e , .. 

h b'ztonság érzetet csokkentse. mas arr�
.' ogy 

b
a I

t " Ieten számos rejtözési lehetöség Erdos, dom os eru . . . 
h ál '  kin ' lk  ik melyeket az ellenség mmdlg k l  fog asz�. 

m .  a o,,; , 
I' t · · · yok megnehezulése -e "  I és ködben pedig a a asi vtSZOJl , .JJe , 

az ellenség célzott tüzünk ellen védve van. kovetkezteben , .. t I "  .. en alkalmazhatjuk. Ilyen esetekben a zavaro tuze
, 

e �y� .. 
A zavaró tűzzel az eJlenseg reszerol 
1. az erődítési munkákat. 
2. a harctevé kenységet. 
3. a közlekedést, 
4. a figyelést nehezít j ük meg 

. . 
Ezt a tűwemet a rendszertelenseg es a me!lepésre 

való törekvés jellemzi. Az ellenség s o�asem 
.
tudha,! a biZO' 

ikor e'ri őt egy váratlan tuzcsapas, tehat azzal nyosan, m . 
mindig és mindenhol s?;ámolDla kelJ. • Zavaró tűz leadásánál a nehéz fegyverek

" 
f�leg f;<lett 

tüzelöállásból tüzelnek és tüzelőállásaikat surun valtoz
tat ják (váltóálIások) . - , , .. ' _ o  A 8. ábrán a támadó helyseget ugy kozlekedesl, 
mint elhelyezési szempontból felhasz,?álja. A tá:nad�ban 
levö részeknek élelemmel, valamint los�rel val? ellatása, 
valamint tartalékok előreirányítása csaktS a hi?ako� át 
történhetiJk ; a magaslaton levő erdősarkon pedig rejtett 
figyelőáUáso'kkal kelJ számolnunk. 

8. ábra. 

A védő ezeket a helyeket nem tarthatja megfigyelés alatt, mert oda n em láthat he. Ellenben tél'kép alapján felismeri ezen pontok fontosságát és azokra megszervezi a zavaró tüzet. 
A zászlóaljparancsnok (illetve a nehézfegyverek pa_ rancsnoka) ehhez tGztervet készit és azzal az összes nehéz, fegyverek parancsnokait ellátja. 
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A nehéz fegy- A z a v a r ó  t fi z 
ver meg- Töltény-
Jelölése 

helye I szám Idöpontja 
2. célterület 18, 21. 22, 22'45, 23, 

1 .  gp. szakasz 1, 3, 4, 6 órakor 70-70 
4. célterület 19, 20, 20'30, 2'30 töltény 

5 óraJlor 

5. célterület 16, 19, 20, 22, 23, 2, 

2. gp. szakasz 
2'�0, 5 órakor 

6. cl>lterület 20, 21, 21'30, '23, 70-70 
23'45, 24, . 1 ,  3, 4. töltény 

1. célterület 18, 19, 19'30, 4 órakor 

3. célterület 19, 20, 22, 22'30, 1, 
av. szakasz 1'20, 2'30, 4 órakor 2-3 

6.  célterü let 20'30, 22, 2, 3'30 
4 30 órakor 

lövés 

" 
Az á,hráqól ,és a tűztervlböl azt látj,uk, hogy a zavaró 

tuz r endszertelen i,dőközökben a terep ama pontjai.ra i.rá
nyul, melyeket az eLlenség nemcsaJk éj j e� d e  nawal i s  
állandóan használni kénytelen. 

Tűzösszwntd,sítás. 

A felsorolt tűznemek keretében a tűz különböző fajait 
alkalmazzuk az egyes Ihelyzetekben. Ezek közül leggyako
ribb a tűzösszpontosítás. 

Adódnak ugyanis helyzetek, m i kor a mutatkozó célo
kat rövid i do alatt meg kell semmi.síteni. Ilyen esetben 
nem elégszünk meg azzal, hogy a kérdéses célra annak a 
fegyvernek a tüzét irányít j uk, melynek a hatásterületében 
a cél felbukkant, hanem több fegyvert utasítsunk hogy 
tüzét egyidejűleg irányítsa a célra. 

' 

Például egy erdő szegélyén felbUikkan egy gyalogságj 
ágyú, mely célzott tüzével egymásután két géppuskát sem
misít meg. A gyalogsági ágyú leküzdése egy géppuskás
szakasz által részben a nagy távolság, résZIben pedig az 
ágyú gyors tűzállás-V'áltoztatása miatt nem jár siker
rel. Ezért a zászlóaljparancsnok két géppuskásszakasz 
összefogott tüZlével akkor üt rajta a gyalogsági ágyún, 
m i kor az az új tüzelőállásban egy pi llanatra felbukkan. 

Általában a tűzössZipontosítást akkor alkalmazzuk, ha 

rövid idő alatt nagy hatást akarunk elérni a célban. Min

den esetben nagy erkölcsi hatással jár, különösen akkor, 

ha azt rajtaütésszerű tűzcsapások alakjában egyidejűleg 

különféle fegyverekkel hajtjuk végre. 

Tűzzel val6 rajtaütés. 

A tüzelésnek az a módja, mellyel az ellenség teljes 
meglepésére törekszünk. Az előkésZlületeket úgy Ihaj t juk 
végre, hogy az ellenség abhól mit sem sejtsen. Kis egy
ségek részéről, melyek a terepen könnyen tudnak rejtőzni, 
különösen jól alkalmazható. 

A világháború tapasztalataiból tudjuk, hogy fákon, 
házakon, stb. elrejtett géppuskák rajtaütésszerű tüze min
den esetben századok, sőt zászlóaljak szétugrasztását 
idézte elő. 

Tűzzel val6 lefogás. 

A gyalogság azt az ellenséget, mely jól beá.sta magát, 

dacára számos könnyű és nehéz fegyverének, kizárólag csak 

tűzzel megsemmisíteni nem tudja. Ennek több oka van ; 

a géppuskák l apos röppályáj uk miatt találatot elérni nem 

t udnak, a többi nehéz fegyver pedig aránylag gyenge ahhoz, 

hogy a megsemmisítést egyedül elvégezze. Ilyenkor az 

ellenséget oly erős tűz alá vesszük, hogy valósággal a föld

höz szorítjuk s ennek a hatalmas tűznek a támogatása mel

lett a rohamozó egységek közelharcban küzdik le az ellm. · 

séget. 

E�nek az eljárásnak érdekes példája az alábbi eset 
mely

. 
�ol

.
eg az előkészítés tervszerűsége és pontossága szem� 

pontJ�ból tarthat számot az érdeklődésre. Ez a harc a 
franCia Iharctéren folyt le  1917 j úlius l4-én és 1 5-én 

A franciák tudomást szereztek arról, hogy a né�etek 
a

. 
H magasla,tot meg �karják támadni. Ennek megelőzé

sere a franCiák egy tamadást terveztek két zászlóaljjal 
melynek 32 géppuskát és 6 aknavetőt rendeltek alá. 

' 

• A támogató tüzérség fela{]ata volt az árkokat és aka
daly'0kat szétrombolni, majd tüzét hátrahelyezni azokra 

-
a 

teruletekre, ahol a német géppuskásfészkeket gyanították. 

- - - - -

100 � o .  
I I 

ry��1 �((�so6-
::'":":' fra f) c i q • II ·  

9. ábra. 

A közvetlen tűztámogatást tehát a gyalogság saját 

fegyvereivel nyujtotta. Ezek, mint az alábbiakból látható, 

4 csoportban voltak felállí tva : 
az "A" csoport 6 géppuska, 
a " B "  csoport 1 0  géppuska, 
a " C" csoport 16 géppuska, 
a "D" csoport 6 aknavető. 
Az "A" és " B "  csoport feladata volt oldalozó tűz alá 

venni a német állásokat, a "C" és "D" csoport pedig a 
német állások ,mögötti terepet zárta le. 

Az összes nehéz fegyverek szakaszkötelékben voltak 
fel'állítva. A rejtésre �ülönös gondot fordítottak, úgyhogy 
a tüzelőállásokat sem légi, sem földi figyeléssel nem lehe
tett felderíteni.  A szakaszokat a csoportparancsnokokkal 
táv,beszélővel kötötték össze, a vezetés egyszerűsítésére 
pedig mind a négy csoport egy közös parancsnoknak lett 
alárendelve. 
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l4-én kora reggel a két zászlóalj a támadást megindí
totta, ezzel egyidejuleg az összes nehéz fegyverek is meg
nyitották a tüzet. A franciáknak sikerült 1 6  főnyi veszte
séggel a német állásokat elfoglalni. A német géppuskák 
szóhoz sem jutottak, mert a franciák géppuskatüze oly 
tömören feküdt az állásokon, hogy azokban mozdulni sem 
l ehetett. 

A németek megkíséreltek egy el lentámadást, azonban 
az ezt végrehajtó tartalék, a "C" és "D" csoport Wzébe'l1 
elakadt. 

l5-én hajnalban igen erős ellenséges tűz a franciákat 
az elfoglalt állások kiürítésére kényszeJ:ítette. Ezzel egy
idejüleg a németek előretörtek, hogy az állásokat új ból 
megszállják. Ez a kísérlet azonl1an az "A-D" csoportok 
tüzében meghiúsult. EZ3n harcban a franciák 300 főt, a 
németek 2100 főt vesztettek (francia forrásmunka szerint). 

Ebből a példából azt látjuk, hogy a gyalogság nehéz 
fegyverei ügyes felállítás és egységes tűzvezetés mellett 
hatalmas támogatást tudnak nyujtani és képesek az ellen
séget tűzzel teljesen és tartósan lefogni. 

Ma már a modern szabályzatok a mozgó harcot erő
szakolják, ez azonban mit cem von le .a fenti példa tanul
ságaiból. A mozgó harcban is adódhatik számtalan hely
tet, mikor a viszonyok a fentihez hasonló megoldásra kény
szerítenek. 

Át/övés és hézag/övés. 
A gyalogság a nehéz fegyverek tüzét egy pillanatra 

sem nélkülözheti. Ez csak úgy érhető el, ha ezek tüzelő
állásaikban kitartanak. Ha a nehéz fegyvereknek állandóan 
a küzdők vonalából kellene tüzelni, akkor állandóan moz
gásban lennének s nem adódIUl alkalom a tüzelésre való 
berendezkedésre. Ez a kitartás eredményezi azután a 

) , .. .., 

,saj�f �sapQf 

� .. � ., , , 

1 0. ábra. 

gépek mélységi tagozódá"át, vagyis azt, hogy az egyes 
nehéz fegyverek a küzdők első lépcsőjétől néha 1 000 m-re 
is lemarad nak. 

Az így lemaradt gépek természetesen a saját csapat 
feje felett átlőve tüzelnek az ellenségre. Az első harcokban 
ez szokatlan érzést vált ki a csatárokból és pedig aszerint, 
hogy az átlövést végrehajtó nehéz fegyver röppályája haj
lott-e, vagy lapos. 

Tudnunk kell, hogy a géppuskák nál különleges szer-
kezeti berendezések biztosítják, hogy bele ne lőjenek a 
saját csapatba és hogy általában az összes gépeknél ilyen 
esetben pontos szánútások előzik meg a tüzelést. 

Sík terepen a gépPu-lkák rendszerint nem tudnak át
lőni ; ilyenkor a hézag lövést alkalmazzák. Ennek az a lé
nyege, hogy a géppuskák a küzdők mögül az elől keletke
zett, vagy szándékosan létesített hézagokon át tüzelnek az 
ellenségre, mint az a 1 0. ábrán látható. 

A Ihézaglövésnek is megvannak a pontos szabályai, 
melyek pontos méréseket írnak elő a tüzelés megkezdése 
előtt. Azonkívül a géppuskáknál a szórást elhatárolják, 
ami lehetetlenné teszi. hogy a tűz a saját csapatot érhesse. 

Tűzvezetés. 
Az előzőekben tárgyalt tűznemek és lőeljárások alkal

mazásán épül fel a tűzvezetés. E z  szemléltetővé különösen 
akkor válik, ha a t űzvezetőnek és az ő közvetlen törzsének 
a tevékenységét ismertetjük időbeli sorrendben. 

A tűzvezető (a zászlóaljparancsnok, illetve a gép
puskásszázad parancsnoka) harcálláspont ján, mely egy
úttal főfigyelőhely is, a harc bevezetésénél élénk tevékeny
ség folyik. Ez .a finom vezetési gépezet a harc későbbi 
folyamán csak akkor állja meg a !helyét, h a  a harc beveze
tésénél a parancsnok körültekintően szabályozza a mun
kát. Különben .a tűl'Jvezetésnél állandó zavarok lesznek . ' 
mIvel a tapasztalat azt mutatja, Ihogy később, a harc folya-
mán az alaphibákat nehéz kiküszöbölni. 

A tűzvezető törzsébe beosztott közegeket a munka-
elosztás szempontjából három csoportba osztj uk : 

a) figyelők, 
b) összeköttetést végzők ( távbeszélők, stb . ) ,  
c) egyéb vezetési közegek ( í rnok, t ávmérő ) .  
Az itt felsorolt közegek ( kb. 20-30 fő) feladatának 

a kiutalásával a törzs már működésre képes. 
Ezt követi a küzdőktől, a nehéz fegyverektől és a törzs 

figyelőitől beérkező célfelderítési adatok átvétele, gyors 
feldolgozása és értékelése. 

Ennek alapján adja a tűzvezető paranC3ait  a külön-
böző nehéz fegyvereknek. 

Ezek a parancsok : 
a )  a célok elosztását, 
b) a tűwsszpontosHások helyét 
ej a tűznemek alkalmazásának idejét és helyét 
d) a tüzelőállások változtatását 

. . 

e) a
, �;héz fegyverek átcsoport�sítását, t) taJekoztatást a helyzetről, stb. stb. tartal ' k  

A t "  
, mazza . 

, . 
uzvezető, ki  ezekkel a parancsokkal döntően be-folyasoija . a zászlóalj harcát, csak úgy tud feladatának �effe��ln�

b
ha a �llndenkori helyzet alapján rendelkezik. eg Ise esemeny sem kerülheti el a fig I ' t  . 

den ről tudnia k ll ' , 
ye me . mm

m k ' . á k 
e es ugy kell megszel-vezve lenn i a törzs 

le:o
n
rgis:�l�tt�:�z:ed�:::n�egyverek tüzével pillanatok 
Az előadottakból azt l '  t ·  k h ban fegyverei hatalmas � ,! u : . ?gy a gyalogság, tudatá-

legnehezebb óráiba ' h 
u
l

zeleJenek, a magárautaltság n IS a e yzet ura marad . l 'át erejébe vetett hit gé ei k ,,
' mIve a saJ 

kodik. 
p ne hatalmas eroforrásaira támasz-
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Tengeri repülőállomás modellje. A tengertúli rendszeres repülőjáratok pihenőállomásai lesznek ezek az úszó repülőterek. 

Jofire és Moltke. 
írta : SZLADEK BARNA ny. százados. 

A ma.rnei győző megth�lt. 
Neve : Joff1'e, feleleveJ\JÍti az 1914--es vi lágeseménye

ket. De felelevenít egy másiik nevet is, annak a hadvezér
nek nevét, aki ellerufele volt : MoZtke. 

�. 

Vegyülk talán t€IlősOOr <art a Rettő közül, <aki M1nak a 
.hadseregn ek az élén á]l]ott, amely fizi'kiai lés el'kölCllli ere

jénél és techmka i felkészültségénél fOglla, legelső soriban 

jOhetett iS2ámítá 'ha, rrnint dlyan haderő, amely ik�pes lett 

vdlna an-<lj, hogy a hábOlI Ú sO'rsát, ann'ak mi,ndjáI't első 

fáz,isáb'an eldöntse. Ez a 'hadsereg a ném et hads'eJ'e,g volt, 

élén Molil�éval, a német n�gyYleZoérkar főnökével 

Ha a világ feThllállás<a óta létezett hadsereg, amelyet 

a m�l itarizmus valóban osoo'bítaHan ,tJökiél)"l'e emelt, úgy 

a ,német Iké't"églen f'eJ.ü11 ilyen vol,t. S h()gy ez a hadsereg 

a MarnéJJlál, a világhá.ború legma,gyohb jelentőségű csa

tájáJban még1Ís megto,rpant, sőt mint vesz.tes fél vissza

vonuláStra ikJényszerült, enn eik a szinte hlhetetlen esemény

nek olyan okának kellett lennie, ,amely  mern ebben a had

seregben Jrere-endő, Ihamem másutt. De Ihol ? 

A német ha dvezetÖiSéglben. 

A ma'mai ClS'ata lefolyáslát .nl3Jgyvorudakban többé

kevésbé mindenki ismeri. 

A németek r. számú hadserege ( Kiruok ) ,  a jobb

ÓlzÍ\my hads,ere8", <J;mely felta.rtóztathataillan, szilaj előre-

rohanásban legázoiLa Belgiumot, az e].]en éget maga előtt 
visszaszorítva, élcsapataival elérte Páris kiülsö erődít
ményvona:1át. Itt - a hátráló francia-anlol erők balszár
nyát átkarolandó - eredeti előnyomulá,si irányából, Délről 
Kel'et felé ikanymodott, egyes csapatrés7Aeivel szeptember 
elején elérte és átlépte ill Marnét, oa vég.reh'ajtatt lJlloodu

lattal aronban szabadon Ihagyta a német jobbszárn)"llt és 
rés2iben aJllIlak Ihátát is. A franciák egy hevenyészett had
sereg'gel , amely rés,jlben Párill li:Jelyőrs:égéből, részben <a 
többi hadserege.kfuől' i:de össrhevont .alaikulatokból álloit, 
ellkeseredett, heves táma.dást i ntéztek ill német Iha dsereg
nek Aohilles"s.arkát jelentő jobbszárnya eMen s az ered
mény az lett, hogy őt napig tartó ,glig.á.szi küzdelem után, 
szeptember 9-én 'a német jobtbszál'ny- meglkezdte ta vissza
vonulást az A ísnéra . 

PáJriiSl meg volt mentve SI - amint ma má'r tudjuk -

ezzel a ooatá'Val el<dőht tulaj donképpem a hábru'ú sors'a is. 
Moltke mindjárt a2 első hadműveletek megtkezdésé

nek időpOJloij átóL �iell'gedte 'a ,gyeplőt a kerz.éböl. Az egyes 
haclser�ek palranClSlllOlkainak osatknem telljes s7JatbadJke2iet 
engedett, ú,gyanny1Íl"a, ho,gy .az egyes hadseregek helyze
térő l is rendszerint csak elkésve nyert tájékozást . Külö
nö en tájélkoz,atlan 'VoIJlt a német had've21etöség a legfonto

srubb feladat elé állított Kluck-hadse!l1eg helyzete felől. 
úgyhogy �iikor a m.a,rnei ooata Ibaljóslatú előjelei mu
tattJkozni ik,ezdtek lés lMoltke egy para1ncsot küldött KI,uClk

hoz, ez a par<l!ncs e!l'ÉÍS.zen más he'IY2ietben .érte Kluckot, 

mint <amilyen ihelyzette1 'a német h.adveootÖStég számolt : 
a parancs egyszerűem n,em volt teljesíthető. A vezetés 
hi ányosságámJrul< �eJI. tulaj donítani, Ihogy a matl·ooj ,csata 
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legválságo abb pillanataiban a Kluck-hadtestek a �árs

hadsereg ( Bülow) csapatai elé kerültek, amely körülmény 

nemcsak megbénította ennek a had.seregmek az I31ktivitá

sát, hanem olyan zűrzavart idézett elő, ,hogy a főhad�
szállásról a harcoló csapatokhoz küldött és teljhatalom
mal e1l!átott Hentsch vezérkari alezredes II katasztrófát 
elkerülendő, elrendelte a visszavonulást, 

Az amúgy is beteges, egyébként minden szimpátiát 

és ré zvétet megérdemlő .:Iloltke, a marnei csata után tes

tileg-lelk ileg teljesen összetört és nemsoká.ra meg is halt, 

:lIoltke személyével és nem a német-francia hadmű

veletekJrei 8!kartam foglalkozni. a marnei csatát azonban 

kénytelen voltam "á.zlatosan mégis leírni, mel't ha akár 

l\loltkénak, akár Joffrenek arcképét meg aka�'juk fes
teni, ez a csata adja meg a képek körvonalait , 

Ami a Moltke személyét illeti, leglalálóbbnak vélem 
azt a jellemzést, amelyet róla von )Ioser német altábor
nagy adott. Ez a jel lemzés körülbelül ezeket mondja : 
.. Emberileg igen rok0015zenv65, előkelő, munkaszerető, 
természetes, józan ítélőképességg>el, de szellemileg, had
vez,éri rátermettség dolgában nem állott azon a ma'gas
laton, amelyen a német vezérkar főnökének állnia kellett 

volna, Nem volt benne semmi személyi becsvágy és 
hiányzott belőle az önbizalom i s ;  pesszimista, pacifista 

és lágyulékony volt, azaz más szavakkal : nem hadvezér", 

Ehhez járult még, hogy Moltke a h áború lcitörese
kol' úlyos fájdalmakat okozó akut betegságlben szenve
dett és a főhadiszálláson olyan tJaná.csadóktól volt körül
véve, akik a német vezérkarnak nem éppen legjavát 
képezték, 

A legsúlyosabb hiba, amit i\Ioltke elkövetett, az volt, 

h,ogy n �m tartott ki teljes egészében Schliffen zseniá
lis had lterve mellett, hanim1 az első határl!lenti csatálk 
ul� ,�tért attó� �chllifen hadiw.rve két szóba,n foglal
ható ossze : "Eros Jobbszárnyat l "  

A német hadsel'eg harcai az 1914-es határ
ment} csatákb�n mindenütt a német fegyverek győ
zelmet ere�menyezték u6'yan, a francia lIadsereg 
azonb

"
a� �eg nem volt - mint azt a német had

vezetoseg eppen a már e.mlített, nem eléggé alapos tájé
kozottsága folytán tévesen gondolta - lŰintően megver t 
h�em esak visszavonuló és hozzá a szó ISZ:Ígm'ú értel: 
':'leben �s tervszel'űen visszavonuló hadseneg, Erre a tel
Jesen J(1n:eliiltnek vélt hadseregi'e - hogy minél gyor
sabba

,
n vege.zzenek vele - Jcettös, jObb- és 'baldi dali M

�3!I'0Iassal
, 

�kar,t 1I10llke döntő csapást mérn i s ezért a 
lendel.lcezesere álló iartalékerökkel augusztus vége t ' " -
nem ' t  Schl '  

aJ an 
-, amm a ' Iffen .terv szellemében kellett volna - a Job�-, han em a balszá.rnyat erősítette meg, 

A , h a�orll.&, memoárokban emlltést nem találtam, de �
o 

hadtörténel;n l �k.nyomozó kutatásoknak egyik i gen fon
s láncszemet velem felfedezni abban a feltételezésben 

- ho�y , �Ioltke működésére végzetes befolyással bÍl-t 
nagybatYJanak 1870-es öröksége 

A ' ' nem:�k 1870-71-ben grandiózus győzelmet aIrat-
tak a franCIák felett Szedánnál f l ' , 
rítették a k" ' ' ' lz ' " 'f ' egYVel' etételre ikenysrle-

" o; u al t l'anCla hadsereg zömét és fo I ul 
el tettek magat a francia császárt is  A " 

g Y 

Mol�énak volt a n agyszerűen bevált �ez�,��:g, Ih� nagy 
alvezerek felett nem "za\}ad t"  , , ' gy az 

" 
• ulSagosan Igyamkodni ha 

ne
,
m mennel több akci ószabadságot ikeH ne3ciik b ' tos

:
t 

,
Vegzetes volt ez az öröksé .. ,�z I am, 

Mo1tkéro szállt, mert az uJd j',����bó�
zh ,�egrOI a �a,tal 

észnek az a képessége, amel n 
I �z�tt � lang

hane t d '  t '  
y emcsak a tezlst usmeri 

m u l a  az LS, hogy a tézisek csak ' " 
ban, meg tal�n a fiz'k ' b  ,

a matematJ:ka-
� a aT! merevel\ es lllegmáliíthatatla-

n ok, - a hadászati, poli tika i és bölcseleti t ételek azon
\}an rugalmasak , 

Ne feledjük el. hogy a szerencsének óriási sz .. re� 

"an a osatatéren, S amilyen mértékben elfordult a ne

rencse i&tenasszonya M oltkétól, olran mértékben szegő
dött hozzá J offrehoz, 

Bálr a fTancia had"ereg számereje a háború kezde
tén kise\}b volt, mint a szemben álló n énleté;::' Joffre 
mégis offenzív szerepre határozta el magát, amennyiben 
főel.'ejét Neuchat6au ( Luxemburg) környékén összpontu
sítva, a.bban reménykedett, h og y  a2 erős jobbszárnnyai 

BEilgiumon keresztülnyomuló német hadseregnek viszony

lag ,gyenge közepét áttöl'heti és a sikerült áttörés után a 
kettés-zeIt német hadsereget két i rányban felgöng�'öl ít

heti. Amint a fentiekből tudjuk, ez a terv nem &ikerült,  

Joffre az egész arcvonaIon visszavonulásra kényszerü lt . 
Ezen visszavonulás alatt tűntek kj Joffre kiváló tulaj

donságaJ, amelyek nem a(l;onosaik ugyan - l egalább is 
nem mi.nden tek.ialtetben - a lángész-hadvezérnek, mon d
juk egy Napoleonnaik hadvezéri tulajdonság-aival, de 
mégi3 olyanok voltak, hogy jelen1tös fö'ény t biztosítottak 
neki ellenfeléveI. lII<Yltkéval szemben, akiből ezek a tul,aj
donságok csaknem teljesen h iányoztak, 
, Bámulatos hidegvér, testi és lelki fri�seség, vas
Idegzet, politikai askolázottsá,g, Iharmóniku& együttműkö
dés és együttérzés n emcsak a ha d·seregge.l.. de ·a polgári 
kormányz.aHal is, jellemezte Joffret elsősorban , 

J offre í róasztalán a föhadiJszálláson .óoha nem Iehe
tett p

,
apírt látrui, mindent azonnal elintézett és a vi;;sza

vonuJa;snak, majd később a marnei csaJtána,k leglk:ritiku
sabb O1:bban olyan nyugodtnak, h idegwél'űnek llIlutatJkoz�tt� mllrll'I;a �� a , 

v,i11á,ghá.ború legjelentősebb hadműve
U

,
eIn ek lI'a.nYltasá,rol, hanem csa,k 'hadijátékról lett volna 

szo a legmelyebb békeévekbe.n , 
Joffre nem azon a h elyen akarta meg,víVlll,j a marnei 

c&atát, ahol azt , megvívták, hanem egy hátrábbi vonalon , El�be az .el:edetJ �ervéb; bele volt kalkulálva PáQ'is felada5'a I�, Pa�ls Illllnden 
.,
aron való tartásának 'gondolata és 

kezdemenye:ze:;e nen:: tőle indult ki, hanem Pál;s város
P1Wanc;>ndk�tó� a.z osz Gallierri tábornoktól, aki a2 oextá
zlsl g 1an,gol0 hazasze.retetnek és egy bizonyos fokú fegyel
mezetlensé,gnek páratlanu1 l11agvszerü koi,törésében a " , 

had" " t " 
- pansl 

.. ,ugymln lSZ �mumban először könyörögve, majd láng-
voros

, 
arccal 

,az asztalt verve követe lte, hogy Pár ist min
den aron, �nllln den 

,.
lkö,rülménYek között tartani []rell s ő 

volt � �I a donto pIllanatot feli�merte, l3iITIikor a néme-
teket a SIker reményében 'na; old13'lozó had6eI' 1 
l�etett támadn i .  A történelemnek iJeihát 

' ih e�ge �eg 

akar len ' ' .. 
' a Igazsagos 

J ff }TIJI, a �ar,n e'l gyol'lelemJ !pálmáját meg kelll osztan l' a 
o re es GaIheni közöti, 

főké�;f:r
.
e na�ysága a marnei csat.iwal kapcsolatban 

bban allott, - s €l az,  amit k"l"  ".'-< ' 
kell emelni h 

u ono�M'PP€'n kl 
, 

, -:-.' ,o�y llIleg lehetett ,győzni ;  - ihiú ihadve-
2lerek ti adl0l0lla11S szokás'aival eJl tétb I ' saját jó1 llIlega],apozott és kid 

l en en" e, eJ tet,te a 

szubjeJktivitást k " - 1 
� gozott tervet es m mden 

I",apcso va, szlvvel..iJé'lekikel fek" dit hogy 
A

ez� a:�j
té
' 
,
nemI tőle eredő tervet siker ik()ron�zza 

bele, 

. a r ne emben az alanyiatl ' é  , . .  
lenseg i,gen ritka pedJ k , ansag s <az onz.et-
ban i'glazolják ,az 

'
emb€l1� l:eha� ,tu:a�dolliságok néha job

nyert csata amely b vezen nagysáigot, mint a 
szálnyi véL�tllen ektő;:' ne�_�� a d  so�a , elfelejterui - 'haj-

va'"""",1 encsétol lS fÜJg,ghet. 
• A hábol'ú kezdetén kereke 80 ' 

70 franci ával szemben A 
': nemet hadosztály állott 

ború végéig az angol_'franc
m

"a
arne, .. csata után egészen a há-

K' 't I . ero volt ' b ' Ive e t atmenetlig az 'az 'd " k 
szam ell fölényben 

dorff 19�8-bl\n offenziváj'át1 osza
k d

képezett, amikor Luden: . meg ez te Sze?'" , n, 
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Békeelőkészületek Amerikában - szárazon. 
Gallierui oldalozó támadás'ával persze még nem volt 

te1jesen ellintézve a marnei csata sorsa. JobbsÚlrnyon a 
heLyzet váJIS,ágos volt a llIémeooJcre, a köz€.pen viszoot nem 
keVlésibé IVdlt válságos a fll.'anciáiké, ahol különÖ8enJ srep
tembel' 8-.án rszin.te m i n den piJllanratban az áttörés v,esze
delme fen yeg>etett. Hogy ez alZ áttörés IDem !következett 
be és egyálta1áJban, hOlgy a fa'aI!Ic iák mindenütt áIJot.ták a 
németek veheme!lls rohaanát, ebben az érdem orosuánrésze 
a J offJ'eé, alk.i memc.s-alk báunul>atos h i degvérrő] tett ebben 
a csatálbatll Itatllu5ágot, rde nagy hadvereri tud.&."ISal és 
pompás IsziJmatj ávraJ mindig >a I'egsz,üksége&ebb helyeken 
és mÍllldi g  a legjobb idIYb<>n vetette be tadalélkerőit, ame
ly-ek a2Jután a többízben már-már katasztrófálisnak mu
tatkozó helY7Jetet mindrig megmentették. 

1914 SlZeptembel'ében megmerevedett a lI1.émet-fraTIcia 
arcvonal, Joffre továbbra is, €i&'észen 1916 végéig meg
maradt a Ihellryén, de mert többí7Jben megkísél'eLt offen
zívája a németek acéLfalán mindig megtört, a páu:isi 'hadi
tanáCS/ IYéglül is - minden 'tisllteletet és a m-a.rsaJbotot is 
metgadva neki - ,19 1 6  végén állásától felmentette. 

Él'ete vrégéi,g a legnagyobb t iszteletboo és Iközszel'e
tetben állott Iharz,ájában. V iSllJé:rgyulladáJsos tromboz'Í5 ölte 
meg. ISzi'Ve ,az orvosok SlZerin,t a �egSlZívósabb és ITegeIlent
álJllÓlbb iSlZervek egy,ilke volt, amelyeket ali orvostudomány 
eddi g  j,&mert. A �,e8'hí res'ebb párisi orvosak

_ 
bete.gág!a 

mellJett, -a megtal"tott IkonIlilium 'eredrményekoot k!ladtlllk 
azt a bullettint, hogy a mall' a l1 halálának bekövetkez�e 
legfehje�b <Íll'álk Ik-érdése s ezt az idöponto.t Joffa'e még ot 
nappal éibe túl. 

Ugyamolyan szÍ'VóSJllruk mutatkozott a hlllfll1arl srz.em-

ben, mi�rt II ll'l1al'n�i �&a1á�'n, 

1918. 
írta : KOVÁCS JÁNOS ny. csendőrtiszthelyeítes, 

Sopron. 
(A Csendőrségi Latpok pályázatán második díjjal jutalma

zott páf;yamunka.) 

Azt hiszem, ha valaki 1918,ban, a ,forradalom idejé-n 
a lövöl'dőző és fosztogató tömegből egymásután száz em
bert megkérdezett volna, miért , csinálja a forradalmat, 
mind' a száz azt felelte volna : "Azért, hogy vége legy\!n 
a háborúnak." Ennél távolabbfekvő ,célkitűzése csak an
nak a néhány embernek volt, aki a forradalmat Budapes
ten kiroblbantotta és  irányította. Arra, ho.gy aki egy há
borút forradalommal fejez be, azt okvetlenül el  kell ve
szítenie, senki sem gondolt, csak örült mindenki, hogy , 
végre-valahára kitombolhatja magát és kedvére kifo.szt
hatja a legelső üzletet, amely az útjáIba esik. 

Különösen jóleső elégtétellel' állapíthat ja meg a 
Célendőrség, hogy a nép igazi ,haragja még a forradalom 
fékevesztett napjaiban s em  'irányult ellene. Az sok he
lyütt előfo rdult, hogy a nép a ,hatóságokat, különósen a 
vele köz,vetlenül érintkező községi- jegyzőket megtámadta. 
de a legritkább esetek közé tartozott, hogy a csendőrséget 
kömetlenül megtámadták volna. Pedig a csendőrségnek 
a'Z egéllz /háború alatt igen hálátlan , szerepeket kellett 
vállalnia ; úgyszólván egyedül' >ll mi vállainkon 'nyugodott 
a mindlnkáb'b szaporodó katonaszökevények elfogása, 
akikkel ,szemben bi'Zony a fegyvel'használatok is mind sű
r'űbbek lettek, ,azonkívül a különféle kényszerrendszabá
lyok, l'ekvirálá,sok stb. is mind csendőrségi karhatalom vé
dehne ailltt folytak le, úgyhogy .a nép könnyen okolhatta 
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volna azokért a csendorséget. amely a felsőbb rendel ke-

zéeeket végrehajtotta. , 
Mindezek ellenére a csendőrség még a forradalmarok 

szemében sem volt ellenszenves. Ezt o.ak azzal tude»m 

megmagyarázni. Ihogy a csendőrség a legn�'ezebb .i dőkben 
és legeIlenszenvesebb feladatainak telj esJtése kozepette 
is szigorúan megőrizte teljes pártatlanságát, részre
Ihajlatlanságát, főképen pedig a végletekig menő beosül e
tességét. A népnek Iloha eszébe sem jutott, he»gy a csend
őrséget visszaélésekkel gyanusítsa meg, vagy hogy bosz.
szúra gonde»ljon, mert tudta, hogy amit tettünk, csak a 
törvény vagy a felsőbbség rendelkezésére és mindig be
csületE.'sen cselekedtük. lIIég olyaMk részéről sem tapa3z
taltunk haragot a csendőrséggel sz.emben, akiknek pedig 
igazán lett volna rá okuk, akiknek valamelyik hozzátar
tozója ellen fegy\'ert használtunk, vagy akit a mi felje
lentésünkre súlyosan megbüntettek valamilyen büncselek
ményért. 

Annál gyakrabban fordult elő azonban, hogy egyes 
csendőrörsöket sz.épsz.erével lefegyvereztek. Ennek az okai 
közismertek ugyan, mégis jónak látom, hogy itt előljá
ró ba rö\'iden összefoglaljam azokat : 

1 .  Az ör"ökön a ténylegE.'s csendőrök létszáma eleny§-
zá volt .  A legény,ségnek nagyrész.e a harctéren volt, ré

szint csapatszolgálatra, részint pedig' tábori csendőr
szolgálatra beosztva. a kiegészí tés pedig a háború egész 
tartama alatt szünetelt. Az. örsök létszá�a túlnyomó
részben népfelkelőkből állott. akik a forradalom első
második napján elszökdöstek. 

2. A had5ereg les:/ierelése nem történt meg. A kato
nák fegyveresen tértek haza a köz.ségE.'kbe g. így előfor
dult, hogy az örsön megmaradt 2-3 csendőrrel 2--300 
fetfegyverz.e tt katona állott szemben. Az anyagi erovl
sze»nyokban mutatkozó ekkora eltérést semmiféle erkölc,i 
fölénnyel nem lehet behozni. 

3. A !hatóságok és bíróságok beszüntették a működé
süket. A börtönökből a foglyokat mindenütt kiengedték 
s ,így a csendőrség is tehetetlen volt az elfogáse»k tekin
t etében, mert ha valakit elfogott is, nem volt hová át
adnia, mert senki s em \'ette át tőle. 

4. A kormány nyiltan a forradalom áll ás.pontjára 
helyezkedett, a csendőrségnek tehát hiányzott az a táma
sza, amelyet hivatása gyakorlásába� a törvény és a fel
sőbbség oltalma nyujt neki. Ez nemcsak teljes tájékozat
lanságot szült. hanem a jogok és kötelességek tekinteté
ben általános bizonytalanságe»t is. 

5. Hozzájárult ehhez a biwnytalan ághoz egy Buda
pestről kiadott távirat is, amely a forradalom első ,nap
jalba� � ('sendő;'ségnek burkoltan megtiltotta, hogy a 
hatatero katonakkal szemben erélyeseh'b eszközökhöz 
nyúljon, vagyis, hogy eUenük fegyvert használjdn. Vilá
go , hogy ,llyen távirat vétele után a !hajszálpontos ,en
gedelmess

,
egre nevelt csendőrségben egyik parancsne»k 

sem kockaztatta meg, hogy másként cselekedjék. Igaz 
hogy ezt a táviratot később hatályon kívül helyezték d� 
akkor már késő volt. 

' -
6. Nem lehet végül figyelmen kívül hagyni azt sem, �ogy a forradalom egész ideje ,'il att minden oldalról ellenseges megszállók törtek az országba a ' lk " 1 h k '  I k 

' ne u ,  ogy a orm�ny . ve y szemben komoly ellenállást fejtett volna kl .  Mmdlg több és több coendőrörs volt k '  t I elhagyni az állomáshelyét s az ország végei fel :I
ny e .en 

d "  . o mm-enu
,
nnen v} sszavonuló csendőrlegénységnek mindinkább nag} obb

. 
SZal!'1 nyugtalan'ágot és rendetlenséget keltett a. 

h�l teruletJ csendőrségben, aMál inkálbb is . t '  vIssza lt d '" 
, mlu an a 

" ,
vonu cse.n orseg elhelyezése és felhalsználása kö-rul általáne»s fejetlenség urakodott. Nem csoda, ha azok 

az örsök. amelyeknél már csak napok kérdé'e volt, hogy 
idegen megszállás ,alá kerüljenek, álIomá.,hely ükön a vég
sőkig kitartottak ugyan, de nagyobb rendcsinálásba nem 
kezdhettek. 

lll indezek megáUapítása t ermészetesen nem válte»z
tathat a tényeken, de tanulságuI szolgálhat a jövőre, min
denki számára. 

Tel'mészetes, hogy a csendőrség körében mutatke»
zot! ezt az ,általános bizonytalanságat a lakosság h ama
rosan észrevette. ők persze mit  sem tudtak a táviratról, 
csak azt tapasztalták, hogy az addig mindig erélyes 
csendőrség nem fejti k i  azt az ellenáHást, amit meg
szoktak tőle. De mert tétlenül is kényelmetlen volt  a fel-

, 
szerelt és felfegyverzett csendőrség, a forradalmárok a 
legtöbb helyen Ibehatoltak a csendőrlaktanyába s ott 
szinte csak barátságosan felszólitották a csendőröket. 
hegy vagy tegyék le a fegyvert, vagy pedi.g hagyják el 
al. ör.söt. 

tgy történt ez a volt pozsonyi kerU let pozsonyi szár
nyának szeredi örs én is, ahol Pombcsán Gábe»r őrmester 
ú r  volt az örsparancsnok, az örs létszámát pedig alulírott. 
mi'nt vizsgázott alőrmester, helyettes örsparancsnok és 
Anka Simon alőrmester, valamint két népfelkelő képeztük. 

November 2-án 6zajkala ilIlihály szeredi lakos öt tár
sával fegyveresen me6jelent a csendőrlaktanyában s fel
�zólított minket, hogy 3-án reggeli g  hagyj u k  e l  a lakta
nyát, m ert ha ott maradunk, az életünkbe fog kerülni. 
Nem vettük komolya n a na,n'hangú fenyegetést s termé
szetes, hogy sem az örsparancsne»kunk, sem ped i g  m i  
semmiféle előkészületet nem tettünk arra, hogy távozzunk 
a községből. Elővigyázatból az éj folyamán fegyveres 
Ugyeleti szol6álatot tartottunk ug) an, de - mint előre
látható ,volt -, ana sem volt szükség, mert senki sem 
kísérelte meg, hogy m egtámadj on. 

Másnap, november 3-án a környékbeli falvak lake»s
ság;:t által erősen láte»gatott h etivásár volt SzeredeTh. Re6-
gel 8-9 óra között a község főjegyzője távbeszélőn Ifel
hívta az önsparancsne»kunkat és ké.rte, hogy küldjön k i  
egy járőrt a vasuti állomás felé vezető útvonalra, ame
lyen több kocsirakomány lisztet .szállítanak a közsé 7 el
látatlan lakossága részére. Közőlte a j egyző, hogy a \öz
ség lakossága megtámadta a kocsikat és szedi le a zsáko
kat a szekerekről. 

Porubcsán őrmester Anka alőrmesterrel és egy pót
csendőrrel (a másik pótcsendőr korán reggel megszökött ) 
felszel'elt és elindult. Én két 'hét óta súlyos spanyolnáthá
val ágyban fekvő beteg voltam, de mert igy az örs magára 
maradt ve»lna, felkeltem és felszerelve otthon maradtarrn a 
laktanyát őrizni. 

Az örsparancsnokom a járőrével már későn érkezett a helyszínére, a lakosság addig> a lisztet már széjjelhordta 
s amlke»r a csendőrök a helyszínére megérkeztek, a szeke
rek korul akkora volt a tolonJás, h ogy az örsparancsnok a 
maga kevés emberéver nem tudta a tömeget széjjeloszlat
nI, fegyvert használni pedig nem akart mert azok aki k  
a !is

,
ztből a legtöbbet vitték el, már úgy�e m  voltak � hel\'-

SZIn€'ll. 
• 
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eme kitétel an;·ko
d:

. 
g a rmmceves háborúból ,z>Íl'mazik 

közkatoná u�k l\�g;o i� � fy���gS:í.gnál a lőfegyverri'! ullá tot t 
dzsáva]) reJ [Cgyvel'\lc� t k

�
" 
�n!l'é re volt, �int fi pikáva l  (Jáll 

sorban levő egyéb kato 
�.� e nynek. MIUtán a közlegéllyi 

elébb .oroltak mint 
11:' , Pl. a dobosok vug)' sipo.;ok i. 

a katonai áll;j�t.  Hmel�' :�I�;SO}, �z �lt6bbiuk képviselték azt 
sebb lllÚ,' Hem l ohetott' a kat��!I�C>I)n� Obb voJt <'s !Innál keyc-

r 

t 
t 
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Békeelőkészületek Amerikában - vizen. 

KörüJ.belü l  félórai távollét után bevonult az ór�
parancsnokunk a járőrrel. Közvetlenül be" onulásuk után 
a még mepnaradt pótcsendőr is megszökött. Így az egész 
örsön mindössze hárman maradtunk s közülünk is én be
teg voltam. 

Bevonulá�a után az örsparancsnokom közölte, hogy a 
község főutcáján a környékbeli falvak lakossága megerő
sítve a helybeli csőcselék:kel, úgy kb. 1000 főnyi törne]. az 
üzleteket fosztogat ja.  A nemrégiben felszerelt és felfegy
verzett nemzetőrség elől j ár <ll fosztogatásban, a részeg 
nemzetőrök az utcán lövöldöznek. Igaz, - mondta - hogy 
csark hárman vagyunk, de azért mégis meg kell kísérel
nün k  a rendcsinálást, mert ilyen felfordulást az örs állo
má!;helyén nem tűrhetünk. 

Felhívta telefonon a cukorgyárban levő pénz.ügyőrö
ket é.s megkérte őket, hogy a tömeg megfékezésében legye
nek a segítségünkre. A derék pénzügyőrök - négyen -
azonnal a segítségünkre jöttek s ámbár csak Wer�d!
fegyverekkel voltak felfegyverezve, számunkra megls 
igen !hathatós segítséget jelentettek, főleg azért, mert 
legények voltak a talpukon. 

A pénzügyőrök megérkezése után - most: már �etel1 
_ elindultunk a helyszín felé. Már menetközben la�.tuk. 
miként fesze "etik az üzletek ajtóit a l'észeg nemzetor�k 
folytonos 'Íöv�ldözé.se közben. és hogyan viszi szét

, 
a

. ,
n

.
ep 

a mindenféle holmit Mire odaértünk, a llagy dohan� al u

dát és egy rőfösüzletet már teljese� �ifo.;,ztották s eppen 

egy órás- és ékszer üzlet és egy madlk rofosuzlet foszto-

gatása folyt. 
örsparancsnokunk felszólította 

g-atás azonnali abbllooag-yására, de 
a tömeget a foszto

a tÖ\1leg' reá sem he-

derített, hanem hordta szét to,-úbb js az tizletből a holmit. 
Volt olyan is, aki szekérrel hOl'dta haza a rablott holmit. 
M ikor az örsparancsnokom látta, hogy itt masként nem 
lehet rendet csinálnj, csak fegyverhasználattal, először 
össztüzet, azután pedig e.gyestüzet vezényelt. A fegyverek 
eldördülése után futott, ki merre látott. csupán néhán.,' 
halott és sebesült maradt a színhelyen, akiket elszállíttat
tunk, i l letve első segitségben részesítettünk. 

A lövések után a nemzefőrök azzal az ürüggyel hogy 
segítségünkre akarnak lenni, az oldalunkba kerültek és a 
balszárnyunkat meJ' akarták támadni. Ezt én, ki a bal
szárnyon állottam, idejekorán észrevettem s egy közéjük 
irányított lövéssel - mely egy nemzetőrt súlyosan meg
sebesített - megállítottam őket, majd örsparancsnokom
mal az egész csapatot, számszerint 15 embert, mint meg
bí1Jhatatlant lefegyvereztük. 

AmíJ ezek a főutcán történtek, valaki hírül hozta, 
hogy a néptömeg az egyik mellékutcában megint össze
jött és újra fosztogat. Odasiettünk - a fosztogatókat, akik 
jórészt egy tizletbe szoTultak, onnan kézitusával kiverWk. 
Közben néhány foszto6'ató Mturól l'eámktámadt az egyik 
éppen egy vasdoronggal készült a hozzá legközelebb álló 
pénzügyőrre lesujtani, mire belelőttem úgy, hogy más
napra meJhalt. Erre aztán a tömeg végleg szétfutott. 

A fosztogatók szétoszlatása után a szomszédos mel
lékutcák megtisztitásához fogtunk, amit azonban már 
csak mi végeztünk, hárman csendőrök, mert a pénzügy
őröknek a cukorgyár őrizetére vissza kellett vonulniok. 
Délután három órára ezzel is készen voltunk. 

Az utcai rend helyreállitása után a köz-ég>ház{u'a 
mentünk. AIiJhogy odaértünk, a cukorgyál'ból ieleforUil· 
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é' ' ll mánya i s  el volt hajtva. 44 
é <.. mert ott .. .. "'k segíts g.,. e, tak, hogy men� ünk � pén1iUgYOI; 

,be s a cukorgyár .. rak-
mintegy 300 fónyl tomeg ���I ;�amentünk, de a tom,eg, 
tárát készül kIfosztanI. Azo 

I éjjelfutott. Az egesZ 
arnlint meglátott minke.t: a��n:a

fő��jtOgató, akit el akar� foszto;ratásnak a vezetoJ�. e
'l  ' ek ko" zött már veszélye, k" 1 kOI'U meny tunk fogni s a I I �en 

f lhí ásunkra nem állott meg, 
gonosztevőnek SZá�ltOtt, e �elyszínén meghalt, mire utánalőttünk ugy, hogy 

S
a 

. den végle6"esen helyre-Minderek után a
. 

rend ��e
'lag csekélyszámú fosz-: Ilott Az eddig elkovetett, a . Y 

f ztott ki si az ott a .  
l k ' g  semmit sem os , togatáson kívül a a oss� .. l k' " 1 csak négyet és ha-lt mintegy 30 .k;ülönfele uz et ozu ;�m magánlakást fosztottak. ki: egyebe� . n:házán a köz-k ' " bóI vlsszaerkezve, a oz .. k A -eu �l gyal 

n hirdetményt szerkesztettun , !;égi Jegyzovel egyete�be 
t sulást az utcákon en.geamelyben min�ennem� . . 

cso.�o: I�edést és a Mzaknál �aló dély nélkül járast, 'az eJJeh oz 
It önkényeskedés gyülekezést is me;rt"tottu�'d �z �7t' :z

o 
utasítás, sőt tua részünkről, mert erre mo � 

a 
1
0 

i Szut is a 297. pont domáaom szerint módot a d  a ]el�m eg
f .. · 'ző közbenjötté-. . t" b Ezután - szmten 3i oJ egy l i  alpon J

k
a. 

an
é

' 
me"bi1Jható lakosságából őrséget szervez.. vel - a ozs g b .. , 

l gyüttesen t.. k azt felfegyvereztük s ezzel az orsegge e . un 
�Itünk fel éjjel-nappal a csendre-rendre. ugy 
Két nap mulva, sokszori kérésr: vég�'e egy sza�a:z 

alo os érkezett Poz50nyból két geppuska�al. a Segits -��n�. A me;rerösitésre bizony nagy szük:egwnk IS volt, 
rt az örsállomást nem hagyhattuk maga�a, pe,dlg az ::kerületünk többi községeiből is egyremasra, erk.ezte� 

hírek hogy itt is, ott is fosztogatnak vagy legalab.b IS ke
szüln�k fosztogatni ,  a tehetőseb? pol�árokat ?)e?ig fosz
togatással való fenyegetésekk;1 al!and?an zsal01Ják: . " 

így pl. egy napon telefonertesltés J ott, hogy a Klseldo
majorban az intéwt elüzték s a szesz- és éleh:mraktárt 
fosztogat ják. Kimentünk a majorba, a fosztogat?kat szét
kergettük ; a legtöbbjük Kisgeszt község Irányaba elmenekült kocsival. 

Ali;rhogy Sreredre vIsszaérkeztünk, azzal f�gadtak, hogy egy farkashidai földb;irtokost a forradalmaro� elüzte� lakását kifosztották, a sertésállományát elhaJtották. Rögtön visszafordultunk Farkasfalvára, ott rendet csi.náltunk s a széthordott holmik nagy részét visszaszerez(ük. Dacára annak, hogy elég gyorsan a ,helyszínén voltunk, a sertések túlnyomó részét már a szomszéd közsé;rekbö\ kellett összeszednünk. 
Ugyanezen a napon a vágkeresztúri jegyzőt is, aki rokkant főhadnagy volt, megtámadták s orozva reálőttek úgy, hogy betel feleségével együtt, akinek az előző napon született gyermeke, el kellett menekülnie. A magára hagyott lakást és a gazdaságot teljesen k ifosztották. Itt a foszto;ratást már csak a végefelé tudtuk beszüntetni, mert későn érkeztünk meg a h�lyszínére. Alighogy innen bevonultunk, Nagysul' és Nemessur községekböl jött a hír, hogy a lakosság iÍosztolat. Azonnal kocsikra ültünk és kimentünk. Nemessur községben a lakosság az uradalom ban, a major udvarán éppen az elrabolt 

.
se.rtéseket öldöste, �rzsölte és osztotta szét egy,?,ás. ko,;>t!, N ag�su�on pedl;r egy kocsmáros pincéjében e� uzleteben garazdalkodtak. Mindkét helyen erélyes [ellepés sel, de fegyverhasználat nélkül sikerült rendet csi. nálnunk és az elrabolt holmik túlnyomó részét visszaszereznünk. 

Aligho,gy, emel ké�ren voltunk, Sopornya községből ké;tek ,segltse6'et, Imert az illetékes mocsonoki örs a helyet mal' elhagyta. Három kocsival ide is elmentünk d mir� kiértünk, a birtokos már a családjával együtt �lme� nekult, a lakása, szesz- és élelemraktára teljesen ki volt 

' sert :!a o 
d fosztva s a marh.a- es . zét vlsszaszerezook ugyan, e 

Az elrabolt holmi eg� l és 
m f06"lalkozlhattunk, me�t a 

összeszedésével sokáig �e 
örskörletünkhöz, már pedIg a 

k .. e'g nem tartozott a . énpen elég dolgot adott oZS agában IS .... 
t t '  t . o"rskörletünk egym 

k kl' ho"y a fosz oga as , ml , .t állottun , I> 
, ekünk Csak azel sz 

ll ' bűncselekmenyeket meg-n . . bere k  élete e eDI .. -valammt az em 
későn érikeztunk. . gátoljuk, de ehhez ,már 
, sok tennivalóhoz mm d-így ment ez allandoan s a 

.<t csak teljesen felöltöz-It k Til'. napon a össze hál'mam. vo 
�

n . 
ak felváltva tudtunk naponta 2:-:3 

ve és felszerelve es .. cs 
kban még enni és mosdam IS órát aludni .  lAz elso napo 

alig volt időnk. .. II ' n és az örskörlet községei-. ár az or sá omaso .. t k ..  �IIkor m , 
f t gatások megszun e , ors-ben is rend lett es 

l
a 

b
O
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S
t
Z
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o 
holmik visszaszerzéséhez k nk az e ra o u 'lk" l parancsno u . d na<Yyobb zökken o ne u ,  , E Szereden mm en " 

" It A 
latott. z . há ' mnegyedrésze .megkeru . z sí mán men t, a

. 
hol:l

t 
l�özSég előlj árósága ú t j án egy öss�eszedett tál gya a 

k
a 

tt a tulajdonosok kiválogatták kozös raktárba ra�!�u Á. °kutatásnál nagy segitségünkre a magukét és elvl�te
ta'lom mert annak nagyobb létszáma " olt � '�aton�1 k�� � a kutatást rajtaütésszerüen egylehetove tet e, .. g. ' .. . í az egyszerre folyó szerre több �elyutt kezdJ

á
uk meg 

'tu�� a holmit elrejteni kutatások lD latt a lakoss g nem 
, ' va máshova elszállítani .  A község mellett elfolyo Vag 

vi:/te azonban még így is elég sok mindent beledobáltak, 
hogv a járőrök meg ne találják. , . . . u  - Annál nehezebb volt a Vág tulso partJan !elc\ o 
Sempte községben az el rablott holmikat öss�.

esz.edDl. Ide 
egy tartalékos hadnagy vezetése alatt 20 fonYI .ka�on�1 
lc�énység indult el két kocsin. Úgy volt, hog� klsse �e
f őbb m i  is utánuk megyünk. A közeledő kOCSIkat a

. 
ko� ség fás, bokros széléről puskatűz foga

,
dta. A 

,
tuzeles következtében a hadnagy, két gyalogos es egy 10 megsebesüllek. A hadnagynak a legényével együt.t sikerült Szered re visszajutnia, a másik sebesült.et azonban néhány ép társával együtt a sempteiek elfogták, a többi katona pedig széjjelfutott. 

Mikor a történtekről örsparancsnokunk tudomást szerzett, a községben lévő egész "fegyveres erőt", katonákat, pénzügyőröket, nemzetőröket, csendőrök€t felriasztolta és a két géppuskával az elfogottak kiszabadí !ására és a kutatások foganatosítására útbaindult. M ikor a Vág hídjának szeredi végéhez érkeztünk, újra megszólaltak a \ semptei " nemzetőrök" fegyverei. Ezúttal azonban komoly választ kaptak. Mikor látták, hogy nem ismerjük a tréfát és ugyancsak visszaliiv ünk, a tüzelést beszüntették, a tt:mplomuk tornyára pedig fehér lepedőt tűztek ki zászló gyanánt, az ellenálló nemzétőrök pedig kocsikon Sopornya irányába elmenekultek, magukkal vivén a közülünk való "hadifoglyaikat" i s. 
Ezután a rllblott holmikat húzról-házra j árva itt is összeszedtük. 

, A katonai szakasz még aznap este elhagyta Szered et es vIsszamen.t Poz�onyba, csak a három sebesült jét hagyta Vissza orvosI kezelés végett. Megint csak hárman maradt�nk c�endőrök. A most már általunk kiválogatott 20 fO�YI megbízható polgárőrséggel, megszigol'ítva bár de egesz �ormális mederben telj esitettük a szolgálatot. ' , 
M I  azo�ban nem elégedtünk meg ezzel az eredmény-n) el. Mert Igaz, hogy a fosztogatások megszüntek és hogy :'

n
�l�:blo�t 

k 
holmik túlnyomórészét visszaszereztük, de < o 

f 
mm et, ho!!)' a vezetők és buj togatók akik az eg"sz orradaImat vezett 'k ' ' . ' kelnek. Hogy tehát a r 

e , �e
,
g mmdlg szabadon járnak é ' endcslnalás munkája teljes legyen 

s az Igazságna" i� elé� tétessék, /IZ összes fosztogatásQk 
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ügyében lefolytattuk a b O l  " 
f "" . k I 

o • sza a yszeru nyomozást s a vezető OCI,� o �o (a�, szam�z�rmt hét embert, elfogtuk és szabál _ szel u tenyvazlat kIseretében beszállítottuk Pozs b 
y 

A fogI k ' tad '  " ony a.  
, " yo a asa utan Jeléntk€:ztünk BeJ' czy Béla szazados úrnál az kk . '  h I ' 

" ' , a Ol I e yettes szarnyparancsnokunk-nal,  a l adv� � Szereden és környékén történtek fontosabb �o�z�natall"ol �zóló j elentést is.  A százados úr Kiss ászlo ezred es ur, akkori kerületi parancsnokunk elé vez:t!;tt. A z
, 

ezre�es úr meghallgatta a százados úr jelent�s�.t, majd elismerése j eIéül mindegyikünkkel külön
k�lon ��ze! szorított. Kerületi parancsnokunknak ezt az 
ellsmero kezszorítását életem emlékei közé sorolom. 

Pozsonyból újra visszamenWnk Szeredre, ahova no
vember lO-e táján még három visszavonult csendőr is 
érkezett, Mátyus János csesztei örsparancsnok két alá� 
rendelt jével. Ettől kezdve ők is segédkeztek a rend fenn
tartásában egészen december 4-éig, amikor a csehek a 
köz��get megszállották. Egészen a megszállás utolsó pilla
natalg a h elyiinkön maradtunk, de akkor már a bevonuló 
csehekkel szemben egymagunkban nem vehettük fel a 
harcot, nekünk is vissza kellett vonulnunk. 

Látta m !  Emlékszem, hogy a Pozsony kÖTnyékén dü
höngött a,';ko-ri (1918) fOl'radalommal szemben a szeredi 
öl"snek köztiszteletben és közbecs'ülésben állott parancs�wka, Porubcsán örmestm' és az örs j61 képzett és igen 
fegyelmezett legénysége nagyon kötelességtudóan és szép 
eredménnyel lp.pett fe.l. A pályázat ban említett és akkor 
nekent átadott jelentés nincs a birtokomban. 

Budapest, 1 980 októbel' 20-án. 

Bejczy Béla s. k., őTnagy. 

Láttam! Eml"éksze111, hogy a szeredi örskörletben 
nagy zavargások voltak és hogy az Öl'S legénysége dere
kasan megállotta a helyét. Az eset minden j'észletére most 
már te1'1nészetesen nem emlékszem, 

Szentes, 1930 október 25-én, 

Kiss László s. k., ny. tbk. 

A gyanusított kikérdezése. 
írta : SZÉKELY VLADIMIR, 

ny. fó'kapitányhelyettes. 

Ennél a pontn-ál rminden tőbbé,-kevésbé keZidő nyomoZió 
beisrmerő vaJ,]omásokról álmodozik. A gyanusitottat Jhamar 
ikész a bű'nössel" egy kalap al'á venni.  Buzgón, ernyedetle
nül azon van, hogy alapvető tévedését ,a ,&"yanusított mi
harmar igazolja, - beismerő vallomással. . 

Holo'tt - és ezt t ap,asztalt nyormO'Zónak nem kell 
, 

külön- hangsúlyozni - a gyanutól a bünősségig még nagy 
az út. Annak bizonyi,tékokikal kell kikövezve lennie. ,Ezek 
között a beismerő vallomás is kétségtelenül súlárd pont 
lehet, de nem <lkvetlen e'lenged!hetetl'en sZiüikségesség. 

Régen, €.vsZiáe,adokkal ez,előtt volt, amikor a bűn
perek elengedhetetlen feltétele volt : a beismerő vallomás 
kihozása. Mégpedig minden eszkömel. A ;középkori száza
dokb.an a tagadó gyanusított nyelvét kínvallatásokkal 
'oldottálk rmeg. l&aib8!ly �eir,ilJllt el'einte =�is olYllJn terhe1-
tekkel szemben' voJt ez foganatosítható, kiknek bűnössége 
a rendelkezé.sre álló bizonyítékanyag , folytán kétségtelen 

vo�'t. E korlátozáson awnban .csakhamar tú!,tette magát 

a ,gyakorlat. Gyásws bizonyságai ,ennek a XVI. ,és �VII. 

század boswrkányperei, melyekben a boszol'kanysa,ggal 

Vládoltakat addig vetették kegyetlen kínzáaok alá, míg 

meS" nem VIII10tták, hOZt lIZ ördöggel cimboráItak, 

. A ?,VII.  század második felében a kínvallatásokat m!lJd mmdenütt beszüntették. Nagy Frigye3 tette meg erre az első lépéseke!. Kevéssel rá Ausztriában és ná
lunlk IS - ahol egyébként a magyar faj okos mérséklete 
�ellett : so�asem o tobzódott úgy, mint nyugaton - leke
l ult a torvenykezesek lapjairól. 

I ,De h i;telen átmenet nincs. A kínpadl'avonást felV'ál
tot�k az ugynevezett engedetlenked'ési, haZiud,tolási bün
tetesek. Testi fenyítékkel, szigorított börtönökkel é ha
sonló eszlközökkel büntették a delikvenst, a vádl� ttat 
vagy �s�k ;gyszerűen gyanusítottat, ha tagadni mert. 

' 

, .. ,. 
S?!tét es kegyetlen kor-ok. Az ember megdöbben.ve 

tuno?lk �a azon, hogy mennyi korlátoltság, belátáshiány, 
va�sag Vltt�, vezette a régi korok emberét olyankor is, 
amIkor az Igazságkeresés útját igyekezett járni Árt.at
la�olk seregszámra pusztultak . . .  a 'kínokkal szer"re'tt _ 
beIsmerő vallomásaik miatt. 

!"l indennek vége. A ,sötétség szellemei elültek. Vilá
goss;ag ragyog az elmékben is. A beismerő vallomás ön
vádlása, önpusztítása megbu.'kott. Más a rendszer más a 
felfogás. �alán 

.�
bben az, egy rmondatban szöveg�z,hetjük 

meg : a beIsmero vallomasnak is csak annyiban van ér
téke, amennyiben azt a közvetlen vagy közvetett bizo
nyíté'kok is alátárrnasz"tj,ák. A beismerő vallomásra 
utazni. azt kierőszakolni, eset.leg eszközöknek Illlódoknak o ' 

valogatása nélkü� eleve elhibázott dolog. A legtöbbször 
céltalan és haszontalan, azonfelül a felderítés és nyomo
zás mai, 'törvényes ,szel leméver ellentétes. 

Amiből azonban egyáltalá,ban nem következik az, 
ho;gy a nyomozás legyen mindössze a gyanusított 'köl'üli 
óvatos rajzás, ,mely méh ecske módjára gyűjtse a bűnös
sé,ge melletti vagy elleni adatokat. Éppenséggel nem ! A 
gyanusitot't okos, szakszerű rmE\g- fu kihallgatása .igenis 
fontos állomás oeljárásainlkban, mely akár vezessen beis
merő valJomáshoz, akár nem, - nagyon lényeges adato
kat., elbírálásokat juttathat mérlegeléseink elé a .tény
állás, a bűnösség kérdéseibeh. Módadás egy-egy bűn
tényre való teljes világosságderítéshez. 

Hogy történjék ez a kihallgatás okosan, sZiakszerűen ? 
Szabályok felállítása paragrafusosan nagyon nehéz lenne. 
Inkább általánosságokban tartott útbaigazításokikal lehet 
e kérdéssel fQglalkozni. 

Egyet jegy€zzünk meg mindenekelőtt ! Az első ki
hallgatás la legfontosabb, A csendőr elöt'ti vallomás tehát, 
aho,vá először jut a gyanusított. Értékben és felelősség
bem sokatrmondó ,ez. A gyanusított vagy tettes ugyanis 
frissiiben még ,nem swtte Iki ravagq.kodásait, a tagadása 
módjait , . .  még benne él az izgalomban. Elszólásai, ki
siiklásai napicr-enden még. Még nem élte bele magát a kö
rülárkolt védekezés be. Ezért kell rá lehetőleg hatni, hogy 
beszéljen. A még nem ki ravaszkodott tettes legtöbbször 
beszél is. Sőt, so.l(at, buzgón. lA szavak zuhatagjával ta
karja félelmét, láthatóan erőlködve, hogy a gyanut .minél 
messzebbre űzze el magától. Hazudoza.sok és ferdítések 
egész garmadáját kaphat juk. De ne tessék félbeszakítani, 
ha még olyan nyilvánvalók is. Mert ezek a hazudozások 
a mi szem,pontunklból töhbnyire i,gen értékesek, ellentmon
dásokkal :kiü'tköwk é.s előbb-utóbb zsákutcába juttatják 
a velük próbálkozót. 

- Ne kezd el mindjárt az ü.ggyel ! - mondja egy 
tapasztalt kriminalista, - mikor előtted áll a gyanusí
tott, a bűnös. Firtasd előbb az előéletét, a távo!'i'ról csak 
nagy vonásolilian, a közelebbil'ől már tüzetesebben. Majd 
!közvetlenül a !bűncselekmény elkövetése előtti idókről ér
deklődjél különösen és így lassan-lassan térj a tárgyra. 
Ennek a módszernek nagy előnyei vannak. Közben az 
embert tanuljuk megi merni, tudjuk, hogyan Jtezeljük. 
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Eg.'" c;;omo tenyt allapItunk meg és�r.evét1en ül, mIket ké: 

söbb nem lehet letagadni . . . Fontos ke : lek azalat� a nyomo,zo 

részéről 3 teljes nyugodtság és fegye!mezettseg. AkI t ul

buzgón, elhamarkodva, szapora tempoban bel�megy egy

egy kihallgatá'ba, elveszti maga alat,t a talaJ t. , l\IIenn�1 

nyugodtabban és tárgy i lagos abban lep fel "valak I, annal 

bízto,abb a siker, A n�'ugalomb3n van erkolcsl ero. mely 

hat . nyűgöz. Idege�kedés. heveskedés mindent ront. 
Kérdéseidben. ellenvetéseid''Jen azután pontosan tart

sad mag-ad az igazsághoz. a tényekhez. Olyat ne mondj, 

amiért nem tudnál helytállani ! Vannak. akik a mindent
tudó nagyképűségét öltik fel. Ezzel . .  főzik" a del ikvenst . 

aki talán nagyon i s  furfangos s egykettőre rájön az 
üres hencegésre, :'IIosolyog magában. Vége a tekintély
nek. vege annak a b izonyos magában remegő tiszteletnek 
és félelemnek. mely öntudat l anul feldobja az iga� szót . . .  
Nem kell és nem i s  lehet sej tetni a kihallgatandóval. 
hogy mit tudunk. mit nem tudunk. de viszont jól értsük 
meg. hogy a leJ.(kisebb lelepleze!t hazull'<ág vagy ros·szul 
si'kertilt sziné<zi póz m i pdent tönkre tehet. 

Pedig mil)'en gyakori. -zinte már sablonos ez a beha

rango!ás : - ;\Iindent tudok. a társa beismer! mindant ! 

- A gyanusitolt meghökken talán az első pillanatra. De 

aztán felkerekedik benne a ravasz�ág és b izalmat l:mság 

"'�m>okára azon ves8ztik észre magunkat. hogy megfor
dul a szerep. ő ig)'ek,zik kivenni belőlünk sunyi és hitat
lenkedő prcvokációval. mit tudunk igazában . és akkor 
mi j uttattuk megbocsáthat atIanul fölénybe . 

A nyugalom. tárgyilagos'alt. igazsáltszeretet mellé 
fűzzünk val amelyes emberbaráti érzületet is. A legelve
temtiltebb i s  meg tudja kül;;nböz tetni a komoly, szigorú. 
még is szívvel való kezelést a nyers és kegyetl en mod'Or
tól. A bei smeréshez S'Okszor jóakaratú bánásmód dal van 
kipárnázva az út. Viszont nincs helyén semm i túlzás, 
bizalmaskodás, kedélyeske dés. A hatóság koonolyságának 
mindenen át kell csillo'l'nia. a tek intélyt minden körül
mények között meg kell őrizni. 

A g� anusítot t  kihaIlgatásál'ó! szólva, nézzük meg 
ennek lélektani részét is. A móroknak van egy bölcs 
példabe"édük. A kádinak ,bírónak) egy alkalommal egy 
lopást jelentettek be. A felj elentés a cselédszemályzetet 
vette gyanuba. A kádi aznap elment a házhoz. :.\Iagával 
vItte a bölcsességét és szamarát. 

- A ház minden cselédje - parancsolta - érintse 
meg kezével a ·zamarát. Ha a bűnös megérinti.  a 6za
már kiabálni fog. 

A cseléd ek összegyűltek s mindegyik megérintette 
a szamarat, de ez szép csendben maradt . . . 

A kádi most megparancsolta. hogy mi nden cseléd 
tartsa fel a kezét .  Valamennyinek a keze fekete volt , csak 
egynek ,nem. A tolvaj félelmében nem merte megérinteni 
a feket�re bekent szamarat. Ílry tudódott ki bűne. 

A lelkiisme:et . mell' a félelemnek testvére. árulta .el. Nem ures 
.
8Z0 ,ez. Akármilyen megröl(zött és fekete

lelku IS valakI , az e 1 kövdelt bűn nem marad bel ' " , 
, k ' lk " l  

. ,0 lezze-n;se ne u .  A lelkIi smeret .n emc'ak ,zánás- és megbán ás-fele. Sokkal �yakrabban szepegő aggodalom, rettegés a ;e�ftdezt�testo1. Ott lapul meg minden bűnö, lelke mé
,ren t-bbol valami. amI zavartt á. félénkké vagy d 

' 
hallcrat' a '  b"b 

acossa. 
, gga vagy o eszérlűvé teszi 

Aki n,e,:, bűn''' , az Ú\(y vi .elk�dik . ahogy a tenn"
�zete <.llkt�!Ja.

, 
A fh gm�tikus emuer nyugodtan tagad, 

-
vérme" I ndulat()� Ie;;;z s szenvedélyesen ti ltakozik a v '  � ellen, az , d�ggyenlo:'e ö"zee' k s t vh·"tet lenül sír  és j:'_ veszekel. EZtr! kel! azt az <mbc't. ki előtt " k ' II ' 

J 
ma t ' t 

un. " . ugy a "a erm�'ze e lizerin t i , <merm . A valódi bűnös 

ember takar, leplez és meste rkélt a modora. Színészkedik 
s mert több a rossz, mint a jó színész, egy kis megfigye_ 

léesel és meglátással mindent észre lehet rajta venni. 

Kutassunk csak mindenekelőtt a delikvens szemeiben, 

N em üres szólam, hogy a s�em a lé lek tükre. A tétova te
kin tet, a nyugtalanu l forgó szemek elég biztos j elek. 

IIlinden bűnös ide-odatekintget, mintha mindenünnen ve

szedelmek leselkednének rá, vagy segítséget várna . 
A szem fénye is jelentős . Sok megl'ögzött bűnös jól 

ér ti az alakoskodást. Nyugodt, mozdulatlan arccal b eszél. 

De a szemében ott ég az áruló tűz, egy jól takart belső 

izgalom vis<ltiénye, mely reszket és fél . . Azután a 

hang. A ibÜ'.nös ,tagad, végig tagad. Most eléje tartjuk 

az áruló bűnjelet. M ilyen rekedten, szaggatottan tör k i  

a hang : - Nem, nem gyilkoltam ! - Ércnélküli. üres. 
nyomott minden bűnös hangja, kapkod és bes�éd kö�ben 

nyel. A belső izgalom teszi azt, közben é5zrevehetjük a 

nyakél' megdagadását és látható szapora verését. 
A h í res osztrák kriminalista, Hans Gross, a követ

kezőket mondja :  
- É n  a szempillákról olvasom le sokszor, hogy va

laki bűnös-,e vagy sem, A tettes elé tartottam alkalmas 

pillanatban a bűnjelet és erősen figyeltem . . .  h a  bűnös. 
hi rtelen lezárja szempil1áit. Aztán tagad. Erre beszélek 
neki arról, hogy m i  vár rá : szégyen, bebörtönzés. Megint 
hunyorgat, mintha nem akarná látni az 1lléje táruló 
képet ' . 

Mikor bírható rá a különben tagadó bűnös a vallo
másra ? A szónak nagy a hatalma. Vannak, kik szinte 
szugges�tív módon ki tudják hozni a bű nösből a vallo
mást. Szavuk és szemük egyszerre beszél. Legendák ke
ringenek Ráday, a ,h í�es betyárvallató, kutató, lélekbe
fúródó szemeiről és szava rábeszélő hatásáról. A l eg
megátalkodottabb legény is megjuhászodott előtte. Való
sággal játszott a bűnös lelki ál lapotával, melYbe önkénte
len belemar'kol a bűnösség tudata_ Kínzó, izgató érzés, 
mely beteleps�ik a bűnös arcráncaiba, befonódik nézésébe. 
még a hangjába is belekap , Valósággal üldözi. Nyugtalan
ság és ijedezés lesz rajta úrrá, Mindenre összerezzen, 
mindentől fél . . . folyvást kémlel maga körül. Hiába ta
gadja még önmagának is. 

Színesen testi ezt az állapotot Dostoj ewski Raszkol
nikow regényében, melYIben a V'iu>gáIóbíró S1:ájátba' adja 
a következő, igen találó szavakat : 

" - Sok r.on?sztevő� akár az utolsó pillanatig szabad
J ara 'kell hagym , de mmden pillanatban éreztetni kell  
�?!e, hogy gy�nak6zunk rá, !hogy mindent tudunk s hogy 
e�J el

.
�nappal fI.g�eljük . Végül egészen zavart lesz.. magá

tol J
,
on s ,:,alaml 

,
os

.
!obaságot követ el. Láttak már éjjeli 

lepket , amm t az ego láng körül repdes ? A b " n " t" "d'k ,. . , 
. . u os uno I • 

gyot�1 m�gat s h a  egyre ,sarkában vagyok, végül nekem 
szolgaItatja a bizonyítékokat , a beismerést . . . 

Régi katonai büntetések. 
írta: ZSOLDOS BENő, budapesti ki!". ítélőtáblai bíró. 
, 

. 
N�pjainkban, a katonai büntetőtörvénykönyvről szóló 

�9.30. eVI II. t.-c. ,. valamint az annak életbeléTlt t '  , "I " • kö '" b ' . e esero eo 
a zonseges u ntetötörvények egyes rendelkezéseinek 
ezzel kapcsolatos módosításál'ól és kie"e'szítés ' "I . t '  
kedő ' ' f  ' 

, " ero ' m ez-
es ez ev ebru�r ho 1. napján éJetbelé.pő 1930. évi III. t.-c gvermekkol'aban ' . . t k" . nmes mmden érdekesség nélkül �IS�:�, 

b
e l�teTI1 a 

.. 
hajdanval6 katonai szervezetek igazi lU Ja a es �zemugyre venni a t h ' 1  U,k irányítüsa mellett i 

z ,  ?gy ml yen szempon-

multi! és konzervatí 
l1;yekez�tt - Jelen esetben a nagy, v anl1;ol bJrodalom - fenntartani és 

bizto 
mely 
Innat 
jogá� 
"gyil 
"aló 
ket 
búnt 
küli 
tetni 

kirá 
java 
"ége 
nak 
.lás ) 
I'éosz, 
�izel 



1931 január 10. 
';;Z- t,SEt�bŐRstGI LAPOk 47 

biztosítani a régebbi időkben azt a katonai fegyelmet, mely nélkül egységes és erős szervezetű hadsereg egy pillanatra sem képzelhető el. Egy nagyműveltségű angol jogásznak, Charles M. Clode-nak már régebben megjelent 
t·gyik könyvében, mely a régi katonai és hadijog alapján 
való birósági eljárással foglalkozik, érdekes feljegyzése
ket olvashatunk az angol hadijog szerinti régi katonai 
büntetésekről. A főbbeket talán nem lesz tanulság nél
küli dolog a "Csendőrségi Lapok" olvasóival is megismer
tetnünk. 

Az 1G29-iki angol hadicikkelyek, melyeket I. Károly 
király bocsátott ki  a Hadi Tanács ( Council of War ) 
javaslata alapján, bizonyos erkölcsi és vallásos kmeles
ségek megszegéséért különböző kisebb büntetéseket szab
nak meg. Ezek közé tartoznak a káromkodás ( szitkozó
dás) miatt a tüzes vassal való megbél�egzés, azután a 
részegség büntetésééül 7 napig tartó fogság kenyéren és 
vizen, az őrségi szolgálatot teljesítő katona részegsége 
f.'Retén pedig a megszíjazás. 

Az 1 639-ik és 1642-ik évi angol katonai törvény
könyvek a katonát a parancsnokló tisztje iránt feltétlen 
engedelmességre ( implicit obedience) kötelezik, egyben 
határozott tilalmakat állapítanak meg lázadási vagy zen
üülési célzattal létrejött gyülekezésekkel azemben. E te
kintetben aztán annyira szigorúak voltak ezek a rendel
kezések, hogy például az 1642. évi kódex a "zsold
Kérés" -re irányuló gyülekezést halállal bünteti. Az összes 
illetményektől való megfosztás és a viselt állás vagy tiszt
ség elvesztése, a pénzbüntetés, vagy a határozott idő
tartamú szabadságvesztés mellett az engedetlenség eny
hé bb büntetései voltak : a nyelvnek tüzes vassal való ége
tése, a megvesszőzés, az elpáholás (bastinado) ,  melyet <I 
vétkes katonának közvetlen fellebbvaló tisztje hajtott 
végre, aztán a megszég1Jenítés oly módon, hogy az elítélt 
katonának nyilvánosan, katonatársai előtt falovon kellett 
lovagolnia ; az élelmezésnek a megszabott hos

,
szabb 

,
V�gy 

rövidebb ideig csupán kenyérre és vízre valo szontasa. 
alárendelt teendők végzése, stb. Mindkét említett katonai 
büntetőkódexnek egy rendelkezése szerint. abban az eset

ben ha egész ezredek vagy hadtestek szegik meg köteles

ségÜket ( ide tartozik pl. az egyik meghatározá� szerint
, 
a 

m eghátrálás a megfelelő menetcsapatokba valo beosztad 

eiőtt ) ,  a tiszteket és minden tizedik katonát szigorúan -

esetleg halállal - kell büntetni, az illető ezred vagy had� 
test minden többi katonája pedig a hadseregben szolgal 

teendőkre alkalmazandó mindaddig, míg az ilye� bün�e

téssel sujtott katona az ellenséggell sze�ben 
,
vegh:zvltt 

valamely hőstett elkövetése által a büntetes alol val o fel

oldásra érdemessé teszi magát. 

Nagyon szigorú, szinte kíméletlen a megt�r�ás a� 
uralkodó, sőt valamely hatósági személy ellen Iran!�lo 

erőszakos cselekmények elkövetése, vagy durv� ( uncIV�l l  

Rét'tő kifejezések használata esetében, mert az II�en deh�

tumok elkövetőit feltétlenül halálbüntetéssel sUJtották eR 

pedig nlÍndennemű megkegyelmezés kizárá�ával. 
, 

A William és Mary uralkodása alatt eletbe�epett ka

tonai büntető rendszabályok érdekesen s a mal �Ol�. fel

fogásától teljesen elütő módon rendelkeznek a halalbu�:e

tés végrehajtásáról abban az esetbe� , ha ugyana�t a bUI� 
cselekményt együtt vagy közösen tobb ka�na kovj!tte e .  

Ilyenkor a hadbíróságnak el kellett rendelJ1le, hogy .. az
, 
el

ítélt bűntettesek -, SOTsOt húzzanak életükb·t. A. torve�y 

'anis nem akarta valam ennyi bűntettest ha�lba kul

Ugy . an em a sOl'stól tette függővé, hogy melYik tettesdbTIl, � 
halálával a többieket a kiszabott halál

társ val tsa meg a 

büntetéstöl. 

Egyik esetben például, III .  Vilmos 1696-ban, a 
halálraítélt három bűntettes katona ügyében elrendelte, 
hogy mindhárom elítélt sorsot húzzon és csakis azon a 
boldogtalanon haj tsák végre a halálos ítéletet, akit a sors
húzás ilyen gyanánt jelölt meg, a másik két tettestárs
nak a király a sorshúzás után azonnal kegyelmet adott. 
Ilyesféle rendelkezés s el még 1813-ban is találkozunk, ami
kor is egy konkrét esetből kifolyólag Wellington herceg 
több halálraítélt katonával szemben kegyelmezési jogot 
gyakorolt, az ugyanabban az ügyben tettestársakként 
halálbüntetéssel sujtott többi katonával szemben azonban 
('zt a büntetést fenntartotta, azonban mégis annak eI
rendelésével, hogy "a többi fogoly pedig 801'Sot húzzoli 
annak az eldöntésére, hogy ki lesz agyonlövés által kivég
zendő és pedig szigorúan a hadbíróság rendelkezése sze
nnt", 

Az 1666. és 1672. évi katonai büntetőkódexeknek II 
büntetések kiszabását tartalmazó rendelkezését illetően ez 
utóbbiak jóval enyhébb ek az előbbieknél, ami már abból 
is megállapítható, hogy míg az 1666. évi kódex negyven
két cikkelyben, az 1672. évi kódex már csak huszonkét 
cikkelyben szab ki halálbüntetést. A nem főbenjáró bűn
tselekmények esetén a fentebb már elősoroltakon kívül az 
úgynevezett vesszőfutás és a bilincsben töltendő fogság 
voltak a figyelemreméltóbb katonai büntetések abban az 
időben. 

Kérdés. Hogyan kell értell,!ezni a folyó él,i 1 .  számú 
Csendö.'ségi Közlönyben a postaköltségek csökkentésé,'e vo: natkozó l'endeletnek az úgynevezett postanapoha vonatkozo 
rendelkezését? 

Válasz. A postaköltségek csökk,entésére vo�atk�zó rendel
kezést a bel ügyminiszter úrn ak az ert kellett kladma, mert a 
csendőrség hivatalos postai küldeményeiért a kereskedelem
ügyi miniszternek fi:retett átalány háro�szorosan megh�
ladta azt az összeget, amit ugyanezen a Clmen a :se�dorseg 
költségvetése keretében a pénzügyminiszter a csendorseg ren
delkezésére bocsátott. 

Altalánosságban az a téves nézet uralkodott, hogy a 
csendőrség postai küldemé�yeinek .�zállít�s�ért

, 
a b�lügy

miniszter a postának egy bIzonyos llsszegu atalanyt fIzet s 
ezért az átalányért a posta a csendőrség összes hivatalos 
levelezését, bármennyi legyen is az, szállíta;1Í, kö�eles., � .. do
log azonban nem egészen így �ll. � .fizeten�o at�lan� .eV! OSZ-, 
szegét ugyanis a kereskedelmI mlmszter u� allallJtJa meg, 
hogy megelőzően a postahivatal okkal meg�zamoltatJa, hogy a 
csendőrparancsnokságok havonta hány hlv��alos . Ievelet ad
nak postára, az így bejelentett adatok alapjan mmden, egye� 
levélért 20 fillért felszámít s a mutatkozó összeget teríttetl 
meg a belügyminisztériummal átalány gyanánt . . Ezt a sz�m: 
lálást a posta időnkint megismétli s ha 

,
egy lly�.

n ,ké ?bbl 
számlálás során megállapítást nyer, hogy a csendorseg altal 
feladott postaküldemények száma időközben .emelkedett v��' 
csökkent, az átalány t is megfelelően rendeZIk. Ilyen szam
lálás lesz most január február és március hónapokban, 

A költségvetés csBkkentésével kapcsolatosa
.
n ezutá�l foko

zottan kell takarékoskodni a postaköltségekkel IS, vagY;ls alTa 
kell törekedni, hogy a csendörs�g minél keyesrbb hn'atal(\, 
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küldeményt adjon postára. Ennek elérését célozza a fentemlÍ-
tett rendelet. ' I I  'tv Az örsök számára heti három post!,nap van, mega apI a. 

E t 'e1 ti hogy az örsnek egy het leforgasa alatt cs,!,k 
ht�� �ape;n 'szabad hi" atalos küldemén�' eke! postára adnIa. 
Ezt a három napot az örsparancsnok allapltJa meg . .Nem 
okvetlenül szükséges, hogy minden héten ugyanaz a harom 
nap, pl. a kedd, csütörtök és SZ�l,?bat legyen a posta>:ap, 
mert lehet, hogy ezek egyikén-,:"ás!kan az orsp�ran��ok Illncs 
otthon, vagy nincsen olyan surgos posta,. am!t ok, etle�ul �I 
kellene küldeni. stb. Az tehát, hogy melYik heten melYlk ha
rom nap a postanap, nem fontos, a lényeges csak az, hogy 
hetenkint háromnál több ne ,legyen. , . 

Az örsparancsnoknak ugy ken gazdalkodm,!, . . a posta
napokkal, hogy a három po�tanapon n�tnden postaJat okyet: 
lenül fel tudja adni. Nem celsz.ril tehat egy napon pl. csak 
egy hi,'atalos leyelet postára ad�i, mer� az a nap" amelyen 
az örs csak egy hivatalos levelet IS postara adott, mar p�sta� 
napnak számit; célszerü mindig egy vagy ket napo� varnl, 
anúg több, nem sürgós levél összegyűl s azokat azután egy-
szerre keU postára adni. 0 0  • - Természetes hogy nem lehetett postanaphoz kotm azok
nak az ügyekn;k a továb�it.i8át, amelyeknek ,az elintézése 
egynapi késedelmet sem tur . meg. Ezut,;,n IS b,;,rmlkor l;het 
tehát hivatalos leyelet feladm a nyomozo alosztalyoknak es a 
nyomozó osztálypar,,!,cs�ok.ságnak, .anélkül, �ogy em,iat} �z 
iIletó nap postanappa valnek. Vag)'ls, ha az ors pl. hetfon es 
csütörtökön is hivatalos levelet adott fel a nyomozó alosztály
nak, a heti három postanapja megmarad, vagyis rendes 
postát még kedden, szerdán és pénteken IS feladhat. Ha azon
ban a fentebb említett hétfón és csütörtökön a nyomozó al
osztályén kivül más, rendes levelet is adott fel, akkor már 
mind a két nap postanapnak számit. 

Nem számít postanapnak az sem, ha olyan ügyre ken 
azonnal jelentést tenni, amelyre a jelentést az elóijáró 
"postafordultával" rendelte el felterjeszteni, vagy amelynek 
azonnal való felterjesztését az örsparancsnok fontosnak 
tartja. Semmiesetre sem szabad tehát egy .sürgós és fontos je
lentés felterjesztését például csak azért meUózni vagy elhalasz
tani, mert az örs az illetó héten a három postanapját már 
igénybe vette. 

Fontos szabálya a takarékosságllak, hog')' ugyanaz a pa
rancsnok.ság ugyanarra a címre naponta (illetve postanapon
kint) egy levélnél többet nem küldhet. Nem szabad tehát pl. 
a szakaszparancsnoknak vagy a fószolgabírónak délelótt és 
délután is hivatalos levelet küldeni, hanem a délutáni levéllel 
vagy meg ken várni a legközelebbi posta napot, vagy pedig, 
ha nem ' lehet vele várni, akkor mint " soronkívülit" ken ke
zelni, vagyis fel lehet ugyan adni aznap is, az örsparancsnok 
azonban felelösséget vállal azért, hogy a soronkívül elküldött ügydarab valóban llalaszthatatlanul sürgós természetű volt. 

Ha a postára adni szándékolt hivatalos levél súlya meghaladja az 500 grammot s ha a postahivatal azt ' ezért nem hajla>:dó e&'Y darabban felvenni, akkor a tartaImát 500 grammonkmt ket vagy több boritekba lehet ugyan csomagolni, de az összes boritékokat egyszerre kell postára adni. Ilyenkor a két vagy több levél is csak egynek számit. 
A postanapok jobb kihasználása érdekében célszerű a hiva�l�s kül�emé�yek,et ' nem reggel, h�nem a napi munka befejezese utan, delutan vagy este postara adni mert így még a napközben érkezett és elintézett · postát i� fel lehet adni. 
A takarékosságot szolgálja az a rendelkezés is hogy ezen,túl mind�n bel»,ó ügyet szolgálati úton kell felterj�szteni, feltéve termeszetesen, hogy ' a közvetlen felterjesztést valamelyik elóIjáró parancsnok el nem rendelte. Nem kell azonban szolgálati ��!" felterjeszteni az olyan ügydarabokat, a!"elyek n,em elolJaro, hanem csak feljebbvaló pal'ancsnoksagnak sZ?lnak, mert �.z. Ilyeneket közvetlenül a címzett para.ncsnoksa�ak. kell kuldem. A gazdasági hivatalnak szóló ml�den postat IS a szakaszparancsnok űt ján kell felterjesztem. 
Cél�zerű, ha az ör.sparancsnok az 'említett rendelet rövid :artal.mat egy negyedIvnyi papírra rövid kivonatban felJegyzI � azt a postai feladókönyv hátsó belső oldalára felrag�sztJa, m:rt így a szükséges tájékoztatást minrlig kéznél kapJa. A felJegyzes kb. a következő lehet : l. Postanap hete.�kint ,háromszor. Amelyik napon az örs csak egy hlvata,los, kuldemenlt ad is postára, az a nap már postanapnak szarnIt. (A kl\'etelt lásd a 2. pont alatt.) 

, 2, Nmcs postanaphoz kotve : a soronkívül (postafordultával elrendelt) és a nyomozó alakulatoknak szóló küldemény. 

Ezeket bármelyik nap fel l,eh�t adni anélkül, hogy miattuk U 

illetó nap postanapnak szarnI tana. 
3 E na pon ugyanarra a címre csak egy levelet szahad 

felad�i. J;;' étel az 500 grammnál, súlyosabb levél,. mert en
nek a tartaImát két vagy tö�b levélr.e lehet bontanI, de vala-
mennyit egyszerre kell postára adm. . , ' "  

4. Előljáró parancsnokságnak é�/t�a: gaz�:sagl hlva
talnak szóló minden ügyda:abo� 
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a címzett parancsnokság vagy va a ,  clm.ere . e u eru. 
5, Helybe szóló küldeményeket posta o kuldem nem szabad. 
6. A postai feladókönyvbe csak postára adott levelet 

szabad bevezetni, helybe szólót nem . .  
7. Ajánlottan és expressz csak mdokolt esetben szabad 

levelezni. 'kh l ' 1 ' 0 0  8. Kerületi és osztályparan,:"noksá!l' s:e e, y_e�. evo ors 
a nem helybe szóló ügydarabjaIt ,hel)'1 �ez,��sltokon�'V�1 a 
kerületi, illetve osztályparancsnoksag postázoJanak adja at s 
azok postáraadásáról az utóbbi gondoskodIk. 

Ez az utóbbi (8.) pont a nem kerületi vagy osztálypa
rancsnokság székhelyén levó örsöket nem érdekh, ezeknek 
tehát a 8. pontot felesleges feljegyezniök. . l l .  Kérdés. A gazda b urgonyaföldjén foglalatoskod.k. 
h ázőrző kutyája a szekér mellett fekszik. A burgonyaföld 
melleIt elhalad a t'adászati jog bérlője kt,tJjáját>al. A h áz
őrző eb a t'Udc<szkutya után fut, bár gazdája ettől vissza
ta?·tani ig /lekezett, mire a vadászat ra jogosult a gazda ku
tyáját le lir i. [{6bor kutyának minős-íthető-e a gazda kutyája 
s miként ítélendő meg a t'adá.szatra jogosult eljúrása ? 

Válasz. A vadászati törvény 14. §-a szerint a vadászati 
területen tal:.ílt kóbor ebeket a vadászatra jogosított elpusz
títhatja. A 1 6. §. 3. bekezdése pedig oa kövekezóket mondja : 
�<\. vadászatra jogosítottakon kívül senkinek sem szabad a 

�'adászati területre bármifajú ebeket bocsátJani ; kivétetnek a 
nyájórök, akik azonban kötelese..!': ebeik nyakán oly nehezéket 
függeszteni, amely elsó lábaik térdén alul ulárom centimé
ternyi távolságban lóg alá." Végül a "",dászati törvény 32. '§-a 
szerint kihágást követ el és 2 IP-tól 20 P-ig terjedó büntetéssel 
biintetendó az, aki ebét szándékosan valamely rá nézve tilos 
vadászati térre viszi. 

Hogy ezeket a törvényes rendelkezéseket a fennlforgó 
esetre alk"'lllmazhassuk, tisztázzuk elóször is, mily ebet kell 
kóbor ebnek tekinteni. A törvény nem mondja ezt meg böveb
ben, de a "kóbor" jelleg az uralkodó felfogás szerint az eb 
felügyelet alatt tartottságától és a felügyelet gyakorlásának 
állandó lehetőségétől függ. A .kérdés tehát mindig az, hogy a 
kutya gazdájának hatalmi körében tartózkodik-e vagy sem. A 
gazdája által vitt, vezetett vagy a gazdája közvetetlen környeze
tében tartozkodó eb nem kóbor eb, mert a gazdának rája gya
korolható befolyása mint állandó lehetőség megvan. H a  az eb 
gazdája nélkül szaladgál vagy éppen csavarog, kóbor eb akkor 
is, ha nyakláncot, szíjat vagy kutyajegyet visel vagy mint 
nyájórzó kutya a nyájtól és pásztortól távol, felügyelet és gon
dos őrizet nélkül van, ha kölönc is van rajta. 

Ezek után kimondhatjuk, hogy a feltett kérdésben említett kutyát nem lehet kóbor ebnek minősíteni, mert hiszen gazdája közvetlen közelségében tartózkodott s ha annak hívó szuvára nem is hallgatva, a másik kutya után futott a gazda befolyása, mint lehetóség Ifennforgott, A kóbor jeII�giliez szerintünk különben is hozzátartozik, hogy az a vadás:;,ati üzemre veszedelmes és kártékony legyen, �'agyis hoO'y .az elhanyagolt v.agy gazdátlan állat kób�rolni s élelmét e:etleg vadfogással megszerezni legyen kénytelen, 
.. �ly körülmények közt tehát a vadásznak nem volt joga lelo.m _a .g�da kutyáját, cselekményével tehát a Btk. 418. §-ába utkozo mgo. v�gyo,! �zá.n�kos m�grongálása vétségét követte el s ?'" a. ,vet�eg vadja 'alol a biroság fel is mentené sz�ndékossag hianyaban, kártalanító felelóssége fennáll, 

. �zzel szemben a�on�n � gazda �ün!"tójogi felelösségéröl '� szo J.ehet, me�t ebet szandekosan ra nezve tilos vadászati terre vllte, T?egJegye:,'én, hogy a vadász lelövés i joga azonban akkor sem "lIap[tha�o meg, ha oa gazda terhére ez a kihágás beblzonyul, mert a ton-ény a vadászati térre vitt ebekkel kapcsolat,ban. csa� ';' vadászati törvény 32. §-ában foglalt kihágás sz�lgal 
,
bIZ:OSltéku!. a .  vadász,ati térre vitt .kutyáknak a vadis�atot , eszelyeztetö vISelkedesével szemben ' l loo 'é . .  k " ro/ag a kóbor kutyákra áll fenn. 

' e o, SI Jog Iza 
" t  12

d' Káér�éS 'b }<)gl/ 7 és egy 10 él'es fiú gJjllfához ,'lI tl'áll ,a sza o· s " o· en fe/g '/ ' l '  6 
' 

k l 
• ..' - , , JjUJ Ja a a" ház "dl'a/'ú" let'ö szalma-(lZ at. A fu.st la�t(.ra a szomszédok, a helysz!nI'r fIlInak s a �uzet. eloltják, lIllelőtt a tüz , e" ö're kaphatott l'olna s abb61 erdem l.ege& kár háramo/hatott volna ,'alakire Büncselckmtny gyanuJa 101'Og-e fenn ebben az esetben? 
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l. :is t P?ntJaban felsorolt vagyontárgyat felgyujt� . . " go� at ansag, amely a zsengekorú gyermekek fel �gk�I��r
b
e es .�ondozására hivatott személyek iterhére ' írandó

-
.. ,�r ,';S �n korv�nalazott 1'!setben tehát a Btk. 425 §-ába üt� k?zo tuz�eszokozas vétségének jelenségei felismetfuetők iKérdes

k 
c�u� az lehet, �ogy valóba;n tűzvészt okoztak-e la' gyerme e .  zvész o1y tuz, wnely 'masok ,személyére és vagyonán nagyobb veszedelmet idéz elő. A lak!ház udvarán felgyujtott szalmakazalra ez a"meghatározás ráilHk, mert bizony nem is egy eset ,fordult elo, /hogy hasonló körülmények közt egész falvak leegtek. 

" Hogy a tüzet idejében eloltották, büntetőjogilag nem jelentos, m�rt a Btk. 42�. §-ában:bi�to!,ított ,mentesség, amely a .Btk. �25., §-ab�.n megha�.arozott vetsegere IS alI, csak abban az esetben e;venyesul, lha .lII �zet a tettes oltja el, mielőtt mások felfedeztek volna s mielott nagyobb kár keletkezett volna, 
1
,
3. Kérdés. A sérte tt ad6fizetés végett megjelenik az ad6penztár�, 

ILwatalban s a hivatal"!;oknak átnyujtja ad6ívét, amelybe elore betett egy 1 00 pengos bankjegyet. A hiva-tal
nok kezelés alá veszi az: adóívet, majd a sértettet a kiszámí
tott összeg megfizetésére hívja fel. A sértet t  az ad6ívbe előre 
betebt bankjegyre hivatkozik, a hivatalnok azonban erről mit
sem akar tudni. A sé?·tett az utCM'a- siet, hogy a csendőrörsre 
menjen, de jÚtközben találkozik egy szolgálatmentes csendőr
rel. Ennek panaszá tesz, mire a csendőr a hivata-lba megy, 
ahol a hivatalnokon személymotozást hajt végre eredményte
lenül. :A csendőr eljá?"ásán a hivatal személyzete felhábo?'o
dott s a csendőrt jeljelentéssel fenyegeti meg. Helyes volt-e a 
csendőr eljá?-ása s ha nem, miként kellett 'volna eljárnia ? 

Válasz, LlIHndjárt előljárójában kijelentjük, hogy a csend
őrnek a kérdésben leírt eljárását már csak azért sem helyesel
jük, mert eredménytelensége '.előrelátható volt. A csendőr meg
érkezéséig ugY'anis éppen elég ideje volt a 'gyanusítottnak az 
állítólag el'sikkasztott bankjegyet olyan helyre eltüntetni, hogy 
személymotozás útján ne legyen nála megtaláLható, Arra kü
lönben egy pénztárnoknak nincs szüksége, !hogy az ilyen pénzt 
zsebrevágja, )beteheti nyugodtan a többi lhivatalos pénz közé, 
mert annak ottlétét K:sak úgy lelhet megállapítani, iha azonnal 
pénztári zárlatot csinálnrok s ezenkivül még a pénztári tételeket 
alaposan átvizsgálják avégből, nem történt-e hamisítás az 
idegen pénz ottlétének elleplezése végett. Az eljáró csendőr 
hebehurgyaságot követett el, amikor Ja' pénzt keresvén, erre a 
másik módszerre nem is gondolt. 

De ezt nem is tekintve, ihol volt a csendőr biztosítéka arra, 
hogy oa feljelentés alapos ? Vajjon nem tévedhetett a feljelentő 
állításában teljes jóhiszeműséggel is ? Vagy ha iga? is az, 
hogy a, pénzt előre betette az adóívbe, nem eshetett-e az ki a 
pénztáros tudtán kívül, sőt a felj�lentő tudtán kívül JS ? .Aztán 
micsoda 'Ügyetlenség és 'gondatlanság az, ilyen módon adni át 
pénzt valakinek ? Vagy ha a pénztáros úgY' veszi át az .adó
könyvet, hogy a benne levő pénzt a fél szemeláttár!l; veszl ,ke

zelésbe elképzelhető, hogy annak átvételét eltagadJa ? Mind
ezeknek ,a kérdéseknek jÍel kellett !Volna ötleniök a panaszt át
vevő csendőrben ami a panasz megvizsgálásában óvatosságra 
és a feljelentett 'egyénne I szemben tapintat�a �őtelezte: Ta�in
tatra ,annál is inkább mert nemcsak egy kozhlvatalnDknak De
csületéről !hanem egy' iközivatalnak tekintélyéről és nyilvános , . botrány elkerüléséről is szó volt. 

.A Szut. 439. pontja szerint ';a csendőr személym,ot?z�st 
rendszerint csak az illetékes ibíróság vagy ihatóság felhlva�a;a 
teljesít; a személymotozás " elrendelésére 0 0  jogosított hatosag 
határozata nélkül a csendor csak az elkovetett V>agy �lfogo�t 
egyénen levő vagy annak ,köz�etlen bi�to10ban .V'a�y blrlalata
ban levő ruhát vagy egyeb targyat vlzsgalihatJa at. 

Az eljáró csendőr megszegte ezt ,a re�,delkezé�t ,a siker 
minden, kilátása nélkül s ezért jogoS'lln von�,ák felelo�se�re. 

Abban nem volt hiba, hogy a �eljelento ranasz�t atvette, 
jóllehet nem volt szolgálatban, erre feljogosltotta �t a
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" , e'ro"l </.. .• " "d "k v""",,,e oseg "" pos ) kikérdezé:; alá,. ,!h?gy n;�gIFOZ? �e sZe k ezután kellett 
arrol, hogy nmcs Johl�zemu .�ev�des en. sa 

'árni , esetleg a 
volna, �a már mindenaro� surgc;-;en el akarAo{t ti�ztviselőről 
hivatal főnöké'hez fordulm 005 �ttol a, gy�u: 'megejtését azon-
bizalmas értesítést s a szukseges vizsga a , .· , 
nal kérni. . , t l el II csendőr, )ha 

Leghelyesebben pedig akkOT �.ar vo na 
kának '�előtt 

a panaszról jelentést tett vo!na orst�ede�� semm'i Iveszély
a nyomozásba fogott, mert hiszen a e 
lyeJ nem járt volna, 

.ANmll'��I N.�M�I'I��. 
Egy igazoltatás fejleményei. 

írta : BODA ISTVAN törzsőrmester (Szombathely) .  

1928 december havooan a biai és pátyi örSlkörleteikJben 
5-6 rendbeli .betöréses lopási eset történt. Rész,ben feltö
rés> l'észlben ívlkukoSi3.11 1V,ail'ó{ Ikinyitás útján lhatolt Ibe a tet
tes 'a helyiségekbe. A nyomozás nem vezetett eredményre. 
A tettes személyére semmi támpontot nem sikerült besze
rezni. Mindössze annyit lehetett következtetni, hogy egy és 
ugyanaz a tettes követheti el a cselekményeket, mert az el
követés módja hasonló volt. 

1929 január 8-án déli 12 ór3lkor a biai csendőrJak
tanyában éppen ebédhez akartunk ülni, midőn belépett 
Öz,v. Kauncz J ózsefné* biai lakos és panaszt tett, hogy la
kását ismeretlen tettes áikulccsal felnyi totta és a lakásból 
12 pengőt, valamint 2 darab értéktelen zsebórát ellopott. 

A panaszt meghallgattam és azt örsparancsnokomnak 
azonnal ibejelentettem, aJk i engem vezényelt ki Fehér János 
csendőrrel atl eset nyomozására. 

Amikor kilép tünk a laktanyából, 4-5 asszony is jött 
hozzánk, kik valamennyien hasonló módon elkövetett Jopá
sok miatt tettek .panaszt. Megemlítették, hogy a cselek

ményt 1-2 órán belül követhették el. 
A panastlos nőket, akik valamennyien siránkoztak, 

mert szegénységük .miatt a csekélyebb kár is érzékenyen 
érintette öket, a la'ktanyába küldtem, hogy ott adják elő a 
panaszt. Én járőrtársammal a helyszínre igyekeztem. Nem 
annyira a helyszíni szemle miatt, mint inkább azért, mert 
a hel'yszín a torbágyi vasútál10más közelében volt és az ál

lomáson ilyenkor egy nemsokára Budapest felé induló sze
mélyvonat tartózkodott. Feltevésem az volt, hogy ilyen soro
zatos lopások,at vi lágos nappal nem helybeli ember követ
hetett el. Ha a tettes idegen, úgy valószinűleg a közeli fő
város valamelyik jómadara látogathatott el  hozzánk , kinek 
most kitűnő aJ:kalma van zsákmányáIval elilJann i. 

Számításom lbeV'áJt, Az állomásra vezető úrtoo €!&"y igen 
elegánsan öltözött egyént értünk utól, akiről nyomban meg
áJlapítottam, hogy nem biai. Udvariasan megszólítottam. 
'Kérdeztem, hogy mi járatban !Van imt. KérdésemJre azt 
válaszolta, hogy bicskei lakos s csupán azért jött Biára, 
hogy sertést keressen megvételre. 

Ell a magyarázat gyanus volt, mert az el őzően lefoly ta
tott nyomozások során egy biai lakos annyit közölt a jár

Őrl'el, hogy egy idegenre ,gyanakszik, akit , napP
,
al az . ud

varán tal,á;lt s midőn kérdőre vonta ott-tartozkodasa miatt, 

sertésváJsáo:11ást jelaIt meg 1iil'ügyl<1ént. 
Felszólítottam az idegent, hogy igazolja magát. Idege-

sen kifakadt, hogy ez abszurdum, nem . hagynak b�é,t �z 
bernek stb. Vigasztaltam, hogy ha tisztázzuk a klletet, 

��nden további nélkül' folytathatja útját és nem fogja a 
vonatot sem lekésni, ha mindenáron Budapestre akar 

• A neveket megváltoztattuk. (A Szerk.) 
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utazni. Igazolásul fe1mutatott egy �'eIldőri bejelent?lapot, 

melyen Darányi Ferenc újpooti lakosnak voLt lInegJelöl�e. 

Arra a kérdésemre, hogy ha bicsKei lakos, ltKKOr mlert 

van Uj pesten bejelentett lakása, zavarba jött. Ezt kihasz

nálva kijelentettem ne.ld, hogy elővezetem az örsre. A 

he:yszínen megmotoztam és zsebeiben két álkulcsot, egy 

vésőt, egy borotvát, egy boxert, 4 zsebórát, három arany

gyűrűt, egy karperecet, három vég vászonról szóló zálog

cédulát, 30 drb 1 6  fjJJéres levélbélyeget és a téJikabátjá

nak zsebében egy acélfűrészt találtam. 

:lIegta..áltam később a pénztárcáját is, amelyben 15-
20 pengő pámz és 4 darab ezüstkorO'na volt. Az örsre ki

sértem, honnan az örsparancsnoKom átküldött a község

házára. A községházánál történt kikérdezés során beismert 

a biai és pátyi örskörletekben etkövetett 20-22 �'endbe1i 

betörést. Vallomását feltünő nagy !kész éggel tette meg, 

annyira, hogy már magam is gyanut fogtam, hogy 1Iem 

Ő követte el a régebbi betöréseket s ezeket csak valami 

előttem ismeretlen okból vállalja. 
Felszólításomra elbeszélte részletesen az összes ]opá� 

sok miként i végrehajtását, láttam, hogy igazat mond. 

Feltűnő vallomá s i készsége nem volt előttem érthető 

és kezdtem latolgatni, milyen tényezők lehetnek azok, 
amelyek erre késztethetik : jobb bánásmódban való része
sülés, ez nem, mert nem volt rossz dolga. Hamarabb akar 
megszabadulni, mert attól fél, hogy több is kiderül ? Ez 
már inkább. 

:l1ikor az elzálogosított vásznakról kérdeztem, elő
adta, hog� azokat Ausztriából csempészte. Tekintve, hogy 
mmden kenYSZer né,kül újabb büntetendő cselekményt is
ment 'be (csempéS2et), behatóan kezdtem a vászonnal fog

lalkozni. 
Hiába volt minden, csak nem jelölt meg más helyet 

mint Au.sztriát és azt, hogy csempészte. 
' 

. .. 
A bLai és pátyi ör.s.körletekben elkövetett lopásokon 

klv�l �d�lg nem derült ki semmi, dacára annak, hogy igen 
valoszIllu volt, hogy több is terheli. 

A Bűn�g�i Körözések Lapja és a leadott osztály
parancsnoksagl parancsok nem tartalmaztak Darányi Fe
renc nevet. Irattam pár sort a gyanu.sítottal. Előkelően 
hangzó neve mellett igen rossz, kezdetleges írása volt. 

A további kikérdezés során előadta, hogy DaTányi 
F�rencnek hívják, 1897. évben született Fülöpszálláson, 
geplakatos, csak magyarul beszél. Meggyőződésem volt 
hogy emberem nem az., akinek mondja magát. AllitásaivaÍ 
neve, a bejelentő cédu.a ellentétet mutatott. Azt mondta �ogy cs� magya'ru l  beszél, de viszont Ausztriában járt 
es

. 
ot� vasznat vett. M egvizsgáltam ruházatát, de ez sem

mi tamp?ntot
, 

nem nyuj tott. Ezután teljesen levetkőztet
tem .teiso testet. Tele volt tetoválással ; itt most csak azo
kat Irom le, amelyek a nyomozásnál felhasználhatók vol�k. ",G. �." betű a karon, 1899 a másik karon, a mell en 
ket banyaszkalapács, egy nagy koszorú és alája írva : 
, ,�ergma��s Abs�.

hled", továbbá : "Glück Auf". 
Az a,tala eloadott személyi adatokat összehasonl' _ 

totta� ezen utábbiakkal és láttam, hogy több ellentét m�
tatko�lk. Ha Darányi Ferencnek hívják miért van a G F 
tetovalva a karjára ? H a géplakatos miért van a b '  : 

. 
. - , ? H 

, anyac:z-
Jelveny . a csak magyarul beszél miért vannak , -

t 
szavak tet ' 1  t "  

neme 
ova,va a estere s ha 1897.ben született 

. , t 
van 1899 tetfrválva a karj ára ? Ezekre a k 'rd' k

' mler 

tudott ' I  ln '  C 
. e ese re nem 

va asz o L sakhamar nevet cserélt és felv tt 
Gassner Ferenc nevet. 

e e a 
Ezen a néven is kerestem a körözések ko" z  .. tt d ' , ' k ' f

O , e Igy 
mar m�s ep 

.. 
�stett a dolog. A Dunántúlon elkövetett 36 

rendbeli betoreses lopás miatt körözték ko"ro"zte t ' bb '  
a é '  d " k 

. , ova a 
p CSI ren or apltányság, mert a detektívek őrizetéből 

megszökött. A keTületl parancsnokság is kereote, mert 

egy t atai örsbeli járől1től nyomolil&kOO' lInegbZÖkött. 

A oetoreseK au<almava: enopo •• OOlgO"< erw"e a 10.000 
pengőt meghalad ta. tll'avuros szökése Ivel nem egy ható

áS'i közeget hozott kellemetlen ihelyzetbe. 

Késoooi va:lomása Kapcsan elIogawtt még egy buda

pesti kéjnőt is, aki mint orgazda és felbujtó szerepelt .  

ri. nyomozás során újpesti lrukásán annyi bűnjelet 

sikerült b..iztosítani, hogy kocsin kellett azokat elszálutani 

a rendőrségre. A pestvidéki kir. törvényszék a betörése

kért két és félévi fegyházra ítélte. Többi ügyeit a pécsi 

törvényszék intézte és négy és félévi szigorított dolog

házra itiéte ei. Eiítéiése után, amikor a fo-gházőr kísérte 

a büntetés kitöltésére, Dombóvárnál összekötött kézzel a 

robogó vonatból kiugrott olymódon, hogy az ablak üve

gein áttörte magát és elmenekült. 
Később 8 rendbeli betörés miatt újra elfogták és 

most büntetését tölti. 
Társnőjét héthónapi fogházra ítélték. Sokat gondol

koztam azon, mennyire igaza van annak, aki felállította a 
tételt, hogy "Keresd a nőt" . Ezt a ci<kk k eretén belül nem 

akartam ikidomborítani, csak annyit j egyzek meg röviden, 
hogy az indítóok itt is a nő volt. Az áldozat gyenge akarat
erejű férfi volt, aki csak azért kő vetett el számos bűn
cselekményt, hogy egy züllött nőnek a hi úságát és bír
vágyát ikielégítse. 

Ezen esetbén nem a kimondott anyagiasság vezette a 
tettest, mert a megszel'Zett javakböl önmagának csak a 
legszükségesebbet tartotta meg, míg a többit a nőre ál
d07jta, akit a fogházban nőül is akiaa·t velllni, de .az szóba 
sem ájllt többé a szel'€·lmes Jo;v3JgJgal. 

E'gy a sok d'élektani tényező közü� .amelyek 'a ,tette5't 
bűncselekmény elkövetésére ösztön'Lik. 

A nyomozás ban résztvett a biai és a pátyi örs összes 
legénysége, valamint a székesfehé.r�ári és pécsi kerület 
több járőre. Az elfogásért csendőrkerületi dícsérő okira
tot kaptam. 

* 

Követendő példának tekinthetjük ezt az esetet három
féle szempontból is. 

Ai első az a szabály, Ihogy egy lhul'okTa került Ibűnöző 
mult ját mindig alaposan meg kell vü:sgálni.  Kézenfekvő a 
feltevés, �o�y a�i egyszer bűnözött, az valószínűleg már 
azt mege�ozoleg IS összeütközésbe kerülhetett a törvénnyel. 
Igyekez D! k�1 

,
összeállítani az úgynevezett 'bűnlajstromot. 

E
.
zzel az eljarassaI gyakran meglepő eredményeket é rhe

tunk el.  . 1;- második tanulság az, hogy a túlkészséges bei-smerés 
�Dlndl� g�anu�, �ülönösen olyan eseteknél, amidőn a be
Ismeres ta�gyat valaI?i enyhébb cselekmény képezi. Ilyen
kor kut�tn.1 

.
kell a b':lsmerés okát. Sokszor előfordult már, 

hogy b u�ozo� enyhe?b cselekmények beismerésével, sőt 
koholt vallalasával sulyosabb bűncselekményeket óhajtot
tak leplezni. 

Fe,ntieken 
,
kívül .rá kell mutatnunk arra a szakérte

le�r� es lelemeny�sségre, lIn
,
ellyel a járőr az igazoltatásna1, laJetve a személyazonossag ti�tázásánm eljál't. 

rsal�d��;k ��á��: tő�k
katondb

ák rés��l a háborúba is elvitt 
. e ren entartásara minde . d él u. n. Dirll.nwaibel szol ált E . II ezre n az 
ezcred megalakulá á ' 1  

g i rre a tISo;(ségl'e az �Zl'edes az 
katonát nevezett ;i n�ki 

v
�ó�

�ely "égen S7.olgaló tapa�ztalt 

c.inját.binját. Mint 'becsül"bbe�sm
ert� �. tábori élet minde" 

ozredes a többi katonáJ< fi 
l meg0s;-ult él'<lemcs hadfit, IlZ 

sák n<>héz hivatalában A iJ
e mébe aJánlotta, hogy támogas

sai támogatását � l' k 
1l'nenwalbCl szmtén kérte bajtár· 

volt, az a Dirn�nwai:er_n
ttonának a táborban hozzátartozója 

(nrtozója pedig akár tör 
� engedelmeskedni tartozott. Hozzá

kivétel nélkül .:nindenkin� 
n,�o��. feleség, akár más. majlnem 

1 

mu 

Bá 
Ö 
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Lapunk mult évfolyamának tartalomjegyzékét mai számunkhoz Imellékeltük. 

, � K ormá�yzó Úr Ö .  Főm�ltósága magas dícsérete. A .Bankuton lezajlott udvan vadaszat után a Kormányzó Úr Ö . . F"Öméltósága a nála jelentkező Schi!ter Jenő száza-dos szarnyparancsok előtt a következó dícséretet méltóztatott nyilvá�í�.an .. i :  "A yadászaton rés�!�ett . I�g,énység magatartasa klt:1no v,olt. A lov�k k?ndlclOJa klvalo. Óhaj om, hogy ez az ehsmeresem a legenysegnek parancsban kiadassék." 
K inevezések. A íKoTI11ányzó Úr '6 FŐméltósága magas elhatározásával Juhász István főtanácsnok bírót, a csendőrsé� felügyelőjének ügyészét állása alól felmenteni és a m. kir. honvéd koronaügyész helyettesévé, míg dr. Wéber György főtanácsnok bírót, a budapesti m. kir. honvédtörvényszék ve'zetői állása alól való felmentése mellett a m. kir. csendőrség felügyelőjének ügyészévé kinevezni méltóztatott. 
A honvédelmi miniszter úr díszpolgársága. Gömbős Gyula lJoRvédelmi miniszter urat közéleti működése elismeréséül RákosIiget, Csömör, Zsámbok, Rákoscsaba, Rákoskeresztúr, V ácszentlászló, Nagytarcsa, Isaszeg, Külsőböcs, Dány, Valkó, Kerepes, Alsó- és Fe1söhangony, Szent Simon, Cinkota, Sajóbábony, Sajóecseg, DIsznóshorvát, Csuhakálló, Kurityán, Sajólád, Sajópetrics és Bakonycserenye községek képviselőtestülete díszpolgárává választotta. 
Eljegyzés. Schőnhe..,· Ica úrleányt eljegyezte dr. vitéz Pe"eghy Já.nos főhadnagy hadbíró� 
Emlékpl akettet Ikapott Szurmay tábornok. Vitéz Uzsoki báró SZll?"lncby Sándor b. t. t., volt honvédelmi miniszter, nyu

galmazott gyalogsági tábornokot, 70. születésnapja al)<almi
ból a volt nagykanizsai 20. honvéd- és népfelkelőgyalogczl'C
dek tiszti küldöttsége kertste fel és az üdvözlések után emlék
plakettet nyuj tottak át. 

Fegyverhasználatok December 25-én a p.omázi ör�. állomá
nyába tartoz6 Hége,' Tóbiás jv. és Róna1 J1nos ormeste.: rekből állott járőr. Sajn Sán�or . betöré�e� lopas;;a! gv�nusI: tott 21 éves. pomázi lakos karpltossegedet I.akasan bIzalmI 
egyén jelenlétében elfogta. Midőn a .Járőr SaJn.� :�eg akarta 
bilincselni, az ellenszegült és Héger ?rmestert ��ollel mellb:
ütötte. majd újból támadni akart. �Ire Héger ormo fe�elt 
használt és gyanusítottat jobbcombjan szuro�n,,:al m,:g1"lur�a. 
A kivizsgálás folyamatban van. - Nagykallo ko�se.gbe� ,a
nuár l-én leventebált tartottak, melyen az ottam ors a.TIo-
mányából Budai A nd,·ú,.s törzsőrmester, Juho�. 111we, ,Beres 
János őrmesterek és Mosolygó G"Ö?'gll csendor szo!g

L
al,at�'; 

kívül mee-ielentek. Éjfél után 2 óra tájban NapkorI asz o 
nagykállói lakos több odavaló társával sértegetm ke.zdte M"�
solygó csendőrt. A csendőr rendreutasította a sertegeto, ' 
mire az mintegy 30-40 társával együtt székeket .. r�gadot� e� 
megtámadta az ajtóban álló csendőröket. A csendorok

N 
ka� o . 

rántottak és azzal védekeztek a támadók. ,e\l��
14 

a�
a
�r� 

Lá'zló Sörés János és Szűcs István a felen . .  . 
gvógy�ló sérülést .. szenvedett:. A csendőr!k 

l
�ö�ul ?r�: r�;:�: törzsőrmester sérult meg konnyebben . nVlzsga 

matban van. 
Hogy fest az általános lefegyverezés .�zámokban. �o�!�l: l .. ék' b 'k 'k a legyőzött államokat. koztuk Magy wrny I e e , " ' tt 'k Ug-yanezekben a got, lefej!yvereztek es vedtelen�e., :e e

' Úamok 'is kötelezték békeszerződésekben azonban a gYéz e: 
r�n követni fogják a magukat arra, hogy a lefegyverz s e, 

laszt maradt. legyőzötteket. Köztudomá�ú, :hog,y ez :'�Ő��s 
m

c
a
supán 100.000 N émetországnak a versall�esl bekJé

\ze 
te ezt is megfosztva 

fő zsoldos hadsereg tartá;;at , en�e ye�ö;től (harckocsi, ne
minden Imo?ern tfe.�:I;',ve,rtol es arc::r-: 

a német hat�.rt 10 
héz tüzérseg, repulogepek stb . ) . , 

a német védel'o egy
km-es szakaszokra osztanánk fel, 

b��r.el és két golyószóróval 
egy ilyen szakaszt csupán 24!l em 

• 

tudna megszállni. Géppuska és ágyú már nem jutni mimiert szakaszra. A francia h adseregből ezzel a gyenge erővel Szemo ben a német-francia határ minden 1() km-es szakaszára 41 harckocsi, 318 golyószóró, 258 géppuska, 69,132 ember, � lé�el�árító ágrú, 23 könnyű, 25 nehéz löveg és 36 repülőg.ep Jut. A Nemetországgal határos tÖ'bbi győző államok közul a, belga hadsereg 14 harckocsit, 187 goJyóSzórót, .7'5 -gép" pus�at, .. 38.431 ember.t, .. 3 ,  légelhárító ágyú�, 3'8 könnyű, 17 nehez loveget, 15 repulogepet; Lengyelorszag egy harckpcsit 32 �ol:yószórót, 22 géJ?pl!skát, 1 1.188 embert, '1 :kéj�nyü, i nehez loveget, 5 repülogepet; Cseh-Szlovákia pediz 3-3 golyószórót, I I  géppuskát, 8506 embert, 5 könny(Í., 2 hehet Jöveg�t és 3 repülőgépet - tudna a Németországgal k!izói;' határa!,ak mmden 10 km-es szakaszában felállítani . .  KözÍild'on:'.asú, ho� a �aját véd;rőnk és szomszéd_aink - b8.4�1;ei� :lr.ö: zott hasonlo aranytalansag mutatkozik. � . _ . � .  _:} ''';'r ' _" . ', .. .  < .... Óriási légi csatahajókat építtet Angl ia. Az aiígoÍ lé�gy1 minisztérium óriási légi csatahajókat építtet's' a · '}i:uIlmbö� kísérleti tíl?usok előnyeit az egymásközti vefsenyekben -ígyiH<szik megállapítani. Az egyik " újabb mocj.ell, ' rn�� �!!:lírommotoro s, sokkal nagyobb az eddig épített SuperrnaJ.'ine-Napie)' óriásrepülőgépnél. Egy másik, egy Blackburn Rolls-E,oYte' me� noplán. Ezenkívül több óriási kétfedelü. gépet �ítettek.teljesen fémből. Az elérendő cél egy teljesen önáll Q egyseget k '  pező óriási repülőgép építése, étteremmel, kabinokkal s ·  ttiellékhelyiségekkel, melyekben a személyzet éppúgy álland6irn lakhatna, mint a tengerészek hadihajóikon. ' 
Torpedórombolók - részletfizetésre. A philadelphiaI" 'haditengerészeti kikötőben tizenkilenc kiselejtezett torpedórombolót adnak el január 10-én készpénz ellenében, esetleg részletfizetésre. Részletfizetés esetén a vételár 20 százalékát ken letétbe helyezni s a vevőnek kötelezettséget kell vállalnia, 

hof;Y a hajókat nem fogja szeszesital ok szá:llítaS"ára hasz
nálni. A torpedórombolók 1918--19-ben épültek, vízkiszorí
tásuk 1027 tonna, hosszúságuk 314 láb, gyorsaságuk 35 ten
geri csomó. 

Vitéz Rózsás József ny. szds.: "Katonai írásmód, ügyvitel 
és szónoklat" címü könyvére, amelyet mult számunk "Könyv
ismertetés" rovatában részletesen ismertettünk. újra felhív
juk olvasóink �zíves figyelm ét. Mindazoknak, akik a munka 
első részét, a "MaY!la?·osan. katorilJMm" chnű �iadvá� meg
vették okvetlenül '7.ükségük van a m?so,hk t2szre Js,. amel'y 
nélkül' a7. első rész nem teljes. N em hisszük. hogy hlnne- t�
tület, amelynek annyit kellene írásbeli. m!,nkákkal foglalko� 
nia. mint - sainos - éppen a csendorsegl1ck ; az OlY,iln JO 
irálytannak tehát, amilyen a vitéz Rózsá.s ny, századi:ls. mu� 
kája, mindenki jó hasznát .. veszi" l1J;rt nll;csen ojYan.. .osendol" 
vagy 'párancsnok legyen o egyebken t meg- olYll;11 gyall-orlott 
is aki Déha fen� ne akadna olyan kérdéseken, "ati're��J.>e(I e; az irály tan azonnal táj,é�o�á�t �yu.!t. A . szer.zo! �lV8'lom} 
a Csendőrséai lLapok hasabJallol Jol Ismerik s 111!,CS �tseo
günk a7. irá;t, hogy a csendőrség köréb� ez a . .v�lo�� l1as1l
nos és értékes munkája is  hamarosan nepszeruve val.i!k. 

A Zapfenstreich" eredete. lA budapesti rádióban 'Szilves�
ter est� rendkívül érdekes ' �Iőa�ást tartott .. vi�éz, Bc,·k�. {1: 
ván ezredes "Zenés takarodo" clmme!." Elo�dasab� tObv'«, 
között megma.gyarázta a ZapfenstreJch SZD eredetet.. S�
rinte még a közös ármádia idejében este 9 órakor, ,amlko.r l' 
kürtös a takarodót fújta, a kanti�okban �e�.zul!tettek az

. 
I�a

lazást, a századparancsnokok p�(hg ,  meg,eloltek a hOldo�. 
hogy meddig van benne a . bor es m�sna�lg nem volt sZ,abatl 
a borból fogyasztani ,  vagYIs takarodo ,utan hl os volt mar $ 
't I a' s A coapolás vonala". Bereko ezredes szermt. m�-I a oz . " • . d I k' h Z f n all gyarul a Zapfenstreich, abból, �n u va . , l, o�y a� e 

f .l Streich pedig vonal. Maslk verzlO szermt a ap, e�-��:��h elnevezés a copffal á.ll összefüggésben . . IA 1�. s�azaP 
I 'éig a katonaság copfot VIselt. A copfot a �IS�te .. se ye"!; e e'l kkal fon ták össze, míg a kö�katonák ust9kllk�L elP s�a ago 

rdták melynek n émetül "Zapfen" voJ.t a �ev�. k
l
s
fe

t�:k:�lő
h� a co�fot meg �ellp.tt kenni (�émetül streich.en) 

�J
e 

k'f'  " Inl' mely kötelező muveletre dobszo adta meg a Jelt· es I esu , . . k" tOk e's I'tm&� .. I t t ZapfenstreIChenne nevez e . �:�ta
a 

az
m�::'�a 

e 
figy�imeztető dobszó a Za.pfenstreich nevet- : 

. , A bud esti I kerületben tiirZBÓ1"1nest4""� : Elo"}(��e� 
Finti Józse/ Saliga Ferenc, Ragál)! I Ptil Nádas 1n n, 

l 'sz Sándor Földvári Isl'l)án. Má'lJá,." Pintb' Fe" enc, f!e�'e�c Ve"ebes' Dániel, Csapó 8ánaor. Sii/;; Józse!, Székelll 
. l ' Soós István i Ondl'eák Já'iíö�Sá.qhi  István, �a,���k 

F��"�/�s Antal Józ;e! őrme�tereL ő/"/!Ics.trA ntal. s• 
L '  Dóka Sándor Lét'ai Jónos . .fes S(.l!dj)� " ekké : B01"sos ,", 

a
!?ls, János Mikla;"icz Bálint ,  Fe�'et� Er·"t;. Patkós hm'e, ITlU n y , 



1!l31 január 10. 
CSENDORsEGl LAPO K  

Burj<iTl Bila és Bóti János csendörök. A. s,
zegedi . V .  �errJe�; 

ben tii=ónllestcrré : Tőrók A ntal. C81pan Ln}os, � Tn!, 

J ' nos Pál Istrán K. � 'flrga János. Székeljl Antal, � .  Ko� 
a - Z .  nd T

!' - /.:  PM Korúcs Gábor ll. és To",a.sot'�zk�. 

l'�t'S s!
g

mo • �r
o 6T1Ucs'tf. rré ' ' Bá rkányi János. Ludanlfz 

.In nos ormest�rek '. _ - J :  . Ol 'h Pál {;jfl/ra .-i nará.' 
; ,- G r=o LaJo>: Boros (fno.<:, a • J � " IOTgJ/, _ ? - . - , 

d ' ''k ,\ mi<koJci ,'Il. kerületben ",.-
és Hnjdtnok Jeno csen oro . ' . . 
nl ·�teTTé :  J .  Khs Sándor csend or. 

Házasságot kötöttek. A budapesti r. kerületben Deák 

Albert g. tiszthelyettes Fodor Erzsébett,,1 Bll:dap�t�n, R.e-

. S '-�or ti'<zthelyettes Varga Es"ten'el LaJosnuzsen, 1,o
gl/est aT<U - _, - E 'b ft I S 'I 
t.1ics Károly tiszthelyettes Boda Ro,,!, l!a . r-..se e .e ZI -

h I zegedi V kerületben Gul!las M,hály II. ormester 
a mon; a s · " 

'sk l ' VIT 
Simon Ilona Juliannát'al Kiskundorozsma,! ; a 1'!" o

, 
Cl _ . 

kerületben Horász József tiszthelyettes Gal Jllltonnaral CI-
gánd községben. 

!: "Örsparancsnokká kinevezteteU a �zegedi �" .. kerületben 

T-rv.an János tiszthelyettes a magyarbanhegyesI orsre. 

Elhalálozás. A szendröi örs �0Il!ányába, ta:t0z�. VOlt?, 
Lá.!zl<l örmester a budapesti Il. szamu honved- es kozrende-

�Zeti kórházban f. hó 2-án megalt. 

öngyilkosság. Xlmeth, Mihály l; va.szari örsbeli ö!IDe�ter 
december hó 25-én \-irradora szolgálatI fegyverrel fobelotte 

magát és meghalt. 

Helyesbítés. Mult számunkban Vogel A!<0s .n�. e�re�es: 

,t jogos .'MeLem és a tiszt fegYl'erhasznalat. joga Clmu 

kÖnyvének ismertetésében a könyv árát s�jtóhiba fo!�án 

2 pengő 2() fiJIérben közöltük. Olva.sómk SlIves tudomasara 

hozzuk, hogy a könyv ára nem 2 pengö 20, hanem kob'e 

2 pengő 90 fillér. 
Magyar Lajost, a.!ó legutóbb a. .sal�óE.rj�i . ö�ön te.ljesí

tett szolgálatot (mezokeresztesl születes,:,> '  kerl so�ora . J( e
rek'ls Imre villamoskalauz (Sashalom. aIIamI la�otelep, 4? 
épület, 6. ajtó) , hogy eimét közölje �'ele. Vona

.
tkozlk ,�� a ke

relem azokra az olvasóínkra is, akIk keresonek táJekozta-

tást. tudnak nyujtani. 
-

- örsfózónói állást keres Ö"v. Muhari Mihályné (Budapest, 

,VIlL, Sárkány-utca 14. EZ., Il. em. 37.) . 

Olvas�a el, mielőtt ír nekünk ! 
Közleménvt nemcsak a csendó�ég tagj�itól, ,hanem bá�

kitől elfo/radunk. A lapunkban melrlelent kozlemenvek tula)

donjo«át feontartjuk, azokat tehát beleeaez�s�k .?éllo.;ll. nem 

szabad utánnyomatni. Kéziratot csak a�kor 1",1� �nk \'!Ssza, 

ha a bekü1dó megeimzett és bélyeg/rel ellatott bortteko� mellé

kel. A közleményeket kérjük a papí,!"ak csak az , egy;tk, ,?Ida

lára, félhasábosan, író�éppel, va/ry 101 olvashat o kez�rass,!� 
Imi ; olva.shatatlan kézirattal nem foe:lalkozunk; A !,z .. r�esztOl 

üzenetekben mindenkinek válaszolunk: de a kerdezo , tel1"s ne

vét rendfokozatát és állomáshelyét túntesse fe\. Nevtelen 1<;: 
vél�e nem válaszolunk. Kéziratok sors ár!'} is csa_k szerkeszt?l 
tizenetben adunk választ. Levelet nem lTunk. bélv�l!et tphat 
felesleges beküldeni. Jelii!éül legcélszerűbb egy ki.sebb hely
ség nevét, vagy többjegyű számot választ�'.'j . •  Ha .ielig� ni ncs 
mei!jelölve, a kérdező nevének kezdöbetUl es allomashplve 
alatt válaszolunk. KözérdeJ.'Ú kérdésekre a •. Csendör lekszI

kon" rovatban adunk választ. Elófi7.etni csak lei!alább ft'lérre 
lehet, A csendőrsée: tényle!!:es és nyue:állományú legénvsée:i 
ei!yénei az előfizetési ár felét fizetik. Csak a m. kir. csendőr
ség. honvédség és az állami rendőrsé!!:. továbbá a bírósái!ok. 
il!azságüi!yi és közi�azgatási hatósá.,.ok tényleges vagy nyug
állománvú tal!iaitól fOi!adunk el előfizetést, mástól nem. Az 
elófizetéseket kériük pontosan megúiítani. mert a fels7.ólítá� 
költségét külön felszámít juk. A nekiink szánt pénzküMemé-

Austro Daimler - Puch - Steyr-művek 
Magyar Kereskedelmi R.- T. 

B UDAPEST 

A 250-es tipusú P UC H motorkerékpár a leghűségesebb utitárs. 
Utasát soha sem hagyja cserben. (Jzemanyagfogyasztással még a leg
hátborzonga tóbb utakon is takarékos, Tiszta üzemanvag .használata 
mellett felülmúlhatatlan örömöket szerez vezetö;ének. Vezetése roppant 
eEyszerű és kényelmes, Hűségesen tűri a legdurvább bánásm ódot ts. 

Te/jes me�elégedésemet fe;ezem ki és mindenkinek melegen ajánlom. 
�sC}nádpalola, 1930 november 30. 

Őszinte tiszteletlel 

Halász csendórórmesler 

p U C H m o t o r k e r é k p á r o k  a legüzembiztosabbak ! 
Egys�e.: ü a k.e z e l é s ü k  és üzemanya gfoQvasztás!1k a l e l! c s e k é ly e b b, 
�sendoroknek Igen kedvező fizetési feltételek. - Érdeklödöknek elküld
Jük csendörvevöink listái,át, ho�y motoriainkról informálódhassanak. 

KérJen még ma ajánlatot ! 
G y"á r i f i  ó- k :  a u  D A P E  ST, V I., L I S Z T  F E R E N C -T É R  9. S Z. 

ev 
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nyeket kérjiik a Nemzeti - Hitelintézet Budapest-Krisztinavá_ rosi fiókjának (Budapest, I., Krisztina-körút 141.) 1672. számú 
esekkszámlájára befizetni, a csekkre pedig feljegyezni hogy a befizetés a mi javunkra történt. A szerkesztő k a szerk�sztőségben Ünnepnapok kivételével 15-18 óráig találhatók Szolgálati beosztási helyeiken a lap ügyeivel nem foglalkoznak. A hozzánk intéze!t ,Ie�eleket így kell címezni : "A Csendőrségi Lapok szerkesztosegenek, Budapest, I., Böszörményi-út 2l. 3zam." -, 

"v 

. Mo'tm:. l, A .�lUdapesti. közlekedési örs felállítására a fo1yó ev tavaszan kerul sor, mIhelyt azt a forgimi é s  időjárási viszonyO"k szükségessé, illetve lehetővé teszik. ['étszáma előreláthatólag 1 2  fő lesz. 2. Az árvaszékeknél letétbe helYC2ett koronaértékű árvapénzek valorizálásár61 sohasem volt szó csupán arra történt intézkedés, hogy az ilyen letétek tulajd�nosai segélyben részesülhetnek. Feltétel, hogy a letét már 1918 október 31-én az árvaszék kezelésében volt és hogy azon az árvaszék vásá.olt hadikölcsönt. De most már ilyen segélyt sem kaphat, mert a kérvényezés határideje lejárt. írja meg részletesebben4 miről van szó, talán mégis tudunk valami tanácsot 
adni. 

Abauj . l. EI sem tudjuk képzelni, hogyan vetődhetett fel 
ez a kérdés, annyira te'rmészetes, hogy a miskolci lakbér illeti 
meg. 2. Ha a nyugállományba helyezésétől számított egy éven 
belül Budapesten telepedett meg s az egy év elmultával Buda
pestről vidékre költözött, e gyszersmindenkorra a budapesti lak
bér i lleti meg. 3. Családi pótlékot kap utánuk, arcképes iga
zolványt azonban nem kaphatnak. Ha a házassággal a házas
ságon kívül, de még a tényleges szolgálat alatt született gyer
mek törvényesítése megtörténik, ez alap az özvegyi nyugdíjra. 

V. A .  th., !Kerkaszentmiklós. Határidőn t.úl érkezett, a 
pályázaton nem vehetett részt. 

Aranyospatak. Olvassa el lapunk 1924. évfolyamában "F. 
J .. tiszthelyettes, Nagyoroszi" jeligére küldött üzenetünket. 

L. tőrm., Nagykanizsa. Legkevesebb előfizetési időtartam 
félév. VisS"Lamenőlegesen nem tudunk példányokat küldeni, mert 
mind elfogytak. I 

M. M. th., Szombathely. A lapot január l-én már elküld�t-. tük, csekklapot is mellékeltünk, azzal küldjön be 6 P-t egye,,'! 
elOfizetésére. 

Legény a gáton. Sokan érd��lődn�.k, .. hogy a ;-egénx mi.�or 
jelenik meg könyvalakban. Az erdeklod.?knek e,�uton �ze!,)uk, 
hogy valószínűleg ebben az évben s errol olvasomkat Idejeben 
értesíteni fogjuk. 

Dr. Sz. F. kir. járásbíró, Battonya. iMéltóztassék 10 !f':.t 
csekkszámlánkra beküldeni. Ebből 2 !p ,a. mul.t .év �eptemberetol 
az év végéig, a többi ll; folyó évre szolo eloÍlzetes. 

O. J.  I. őrm., Ostffiasszonyfa. Legut?bb!. számunkban meg
üzentük. A mult évben összesen 6 !P-t küldott be, pontosan az

. 
egyévi előfizetés összegét. , 

Kerületi segédtísztség, Miskolc. Az 1929. évfollam. 16: es 
26. szábából egy-egy példányt küldöttünk, a 'l l.  szambol mncs 
egy példányunk sem. . .. 

Kajtár tőrrn., Cséppuszta. 'Csekkszámlánkra kérjuk. 
. 

Vittnyédy ny. th., Celldömölk.  A dmváltozást �udoma�.ul 
vettük A mult évfolyamból kért számokat nen; tud}u� .elkul
deni, �lfogytak. Előfizetés�t folyó év. ianuá\ \�?l sf

f
��t�ft 

Sümegi örs. Az 1926. evfolyam targymu a oJa e 

Hegedű-Harmonika-T romb.iták, 
Citera, Tambora, 

H
,nde

��I�aá�e:t
e�:��I:-��:��= 

fuvös bangs
�
er

t :��lI kal hozunk rorgalomba. 
bató. (\ If Y r m 

jál találmány. Ővakod
Rak6czl-lá,ogal6 s: sok állal fel Jánlolt 
Junk az Illeni álgy éO tokiOl. Hibás b'lng, 
kUOföldön k8S.

Z0'
ű
t
e�

t J:!nUDK. Á,j .. gyz ...... 
szereKet szakszer 
I n g y e n "Uad az " 

ELSÖ MAGYAR HANGSZERGYAR 
STOW ASSER ki��61��t:' 

. II Lánchíd u. 5. (Dudan). 
Budapest, " 

Több gyal nincsi 
Az eoyedUII .hanoszeloyál az orszaJIban. 

Nyugdíj. Riedl Vilmos volt tart. hadnagy cím� ismeretlen I?,r: B.
. 

Gy ... íN !igyon kBszönjük a megtisztclő .elismerést, de az elofIzetes,t, oszmte sajnálatunkra, nem fogadhatjuk el, mert az alapszabalyunkkal ellenkezik. _ -
Remény. Ki van zárva, hogy lvegyék a rendőrséghez mert ott is létszá!nfölösleg van. Kérheti ugyan kihallgatáson

' �p. ne� sok j?val. biztat juk. !fIa kéri, mindenesetre jelentse meg oszmten az IgazI okot s ne igyekezzék egyebet elhitetni az előljátóival. 
...... �. Alföldi. Köszönjük a jókívánságokat s hasonlókkal ,viszO;-nozzuk. ' 

Berek. A csendőrség által saját kezdeményezéséből elfogod egyének átvételét nem a tényvázlat fogalmazványában, hanem külön átvételi elismervényen kell elismertetni. Kitűnik ez a Szut. 543. pont 2. bekezdéséből s főleg petlig ennek a bekezdésnek utolsó mondatából, mely szerint az elismervényt a tényvázlat fogalmazványához kell csatolni, vagyis az nem Jehet magán a tényvázlatori. Ezt atért rendelte így az utasítás, mert az előbbi gyakorlat szerint, amikor tudniillik az átvéteit a tényvázlat fogalmazványán kellett elismertetni, a járőr kényszerítve volt a tényvázlatnak sokszor terjedelmes fogalmazványát is egészen szükségtelenül magával vinni csak azért, hogy a hatóság 
a néhánysoros átvételi elismervényt ráírhassa. Természetes, 
hogy addig, amíg a járőr a gyanusítottat bekísérte, áz orsön 
hiányzott a fogalmazvány, ami különösen akkal' volt kellemet
len, ha azt éppen fel kellett volna a szárnyparancsnoksághoz 
terj eszteni. Ha meg az elfogott egyént egyik örs a másiknak 
:>dta s úgy adták át a bíróságnak, jó ipár napba került, iimíg 
a fogalmazvány visszakerült az eredeti örsére. Mindezt a sok 
körülményességet el  lehet kerülni azzal, hogy a járőr az el; 
fogott egyén átvételét külön elismervényen ismerteti el s azt 
azután a tényvázlat fogalmazványához csatolja. -

55-326. A !Szut. 566. pontja értelmében alacsonyabb rend
fokozatú egyén magasabb rendfokozatúnak járőrvezetője nem 
lehet. őrmester tehát nem lehet törzsőrmesternek a járőrve.ze
tője és pedig akkor sem, ha az őrmester elvégezte is az örs
parancsnokképző tanfolyam ot, de valamilyen okból nem lépett 
elő tiszthelyettessé, mert az örsparancsnokképző tanfoll'am 
elvégzése a rendfokozatán nem változtatott. Ab�an az �set�, 
ha őrmesterrel vezénylik öt szolgálatba, az az ormester a Jár
őrvezető aki az. örsparancsnokképzőt elvégezte, tekintet nélkül 
arra, h�gy egyébként a járőrtársánál rangban idősebb vagy 
fiatalabb-e ? 

KÉZIRATOK. 

Erdély. Alkalomadtán közöljük. 
1888. Atfésülve közölni fogjuk, de csak később. 
B. B. szds. Sorrendben jönni fog. 
Aranyosgyéresi. J ó téma: jól, �eldolgozva. Köszönjük, de 

türelmet kérünk mert sok a regi keZ1ratunk. 
B 'I tőrm

' 
Szeged. Elkésve érkezett, így a multévi 35. 

..zámu�kban kö�ölt pályázaton nem vehetett részt, a gondolat 
;zonban jó, fel fogjuk használni. 

R. F. vkszt. szda. Igen jó, köszönjük. 
. . .  . 

öpk Esztergom. Későn kaptuk a képet . s Igy a Janlft 
l-i szám

'�nkb61 kimaradt, a 10-i sz�mban .. �.ed�g m�r nem e 
volna aktuális. Eltess:?iük, talán az Idén kozolm fogJuk, mert a 

felvétel jó. í iN 
N em, nem, soha! Elcsépelt frázisok, rosszul meg rva. e� 

közölhető. 
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Háború a tengeren. 
írta: B_ BRAUN-VlMMER GYőZő folyamőr-

o fó'kapitány. 
(2) 

, Minden év október 21-én pedig ott lengenek a zászlójelzé
sÍik az árbocon a nagy tengemagy egész világon ismert utolsó 
p�ranéSával : "Anglia e!várja, hogy mindenki megteszi köte
les�'égét !" 

Az A'drián a Habsburg-Monarchia fiatal hajóraját Te
getthoff 'vezeti. diadalra. "Lissánál gyózelemnek kell lenni" 
hangzik a zászlókkal jelzett parancs és ott gyózelem lett, 
am�ly friss, zöld babérkoszorú t font a pJros-fehér-piros 
!;phOgó köré. 
:. -4 történelem !feljegyzéseit tovább lapozgatva, nem sok 

vál�f 1átunk -Il középkor óta; ugyanaz a versenyfutás la 
siüpremádlíért, ugyanaz az érdekhajsza, ugyanazok a törek .. 
vések ... .ft<övetkező időkben ls, A népesség növekedése, valamint 
""'- Ipar fejTődése következtében Európa politikája különösen 
a mult é"sUtzad közepe óta a terjeszkedés lehetőségeit ku
tatja mindimütt. A telepítésn"k és a nyerstermékek heszer
zésé,qek rnegöldott problémája, nemkülönben a kész áruk pia
tánlIk biztosítása léletfeltételei rnínden nemzet boldogulásának 
és �ppe-n ezért fáradhatatlan versenyfutásra kényszerít ma is 
a�" ffiényesmésért, csak úgy, mint azelőtt. Mivel pedig a bol
dogulé§nak eme útja a tengereken át vezet, rnilldenki a ,\:.enger 
�"ball sá�án1ik lojális alapelvét hangoztatva, kért részt magá
nák a s�abad mozgás előnyei hOl. A mult évszázad végén mu
�tkoztak .megint első .riasztó jelei annak, hogy oa tengert -
bár 'Szukseg szennt mmdenkor az emberiség !közös tulajdoná
ban kell one maradma - egyes becsvágyó 'nemzetek a közösség 
kárár.a csak Inaguk aknázzák ki. A nevezetesebb világpolitikai 
eseme!lyek . rnag\:át' 'nagyrészt a tengen'el kapcsolatos kérdé
sek kepezté�: Mar amikor Vilmos császár Európa szószékéről 
e�, §ll- ,11lI�.es .. ne_,?zet nevében azt a kijelentést tette, hogy 
Nemel?rs"'lf )ov?)e a tengeren van, páncélosai jelre várva, 
4gyeJ�k a latJ;atáJt, ;tm!nt a sasfiókok csőrüket és' .szárnyaikat 
�báJft.':rt1l"a, i'i�yelik predára lesve, a magasban ringó erdők k\m:maJt. �don .pedlg, a lázas gazdasági versenyben 9. ten
gerert ,?ly sulyC?s ell�.tetek alakultak ki, melyeket (liplomáciai ravaszsagal elsJmitaru nem lehetett, gyilkoló pisztolylövések 
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trtán eldördiiltek az, lágyúk oly ádáz erővel, hogy visszJJangjuk 
Európa antipodusúról verődött vissza, 

Előbb a nemzetközi jog legfontosabb alapelvét, a tenger 
szabadságát emelte,:, ki. �ülö!,le�es cél!ai ez azért történt, 
mert alapjául szolgaI tovabba ertekezesunknek JS ; ezt a 
gondolatmenetet követve, látom ugyanis legoélirányosabbnak a 
tengeri haderők harciténykedésének körülményeit megvilági
tani. i&írmilyen Ilnagy mozgosított 'hadsereget feltételezünk is, 
harciténykedésének a térben arányJ.ag többé-kevésbé sziik hatá
rok vannal< megszabva. 'A hajóhadat tilletőleg onásképpem áll . 
dolog; tevékenységének színhelye háborúban a szabad, nyílt 
tenger, amely senkié - tehát közösen mindenkié, Semlegesek
nek csak a partok mentén elterülő és a belvizek tekinthetők 
a háborúban részt nem vevő államok .rennhatósági határam 
belül - egy elavult szabály szerint ágyúlövésnyire, Ellenséges 
állammal szemben természetesen ez a határ nem akadályoz
hatja a Iharceszközök behatás át, sót a tengerről támadó ellen
ség mindent el fog követni, hogy azt lehetőleg messzire benn 
a szárazföldön is éreztesse, 

Annak következtében, hogy a hajóhad harcszíntere általá
ban csak a tengerre sZOl'ítkozik, harcoló hadsereggel szemben 
a végeredményes döntés tekintetében háh'ányban van, Le
győzni és térdre kényszeríteni egy akaraterős és az igazságá
ról meggyóződött ellenfélt ugyanis csak területi határain belül 
lehet; ez a tétel csak abban a kivételes esetben áll fenn, ha a 
tengeri közlekedés a másik fél számára életfeltétel, mert sza
bad útjának eltorlaswlásával záros :határidőn belül úgy ki
éheztethető, mint egy körülzárt vár védórsége volt a .-...blólo
vagok idejében. 

Ezek szerint a hlljóhad kontinentális állammal szemben 
nem tud olyan eredményekkel fellépni, mint a szárazföldi 
hadsereg, Az ellenséges tengeri haderót megsemmisítheti 
ugyan, elveheti ellenfele kereskedelmi hajóit, bo.rnbázhatja 
ann,ak hadikikötői,t, vesztegzár alá is veheti vagy másként ká
rosIthat)!l. azt, akivel hadban áll, azonban mindez legtöbbnyire 
még sem lesz elégséges arra, bogy ellenfelét békefeltételeinek 
elfogadására kényszerítse. Politikailag feszült viszonyok kö
zött a békerontóval szemben a multban ugyan nagyon hatha
�ós eszközn.e� bizony�lt, ha . egy hajóraj demonstrative meg
),:le�t part}am ( szeg .. n� :orokorszag sokszor részesült ilyen 
rakenyszentett vendeglatasban) ,  de a főfeltétele az eredmé
nyes közbelépésnek ilyenkor mégis csak az hogy olyan part
rész<;.k I�gyen;k ezált�l :,eszélyezte�ve, ameiyek a megfélemlí
�ndo felr� :,ezve )<ü�onos fontossaggal birnak, vagy ahol 
eppen a fovaros, tehat - mmt rendesen lenni szokott _ a 
késedelmeskedő kormány székhelye van a flotta bombázásá
nak kitéve (Lisszabon, Rio de Janeiro) , 

Igen nagy ;no�ális hatást kelt ugyanis és erős idegpróba, 
farkasszemet nezm a partról egy haera kéS? hajórajnak a vá
rosra beigazított ágyúi va!. 

A ,hajóh,ad feladata harcolni épúgy, mint a hadseregé, 
de, legtobbn)'1re nmes abban a helyzetben, hogy a béke zálo
�a�t JS megszerezhesse magának a harcban. Az államok föld
r,,)ZI . hel�z.et� e�?Iás k?zött és tengeri összeköttetései knek kö
lulmenyeJ lranylt)ak tehat ennek a két különféle fajta haderó
n�k ténykedését � háborúban, A kontinentális ellenfél leküz�esére a,-t .. erre felkész�1t hadsereg egyedül is képes, a tenger 
altal elkülonített ellenseget azonban vízihaderők közreműködése 
nélkül meg sem közelítheti. Másrészt a hajóhad általában a 
hadsereg támogatása nélkül csak "kkor jut eredményre ha a 
te�ge r felett tényleg uralkodik és olyan ellenféllel van 'dolga 
akI tenger által körülövezett területen él és mint fentebb lát: 
tuk, a szabad tengeri közlekedésre rá van utalva. 
. Ez<;k !,  viszonyok döntenek tehát a tekintetben, hogy az allam res�ere � ,had,sereg és a hajóhad milyen mérvben fonto
sak. KoptJ!,entahs blfodalmakban,' fóként ha erós és harcedzett szomszedaJk vann,�k, �ads�regük mindig első helyen fog álI�TIl" Bár ehs,?er)uk altalanos szabály szerint a hadsereg fö
lenyet" egy mmdenre felkészült flotta kétségtelenül életfeltételet kepe;;heh e�y nagyhatalomnak, 

'" A le�kézenfe�v�b,b példája ennek az orosz-japár. háboJ".ít kozvetJenul megelozo nelyzet. A !felkelő nap 50 milliós sziget-
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-országa, a Kelet Angliája, mitsem tehetett az oroszok ellen, miel?tt katon�i��k száz�zreit át nem vitte a tengeren; Orosz.. -orsz,ag 120 mllhos néptomege pedig szintén tehetetlen 'volt .Japannal szemben, mert a tenger különítette el tőle. Az Óceán volt tehát az az áthidaló elem, melyért a harcnak meg kellett indulnia. A lfuladat célja világos volt, mert aki a tengert számos bejárataival együtt hatalmában tartja, az minden számítás szerint győzelmesen fog 'kikerülni a párviada!MI. Tehát flotta flotta ellen; itt az Andráskeresztes lobogó, amott az, .amely a nap képét 'Viseli. A sorsdöntő kérdés má!' az első percben fel volt téve : ki a derekas abb tengernagy ? Hamar megjött ra a válasz. Ügyesség, gY'Orsaság, felszerelés, önfegyelme:zettség, kiképzés és fegyelem tekintetében a j apánok messze túlszárnyalták. orosz ellenfelüket. De nemcsak ezek :a tulajdonságok, a katonai erények, nemcsak a fölényesség döntik el a <!saták és a világ sorsát. Különös szerepe van a szerencsének 
is amely mindenkor a leghatah:nasabb fegyvertárs. Váratlan vihar tépázhat ja meg a felkészületlen hajóhadat, véletlen rob
banás vagy találat tehet kiszámíthatatlan kárt anyagban, emberben, köd úgy vonhat fátyolt két hajóhad közé, hogy észre
vétlenül haladnak el egymás mellett. Sok más véletlen ! Az 
orosz flottán az ügyesség is, a szerencse is hiányzott, végül 
pedig győztes csak az maradhatott, ak,i jobban rászolg�lt ,a 
győzelemre. A súlyosan sebesült orosz �nJ5ernagy. T�ushlma
nál, miután hajóit a harcban elpusztulm latta, a Japan flot,ta 
foglya lett. A japál� flotta fényesen 'oldotta . .  �eg ,feladat�t. 
Amit Togo admirális véghezvitt, hogy �?d�:llhk ket f1,?ttá,�' 
melyek mindegyike körülbelü� a saj�t �aJoraJa�al egyenlo er�t 
képviselt, jelentékeny vesztesegek nelkul volt kepes megsemml-

J 

Csa tahaj6k kikötöben. 

tem, amit már egy más alkalommal mondottam az olvasónak : a sors kérlelhetetlenül komoly tanulságot nyujtott azzal, hogy - amidőn az összetartás megszüntével megkezdődött a felbomlás .- sírba szállott éppen az a páncélhajónk, amely ezt a nemes Jelszót viselte aranybetűkből kirakva halálra sebzett t ' , esten. 

III. 
A hajóhad vezetése nemcsak a taktika szerint keresztülvihető harcban merül ki, mert másképpen a tengeri hadviselés semmi egyébből sem állana; ellenkezőleg, az még számos egyéb, ha nem ís oly sokoldalú tevékenységból, mint a szárazlóldi har�ászaté, tevődik össze. Amellett, hogy a hadvezetés alapfeltetele, hogy harckész, erőkifejtésre alkalmas haderők létezzenek, magától értetődik, hogy a harc a hadicélok elérésére az egyetlen eszköz. E2enkívül azonban a hadvezetésnek még számos feladatot kell megoldania - így a haderők felállítását, elosztását és az ellenség felé való irányítását; meg kell határozni az ütközetek idejét és módját és végül meg kell tenni a szükséges intézkedéseket a győzelem kiaknázására vagy pedig a visszavonulásra. Egyszóval, mindent úgy kell elrendezni, hogy a már eleve kitűzött cél, tudniillik az ellenhatás letörése elérhető legyen. 
A hajóhadak mozgását a tengeren legtalálóbban szintén J,menetelés"-nek nevezhetjük. A menetelés egy kitüzött cél felé a haderők közvetlen alkalmazása, így teljesen a hadvezetés körébe tartozik és a sztratégia egy eszközének kell tekintenünk, mert végcélja, hogy a haderőket a csatába, tehát sztratégiai feladatukhoz vezesse. Ezt a mozgást mégis vonatkozásban látjuk a taktikával is; mert hogy elő-, illetve hátvédet alkalmazunk-e avagy egy zárt tömegben halad-e a menet, továbbá, hogy 'hírhozó előörsök vannak;e előretol:va, stb., mind;z csak arra vonatkozik hogy milyen modon akarjuk harc eseten 

a felvonuló haderők�t alkalmazni. A menetelést harcközben 
"evolució"-nak, vagy felfejlődésnek nevezik és az kimondottan 
taktikai jelleggel bír. , . , " A hajóhad egysegel, ter�esze�esen, a kesz�nletbe,!, de 
legalább is harcbavonulásuk elott mm den .-. c�upa� �. �enye: 
lemre szolgáló, de hosszabb időn k�resztul !l;hg �elkulozh.e�o 
- felszerelési tárgyaikat a kikötőben hagyjak vIssza. Kul?� 
nösen fontos, hogy az összes tűzveszélyes ,anyag, .a�el� a haJo 
biztonságát fok.ozottabb mértékben vesze,lyeztetJ, IdeJé.hen a 
partra helyeztessék. Nélkülözhető fabútortargyak, ponxvak, �a
karók, fölösleges festék- és ';lás egy�b z�írtartah:nu raktar
anyagok és csónakok nagy resze IS mdulasko; vlssza,;n�rad
nak. Utóbbiakat illetőleg az a kén:t'szerhely;et .�llh�t elo, J.o�y 
kellő számú csónak híján az eletmentes utkoZlk n:he:ll
<égekbe magában véve ez a szempont azonban csak masod
;'endü f�ntossággal bír. Elképzelhető, hogy milyen kényelm;t
len és hiányos egy vasból épült lakás a megszokott felszerelese 

siteni . példátlanul áll a hadtörténelemben. Ha Nelson v�lt aZj és berendezése nélkü\. , . k i  h� áját a NyuO'at uralkodójává tette, úgy teljes Jogg� Minden egyes harcra felkés�ült hajóeFseg, mlvel me�-!on�tJ'uk azt is,
O
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Részlet a <atta roi öbalből. 

körszelvényében. Minden vezetó tekintettel van arra, hogy a 
személyzet ébersége egy bizonyos idő mulva csökken, mivel

. 
a 

megeráltetett érzékek teljesítőképessége alábbhagy, ugyanezert 
a szigorú készenlétet csak a szükséges időre korlátozza . i!
hajákat éjjel, természetesen, úgy kell els�tétíteni,. hogl a 

.
ki

felé szúrődő fény árolójuk ne lehessen. Meg arra IS SZlgoroan 
ügyelni kell, hogy a dobányzásnál fel-fellobbanó gyufal�ng se 
legyen kifelé látható. Sötét éjszakában - és gyakr.an hlh�tet
lenül sötét éjszakák vannak a tengeren - a legkIsebb feny
pont is igen nagy távolságra l�tható. �lső időben g�akorlatlan 
személyzettel a képzelt látomasok eleg gyakorI rIadalmakat 
szoktak okozni; a felszínen úszó legártatlanabb tárgyakat, a 
habokban játszó delfineket - vagy a sima vizfelületen ringó 
sirály t is fortélyos víza:atti ellenségnek nézik a kémlelő szemek. 
A felizgatott képzelet különösen szürkületben befolyásolja az 
egyént_ Mégis a túlbuzgóság kevesebb veszéllyel jár, mint a 
gondatlanság. ,,Jobb félni, mint megijedni" - mondja a találó 
magyar közmondás. 

Vizalattjriró naszád delfin!'!: I:ísé-re trben. 

A biztosított menet legtöbbnyire már azt az alakzatot mu
tatja, a'."elyben a hajóhad a harcot bevezetni kívánja, vagy 
legalábbIS olyan alakzatot képez, amelyből a harcban meg
kívánt legelőnyösebb harcvonal egyszerü módon alakítható lesz. 
Előrelátó flottavezetók ezt a multban is figyelembe vették. 
Nelson Trafalgarnál eleve két sorba állított hajóival közelítette 
meg a láthatáron fe!tünő ellenét ; megfontolással a támadást 
az ellenséges - több, mint öt tengeri mérföld hosszú - harc
vonal közepe ellen irányitotta és ezáltal az első pillanattól 
kez�ve zavart okozott a francia-spanyol hajóhad túlhosszúra 
nyuJtott csatasorában 

(Foly tat juk.) 

, , 

Szótagrejtvéoy. 
E szótagok ból : 

ber, csa, csé, dé, ej el, el, ev, gyész, �a, j� is, ke, kel, lar 
lá, let, let, ló, má, máJ mé, nagy, nu, nYi, rec, ré, szat, te, 

ten, té, tü, ve, ü 

tizenegy olyan szót kell képezni, melyeknek
. 

első és 
utolsó Ibetili lfelülről lefelé olYas�a .egy olran m ondast adnak. 

melyet még a próbacsendő,:,ek lS. lsmerrue kell. ( A  "cs" egy 

betűnek számit.) A szavak Jelentese : 

l.  Ösfoglalkozás. 2. Perdöntő cselekmény a középk�rban. 

a Nevezetes szoros. 4. Az olasz király egy1k nev�. 5 Hlrhedt 

h�lység. 6. Kuruc vezér. 7. Hipotézis. 8. Takarmany . . �'. Igaz

ságügyi szerv. 10. Kártékony féreg. l l .  HImnusz zenejenek a 
szerzöje 
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Megfejtést csak a csendőrség legénységi egyéneitől fo

gadunk el. Határidő : januá" 31. A legjobb megfejtők kőzött 
egy szép bőrlevéltá.-cát sorsolunk ki. Az "'edményt a február 
1D-i/ci számunkban közöljük. 

Megfejtés. 
A mult évi 35. számunkban közölt "Pályázat pályáza

tokra" cimú feladatunkra a következők küldöttek be pálya
munkákat : 

Nyel's László tőrm. (Kaposvár ) ,  Baranyi István tőrm. 
(Szeged ) ,  Gácsi József őrm. (Biharkereszte s ) ,  Majoros Imre 
csendőr (Tura ) ,  Füleki József alhadnagy két pályázattal 
(Toponár) , Bolla őrm. (Putnok ) ,  Fritz Jenő próba csen dőr 

' (Nyiregyháza ) ,  János Márton gth. (Budapest) , Herbák Imre 
csendőr (Szatmál'cseke ) ,  Juhász József csendőr (Pocsaj ) ,  
Molnár József L csendőr (Vámosgyörk) .  

Ezek közül a legjobb Nye,'s László törzsórmester (Ka
posvár) számrejtvénye, amelyet közölni fogunk. 

Külön meg kell dicsérni még Ba" anyi Istt,án törzsőr
mester és Gácsi József őrmester pályamunkáit, amelyeket 
alkalomadtán szintén fel fogunk használni. 

A fényképezőgépet Nyers László törzsőrmester cím ére 
egyidejűen elküldöttük. 

A szerkesztésért és kiadásért felelós : 

PINCZÉS ZOLTÁN százados 

Stádium Sajtóvál1alat Rt., Budapest, VI., Rózsa-utca l l l. sz. 

Felelős üzemvezető: Gyóry Aladár. 
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